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Als in het Nederlands Nationale Circus Kramsky de beroemde clown Grimaldo dood wordt aangetroffen, blijkt de wereld van glitter en klatergoud een poel van jaloezie en achterdocht. De clown blijkt te zijn vermoord en erger nog: het blijft niet bij één moord. Het kost De Cock (met ceeooceekaa) dan ook de grootste moeite om met alle emoties en oplaaiende circusvetes, de waarheid boven tafel te krijgen.
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  Rechercheur De Cock van het aloude politiebureau aan de Amsterdamse Warmoesstraat sloeg zich op de dijen van het lachen. Het was een tijd geleden dat hij zo’n plezier had gehad. Maar dat was wat het circus met hem deed, het haalde het kind in hem boven. De grijze speurder zat met zijn vrouw op de oncomfortabele circusbanken. Normaal gesproken zou na een kwartier zijn rug zijn gaan opspelen en was hij met een pijnlijk gezicht opgestaan, maar nu voelde hij niets en genoot hij met volle teugen van het licht, de muziek, de artiesten. Die hele aparte circussfeer die nooit verandert en die hem terugbracht naar de tijd dat hij nog kind was. De Cock herinnerde zich heel goed hoe hij en zijn vriendjes opgewonden rondliepen als het circus in het dorp arriveerde. Hoe ze dag en nacht rond de tent zwierven en van het terrein werden gejaagd als ze te dicht bij de dieren kwamen. En dat waren in die tijd heus geen tijgers of olifanten, nee, het hooggeëerd publiek werd toen verwend met gedresseerde eenden, varkens en een enkele ezel. Desondanks hadden de jonge De Cock en zijn vriendjes het geweldig gevonden. Ze hadden het liefst elke voorstelling bij willen wonen, maar daar hadden ze natuurlijk het geld niet voor. Dus stonden ze tijdens de voorstellingen buiten de tent en luisterden naar de blikkerige circusmuziek en het geIach van het publiek. Of ze slopen rond de circustent, op zoek naar een gat in het tentdoek om zo, zonder te betalen binnen te sluipen. Het was een kleine zonde die hij zich makkelijk had kunnen vergeven. Maar de spanning, de sensatie en de aantrekkingskracht van het verbodene, zou hij zijn leven lang niet vergeten. En zoals hij het in zijn jeugd had gevoeld, zo voelde hij het nog steeds. Daar konden televisie en tablets en die pads of die pods of hoe al die apparaten ook mochten heten waar zijn collega Dick Vledder zo opgewonden van raakte, niets aan veranderen.


  


  Het circusorkestje dat in een bak boven de piste-ingang zat, liet een schetterende touche horen. De clown die tijdens de pauze op de pisterand het publiek had vermaakt terwijl de kooi voor het leeuwennummer werd opgebouwd, werd de piste uit gejaagd. Het licht in de tent veranderde en de voorstelling stond weer op beginnen. De Cock keek glimlachend naast zich en gaf zijn vrouw een kneepje in haar arm. ‘Hooggeëerd publiek!’


  In het midden van de piste, die nu was omgebouwd tot leeuwenkooi, stond een lilliputter gekleed in een roodglimmend rokkostuum te zwaaien met zijn hoge hoed.


  ‘In het eerste sensationele nummer na de pauze vraag ik uw gewaardeerde aandacht voor onze wereldberoemde, fabuleuze, onverschrokken dompteur: de Grote Hector en zijn leeuwen!’


  In een getraliede tunnel die naar de leeuwenkooi leidde, bonkten de leeuwen onrustig tegen het hekwerk. Een staljongen sloeg met zijn stok tegen de tralies. De leeuwen reageerden, trokken hun muil open en brulden. Midden in de piste stond de kleine spreekstalmeester te springen van plezier.


  ‘Kom dan poesjes! Kom maar bij papa!’ kraaide hij.


  De staljongen opende het toegangshek tussen de kooi en de tunnel en de leeuwen stormden de piste binnen. Ze liepen een rondje door het zaagsel en op het moment dat de dwerg zijn zweep liet knallen stonden ze stil. Ze draaiden zich naar het mannetje dat nog eens zijn zweep liet knallen en daarna met een stok prikte naar de leeuw die het dichtst bij hem stond. De leeuw schudde zijn manen en liet een gebrul horen. De dwerg prikte nog eens met de stok. De leeuw hief zijn poot en probeerde de stok te raken, als een grote poes die speelde met een bolletje wol. Maar deze grote poes raakte duidelijk geïrriteerd. Het publiek, dat net nog moest lachen om het kleine potsierlijke mannetje, hield nu de adem in. Ze zagen dat de leeuw met zijn kop zwaaide en zich schrap zette. De dwerg sloeg met zijn zweep in het zaagsel, maar de leeuw was niet erg onder de indruk. Hij brulde en gromde. Buiten de piste liepen de staljongens ongerust naar het hek toe. Door de gordijnen van de piste-ingang, waarboven in neonletters ‘Circus Kramsky’ stond geschreven, kwam een grote man gekleed in een luipaardvel naar voren lopen, de blik gefocust op het spel in de kooi. Hij had een lange zweep in zijn hand en hij riep iets naar de dieren in de kooi.


  


  Maar de leeuw was niet bezig met de wereld buiten de piste, hij had alleen oog voor het kleine mannetje dat hem stond uit te dagen. En net op het moment dat de leeuw een uitval waagde en het publiek een kreet van schrik slaakte, werd het mannetje met een lifeline omhooggehesen, buiten het bereik van de klauwende leeuw! Het circusorkest speelde weer een touche en het mannetje hing schaterlachend boven de kooi. Het publiek haalde opgelucht adem.


  ‘Dames en heren, graag uw aandacht voor... Hector!’


  De grote man in het luipaardvel was in de kooi verschenen en knalde met zijn zweep. Hij riep zijn dieren tot de orde, die namen plaats op de tonnetjes die in de rondte stonden opgesteld. Er klonk muziek en het nummer kon beginnen. De Cock volgde de spreekstalmeester die verder omhoog werd getrokken en uiteindelijk via het trapezeplatvorm zijn vlucht door de lucht beëindigde. Maar daar had het publiek geen oog meer voor, dat keek naar Hector, die zijn kaalgeschoren hoofd vol vertrouwen in de grote muil van een leeuw had gelegd.


  Een uur later was de voorstelling voorbij en stroomde de circustent langzaam leeg. Opgewonden kinderen renden door de rij volwassenen heen de donkere avond in. Beeldschone Koreaanse vrouwen, die net nog in de piste een onwaarschijnlijk hoge menselijke toren bouwden, stonden glimlachend achter een stalletje om souvenirs te verkopen.


  ‘Is dat nou niet zielig?’ vroeg mevrouw De Cock peinzend.


  De Cock keek zijn vrouw met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘Wat?’


  ‘Die dieren. Die zijn toch veel gelukkiger in de vrije natuur.’


  De Cock keek naar de rand van zijn hoedje en overdacht de vraag. Het was het aloude dilemma. Vroeger waren uitheemse dieren in het circus een sensatie. Vandaag de dag kon je zelfs in Nederland naar een safaripark om tussen de olifanten en giraffen te staan. Maar nee, bedacht hij, een circus zonder wilde dieren was geen echt circus. Hij zette zijn hoedje op zijn hoofd.


  


  ‘De meeste van die dieren zijn in het circus geboren. Ze weten niet beter.’


  Mevrouw De Cock was niet van plan om met dit antwoord genoegen te nemen, maar voor ze haar man van repliek kon dienen klonk er een kreet door de nacht. Een rauwe kreet, vervuld van smart.


  ‘Grimaldo is dood!’


  Naast de geopende deur van de woonwagen, die werd gesierd door een geschilderde clownskop boven het in krulletters geschreven ‘Grimaldo’, stond Hector de dompteur. Zijn grote kale hoofd leunde achterwaarts tegen de woonwagen. De Cock zag tranen in zijn ogen. Blijkbaar was hij het die de rauwe kreet had geslaakt.


  ‘De Cock, met ceeooceekaa, recherche Amsterdam. Is het hierbinnen?’


  Hector draaide zijn hoofd en keek De Cock met een treurige blik aan. Hij knikte.


  De Cock passeerde de leeuwentemmer en betrad de woonwagen. Het was of hij een andere wereld in stapte. Een wereld van rode gordijnen met kanten ruches, tientallen ingelijste foto’s op bijzettafeltjes, kastjes vol souvenirs uit de hele wereld. Er hing in de woonwagen hing de zware geur van poeder en schmink, die bij De Cock een herinnering opriep aan het oude revuetheater waar hij vroeger eens met zijn moeder was geweest. Prominent in de volgepakte ruimte stond een tafel waarop kwastjes, doosjes en andere make-upspullen stonden. Boven de tafel hing een spiegel die was omlijst door kleine brandende lampjes. In de lijst van de spiegel stak een foto waarop een vrolijk gezelschap voor een circustent stond.


  De Cock nam de verkleurde foto voorzichtig uit de lijst. Hij zag twee blonde vrouwen in acrobatenkostuum met in hun midden een clown. Hij draaide de foto om. ‘Amsterdam, juli 1988’ stond erop geschreven. De Cock deed de foto weer terug in de spiegellijst en keek naar het tafeltje.


  


  Het was onmiskenbaar de schminktafel van een clown, dezelfde clown die nu dood voor het tafeltje op de grond lag.


  Onder het schminktafeltje stonden twee grote zwarte flapschoenen. Die had Grimaldo blijkbaar uitgedaan toen hij voor de spiegel plaats had genomen om zich af te schminken. De Cock keek naar het dode lichaam. De voeten waren gestoken in lange rood-wit gestreepte kousen die doorliepen tot onder de ruime gele driekwart broek die met uitbundig gekleurde bretels op zijn plaats werd gehouden. Over de broek hing een roodgenopt jasje. Grimaldo was al bezig geweest zich af te schminken. Een deel van het gezicht was ontdaan van de witte verf die het hele gezicht tot aan de haargrens had bedekt. En toen zag De Cock het. Hij zag het aan het haar en hij ervoer de constatering bijna als een schok. Grimaldo was een vrouw.


  Hij boog zich over het ontzielde lichaam en keek in de opengesperde dode ogen. In het wit van haar ogen zag hij de kleine rode speldenprikjes, de bloedspikkels die verschenen na verwurging. Geen twijfel mogelijk, constateerde de oude rechercheur somber, deze vrouw was vermoord.


  De Cock had zijn vrouw op een taxi naar huis gezet en hij had naar het bureau gebeld. Jan Rozenbrand was de wachtcommandant van dienst.


  ‘Kan je niet eens een avondje naar het circus zonder een lijk te vinden, De Cock?’


  Maar de rechercheur kon de grap niet erg waarderen en vroeg nurks om assistentie. Vervolgens had hij zijn collega Vledder gebeld, die net met zijn vriendin de bioscoop uit kwam lopen.


  ‘Dick, we hebben een lijk.’


  Zijn jonge assistent had een zucht van irritatie geslaakt.


  ‘Ik kom net uit de bioscoop.’


  ‘Dan mag je nu naar het circus.’


  


  In het kort had De Cock uitgelegd wat er gaande was in het circus en brak het gesprek af.


  Hij richtte zich weer tot de leeuwentemmer, die nog steeds tegen de woonwagen stond geleund.


  ‘Mijn collega’s komen er zo aan.’


  De man knikte. ‘Jullie zijn er snel bij,’ constateerde hij met een licht Duitse tongval.


  ‘Ik zat in de voorstelling.’ De dompteur keek hem nu even aan. ‘Mijn complimenten,’ zei De Cock.


  Nu draaide de man zich narrig van de oude speurder af.


  ‘Wat een moment voor complimentjes!’ sprak hij bitter. De Cock boog het hoofd.


  ‘U hebt gelijk. Mijn excuses.’ Er viel even een stilte tussen de twee mannen. Toen nam Hector met zachte stem het woord.


  ‘U denkt dat er sprake is van moord?’


  ‘Ik kan het niet uitsluiten, maar uiteindelijk zal de dokter erover oordelen.’


  Hector slikte en keek De Cock met een doffe blik aan. De Cock knikte hem bemoedigend toe.


  ‘Wat deed u in de woonwagen van...’ hier aarzelde De Cock even, ‘...van mevrouw de clown?’


  ‘Bianca. Grimaldo was Bianca, of eigenlijk was Bianca Grimaldo. Ik ging bij haar langs. Zoals... zoals elke avond na de voorstelling. Ik liep naar binnen, ik riep haar nog en toen lag ze daar. Nog maar half afgeschminkt lag ze daar. Dood.’


  Op dat moment kwam de kleine spreekstalmeester druk gebarend aanlopen.


  ‘Opzij!’ riep hij schel en hij sprong op het opstapje voor de deur van de woonwagen.


  ‘U kunt hier niet naar binnen,’ sprak De Cock streng.


  ‘Dat maak ik zelf wel uit. Weet u wel wie ik ben!’


  ‘Volgens mij bent u de spreekstalmeester van het circus,’ sprak De Cock eenvoudig.


  Het mannetje nam zijn hoge hoed met zilveren pailletten af en keek De Cock brutaal aan.


  


  ‘Ik ben Doktor Kramsky en ik ben de directeur van dit circusbedrijf. Dus als u nu opzij wilt gaan, dan kan ik naar binnen.’ Maar de grijze speurder liet zich niet vermurwen.


  ‘U betreedt zonder toestemming een plaats delict. Dat is een strafbaar feit.’


  Kramsky keek omhoog naar De Cock en verloor iets van zijn zelfverzekerdheid.


  ‘Zegt wie?’


  ‘De Cock, met ceeooceekaa, recherche Amsterdam.’


  En toen pas leek de werkelijkheid tot de lilliputter door te dringen.


  ‘Politie... maar wil dat zeggen...’ Hij maakte zijn zin niet af, alsof hij het onvermijdelijke niet over zijn lippen kon krijgen.


  ‘Dat Grimaldo is vermoord!’ vulde Hector aan.


  De Cock relativeerde de uitspraak. ‘We kunnen het in ieder geval op dit moment niet uitsluiten.’


  Kramsky sprong van het opstapje af en drukte zijn hoge hoed op zijn hoofd.


  ‘Ook dat nog!’ klaagde hij en hij liep zonder op of om te kijken weg. Naast De Cock liet Hector een snuivend geluid horen.


  ‘Alleen maar bezig met de reputatie van zijn circus! Dat Bianca daarbinnen dood ligt te wezen zal hem worst zijn. Kleine etterbak.’


  De Cock keek Hector quasionschuldig aan.


  ‘U mag hem niet?’


  ‘Nee, meneer!’ Het verdriet was uit de ogen van de leeuwentemmer verdwenen en had plaatsgemaakt voor woede.


  ‘Die dwerg is een smerige uitbuiter die zijn medewerkers niet uitbetaalt. Hij haalt je binnen met mooie praatjes, maar als puntje bij paaltje komt...’ Hij schudde zijn brede kale kop.


  ‘Waarom blijft u hier dan?’


  ‘Weet u hoeveel vlees mijn dieren elke dag eten? Mijn dagkosten zijn hoog, meneer De Cock. En de vraag naar wildedierenacts in het circus wordt steeds kleiner. Omdat het zo zielig zou zijn.’ Hij stootte een korte hoonlach uit. ‘In het najaar trekken we weer naar Duitsland. Daar heeft Kramsky zijn wintercircus, in Keulen. Dat is een betere plek om een nieuw contract te verdienen.’


  


  ‘Tot die tijd zit u maar met hem opgescheept.’


  De grote man maakte zich los van de woonwagen en deed een stap dichter naar De Cock toe.


  ‘Misschien stuur ik Sita wel op hem af.’


  ‘Sita?’


  De dompteur bracht zijn hoofd vlak bij dat van De Cock en deed brullend een leeuw na. Daarna verdween hij schaterlachend de nacht in. De Cock keek hem hoofdschuddend na.


  ‘Nu lacht-ie, maar dat was daarnet wel anders!’


  De Cock draaide zich om en keek in het pukkelige gezicht van een jongeman. Hij had de kruiwagen met hooi, die hij kennelijk over het terrein voortduwde, op de grond gezet. ‘Is ze echt dood?’


  ‘Ik ben bang van wel. Maar wat bedoelde u met uw eerste opmerking?’


  De jongeman haalde zijn schouders op. ‘Hector had hooglopende ruzie met Nicole.’


  ‘Nicole?’


  ‘Zijn vrouw. Zij maakte hem uit voor alles wat mooi en lelijk is. Omdat hij weer naar Bianca ging natuurlijk.’


  ‘En dat vond zijn vrouw, Nicole, niet prettig.’


  ‘Nee, wat dacht je wat,’ lachte de stalknecht. ‘Die dacht natuurlijk dat hij vreemdging. Ja, niet dat ik ze heb staan afluisteren,’ sprak hij tot zijn verdediging. ‘Ik kwam toevallig langslopen omdat ik op weg was naar Adinda.’


  Het begon De Cock een beetje te duizelen door al die namen die iedereen blijkbaar kende behalve hij. ‘En wie is Adinda?’


  ‘De olifant. Ze is al drie jaar bij het circus, maar nog elke keer als ze de piste in moet is ze zenuwachtig. Dan poept ze alles onder. Dus ik mag elke avond haar bak schoonmaken. Kruiwagens vol!’


  ‘Weet ze dan wanneer ze de piste in moet?’


  ‘Jazeker. Dat hoort ze aan het lachen van het publiek. Haar nummer zit na de hoofdact van Grimaldo.’ Het noemen van de naam van de clown maakte hem weer bewust van de situatie. Hij nam zijn kruiwagen weer op.


  


  ‘Dood! Hoe bestaat het...’ Hij wilde doorlopen, maar De Cock hield hem tegen.


  ‘Nog een ding, meneer...’


  ‘Hans.’


  ‘Hans. Hector leek de directeur niet erg te mogen.’


  ‘Kramsky? Dat is een slecht mens. Het spijt me dat ik het moet zeggen. Zelfs de dieren hebben een hekel aan hem.’ Ineens schoot de jongen in de lach. ‘Weet u wat wij zeggen?’


  De Cock schudde ontkennend zijn hoofd.


  ‘Dr. Kramsky was ooit één meter tachtig lang, maar dat was voor Adinda op hem ging zitten!’ En hij duwde zijn kruiwagen lachend in de richting van het dierenverblijf.
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  Het circusterrein was praktisch uitgestorven toen Bram van Wielingen, de politiefotograaf, als eerste ter plekke verscheen.


  ‘Mooie locatie,’ meldde de fotograaf terwijl hij tevreden om zich heen keek. ‘Romantisch.’


  De Cock keek hem knorrig aan. ‘Een lijk in een woonwagen blijft een onaangenaam gezicht. Daar is niets romantisch aan.’


  Maar het kon de fotograaf niet overtuigen. ‘Weer eens iets anders dan een uitgewoond junkenhol, toch?’ Hij betrad de woonwagen en schoot wat plaatjes van het dode lichaam en de omgeving waarin het lijk was aangetroffen.


  ‘Ik wacht nog wel even op de dokter. Misschien heeft hij nog speciale wensen.’


  Van Wielingen hoefde niet lang te wachten, want de dokter kwam al mopperend aangelopen, in het gezelschap van twee stevig gebouwde verpleegkundigen van de Gemeentelijke Geneeskundige Dienst in groen-gele pakken.


  ‘Wat een plek, De Cock!’ Den Koninghe hield demonstratief een schoen omhoog. ‘Onder de modder.’ De Cock kon zich voorstellen dat het gesoigneerde heertje niet erg gecharmeerd was van het modderige circusterrein.


  De dokter veegde zijn schoenen af aan het opstapje voor de deur van de woonwagen en ging, nog steeds mopperend, naar binnen.


  Na de dokter kwamen ook de collega’s van de Technische Recherche aangelopen en uiteindelijk verscheen ook de jonge Vledder.


  ‘Sorry, ik moest Adelheid nog naar haar eigen huis brengen.’ Waarmee Vledder duidde op zijn vriendin met wie hij blijkbaar naar de bioscoop was geweest.


  


  ‘En dat liep uit de hand?’ De Cock keek hem onschuldig aan.


  ‘Nee, De Cock, ze woont helemaal aan de andere kant van de stad,’ antwoordde de jonge rechercheur gepikeerd. ‘Wat hebben we?’


  ‘Een dode clown. Gevonden door de leeuwentemmer.’


  Vledder schoot in de lach. ‘Het lijkt wel een sprookje.’


  De Cock zuchtte geïrriteerd. Waarom was het zo moeilijk om deze zaak serieus te nemen. Omdat het zich in het circus afspeelde? Hij schudde zijn grijze hoofd. Moord was moord.


  Verderop op het terrein lieten de leeuwen van zich horen, blijkbaar een teken voor de andere dieren, want ook de paarden, die in een eigen tent naast de leeuwenwagen stonden, begonnen te hinniken en te briesen. De dieren waren onrustig. De Cock staarde naar de hemel en zag door de kleurrijke circusverlichting heen dat het een heldere avond was. De sterren prikten aan het firmament als de bloedspikkels in de ogen van de dode vrouw. Een schelle lach klonk door de nacht.


  De Cock, die eerder die avond nog zo genoten had van het circus, voelde zich niet op zijn gemak. Het was de omgeving, de schone schijn, het klatergoud, waarachter een heel ander verhaal schuilging. Het verhaal van een moordenaar.


  Den Koninghe kwam de woonwagen uit en trok de latex handschoentjes van zijn handen. Voorzichtig stapte hij via het opstapje op de grond.


  ‘Je had gelijk, De Cock, de vrouw is door moord om het leven gekomen.’


  De Cock tuitte zijn lippen en knikte. Den Koninghe ging verder met zijn verhaal.


  ‘Ik zie duidelijke sporen van strangulatie in haar hals, dus verwurging ligt voor de hand. Ik weet nog niet precies hoe of wat, daarvoor moet ik nader onderzoek doen.’ Hij haalde een zakdoek uit de zak van zijn regenjas en legde zijn schoen op zijn gebogen knie. Terwijl hij met zijn linkerhand steun zocht bij de woonwagen, veegde hij met zijn rechterhand voorzichtig een randje modder van zijn zwarte lakschoen.


  


  De Cock zag het geamuseerd aan.


  ‘Enig idee waarmee ze is gewurgd?’


  ‘Zo op het eerste gezicht zou het een ketting kunnen zijn. Maar nogmaals, dat moet nog nader worden onderzocht. Evenals het precieze tijdstip van de dood.’


  ‘Tussen halfelf en kwart voor twaalf,’ sprak De Cock laconiek.


  De dokter keek op van zijn werkje. Vledder moest lachen.


  ‘Kijk, dat is nog eens vakmanschap!’ prees hij zijn chef. Maar die wilde van de lof niets weten.


  ‘Niet zo moeilijk. Grimaldo beëindigde om halfelf haar nummer, dat heeft de hele circustent kunnen waarnemen, en om kwart voor twaalf werd ze dood aangetroffen.’


  Dat leek een redenering waar geen speld tussen te krijgen was, maar Vledder had daar een andere mening over.


  ‘Is dat nu wel zo?’


  Den Koninghe en De Cock keken verbaasd naar de jonge rechercheur die, als het slimste jongetje van de klas, zijn vinger voor zijn lippen hield.


  ‘Een clown is geschminkt en verkleed. Iedereen kan zogenaamd als Grimaldo in de piste staan, terwijl de echte Grimaldo in haar woonwagen wordt omgebracht.’


  Den Koninghe gunde de jonge rechercheur een cynisch lachje.


  ‘Briljant, Vledder. Naar wat voor films kijk jij eigenlijk!’


  De Cock schudde zijn grijze hoofd.


  ‘Clownsnummers zoals die van Grimaldo zijn het resultaat van jarenlange oefening. Sommige acts gaan over van vader op zoon. Dat doe je niet zomaar even tussendoor.’


  Vledder haalde verontschuldigend zijn schouders op.


  ‘Oké. Het was maar een idee.’


  De dokter sloeg zijn zakdoek uit en stopte hem terug in de zak van zijn overjas. Daarna veegde hij met een misprijzende blik zijn handen af. Het was duidelijk dat hij liever eerder dan later het terrein wenste te verlaten.


  ‘Hou je ideeën in het vervolg maar voor jezelf, jonge vriend. Goedenavond, De Cock.’


  


  En met driftige pasjes stapte hij weg, de modderige plassen zo veel mogelijk vermijdend.


  ‘Verwaande kwast,’ mompelde Vledder voor zich uit.


  De deur van de woonwagen ging open en een collega van de Technische Dienst stapte naar buiten.


  ‘Ik denk niet dat het een roofmoord was, De Cock.’


  ‘Niet?’


  ‘Sieraden, pasjes, een envelop met een aanzienlijk bedrag in contanten. Allemaal nog aanwezig.’ De Cock trok een wenkbrauw omhoog.


  ‘Hebben we al een naam van het slachtoffer? Meer dan Bianca?’


  De collega keek op het bloknootje dat hij in zijn hand hield.


  ‘Volgens haar paspoort: Bianca van den Oever. Nederlandse nationaliteit. Geboren 1968 in Haarlem. Dus dat is...’


  Hij keek even met zijn ogen omhoog.


  ‘Vijfenveertig jaar,’ vulde Vledder aan.


  ‘Precies! Er zijn in de woonwagen verder geen bloedsporen aangetroffen. Wel wat andere sporen en die hebben we veiliggesteld. Ik neem aan dat we je morgen in de loop van de dag meer kunnen vertellen.’


  ‘Fijn. Dank je wel.’


  ‘Dan ga ik nu weer terug naar bed.’ Hij drukte de hand van De Cock en zwaaide kort naar Vledder.


  Vledder stak zijn hand op. ‘Goed idee.’ Hij gaapte uitbundig. Maar De Cock was nog niet aan zijn slaap toe.


  ‘Dacht het niet, Dick. Wij zijn hier nog niet klaar. Kom, dan stel ik je voor aan de Grote Hector.’


  ‘Wie?’


  ‘De dompteur. Hij heeft Bianca dood aangetroffen.’


  De oude rechercheur draaide zich om en plotseling zag hij helemaal niets meer. Even was hij gedesoriënteerd, maar toen realiseerde hij zich dat iemand moest hebben besloten dat de verlichting wel uit kon en was het in één keer pikkedonker op het circusterrein. De honderden feestelijke en kleurrijke lampjes waren uitgedoofd, waardoor de dubbele circustent als een zwarte schaduw uit de achtergrond oprees. Het terrein werd nu nog slechts verlicht door een aantal kale peertjes die links en rechts waren opgehangen. De sfeer werd er niet gemoedelijker op.


  


  ‘Ik zie geen hand voor ogen,’ klaagde Vledder. ‘Weet jij waar we heen moeten?’


  ‘Je ogen moeten even aan het donker wennen. Maar als we het geluid van de dieren volgen, dan komen we vanzelf bij de leeuwenwagen.’


  Terwijl hun ogen langzaam aan het donker gewend raakten, schuifelden De Cock en zijn jonge assistent voetje voor voetje over het terrein. In de verte, bij de leeuwenwagen, waar eveneens nog een lichtje brandde, zag De Cock twee mensen met elkaar in gesprek. Een blonde vrouw stond heftig gesticulerend te praten tegen een grote man die niemand anders dan Hector kon zijn. Blijkbaar was de vrouw klaar met haar verhaal toen de rechercheurs arriveerden, want ze liep bij de man weg en passeerde hen met woedende passen.


  Hector prikte met een hooivork grote lappen vlees uit een kruiwagen en schoof ze door de tralies van de wagen waarin de leeuwen onrustig heen en weer liepen. Toen het vlees binnen hun bereik kwam stortten ze zich grauwend op hun avondmaaltijd.


  ‘U bent nog laat aan het werk.’


  De dompteur stak zijn hooivork nog eens in de kruiwagen en draaide zich niet om.


  ‘Ik moet ze na de voorstelling te eten geven. Als ik ze eerder op de dag voeder komen ze niet meer overeind.’ En hij prikte nog een paar kilo vlees tussen de tralies door.


  ‘En dan willen ze niet aan het werk?’


  ‘Zo is het maar net.’ Hij draaide zich nu om en zijn brede hoofd vertoonde een weemoedige grijns.


  ‘Het zijn net mensen. Als ze volgevreten zijn, zijn ze niet meer vooruit te branden.’


  De Cock wees op zijn jonge collega die naast hem stond.


  


  ‘Dit is mijn collega Vledder.’


  ‘Vandeputte.’


  ‘De Grote Hector,’ voegde De Cock eraan toe.


  Tot uw dienst.’ Het gezicht van de dompteur vertoonde nog steeds die weemoedige glimlach.


  ‘Wij stoorden u in een gesprek.’


  De lach op het gezicht van Vandeputte verdween op slag. Hij maakte een wegwerpgebaar, ‘’t Was niks.’


  ‘Wie was die vrouw die net wegliep?’ hield De Cock aan.


  ‘Dat was Nicole. Mijn assistente. En tevens mijn vrouw. Wij zorgen samen voor de dieren.’


  ‘Juist.’ De Cock keek even in de richting waarin de vrouw van de dompteur was verdwenen.


  ‘U vond Bianca vanavond net na de voorstelling. U hebt mij nog niet verteld wat u in haar woonwagen deed.’


  Hector keek hem aan alsof hij niet begreep dat iemand zo’n vraag kon stellen.


  ‘Afzakkertje halen. Dat deed ik bijna elke avond. Nee, dat deed ik elke avond.’ In het schijnsel van de lamp zag De Cock dat de ogen van de stoere leeuwentemmer zich weer vulden met tranen.


  ‘Ik hield van haar... ik bedoel, zoals je van je zuster houdt. Begrijpt u. Wie doet nou zoiets? Wie...’ Hector prikte de hooivork met kracht in de grond.


  ‘Ja, wie doet nou zoiets,’ echode Vledder. Hector haalde een hand over zijn ogen en keek hem uitdagend aan.


  ‘Ikke niet.’


  ‘Weet u misschien of ze vijanden had. Of ruzie met iemand?’


  Hector schudde zijn grote kale hoofd. Op dat moment klonk het geronk van een automotor en werden de mannen even hel verlicht door koplampen die langs de dierenwagen scheerden. De leeuwen keken verstoord op van hun vlees. Intuïtief hield De Cock zijn hand voor zijn ogen. De bestuurder gaf nog eens gas en draaide aan het stuur, waardoor de wielen door de modder slipten. Even later zagen ze alleen nog twee rode achterlichten die opgingen in de nacht.


  ‘Da’s Nicole,’ verzuchtte Hector.


  


  ‘Hoe weet u dat?’ wilde Vledder weten.


  ‘Ze had een borrel nodig, zei ze. Ze moest er even uit. Ze is nogal van streek.’ Hij haalde diep adem en stootte die hortend weer uit.


  ‘U lijkt me ook nogal van streek.’ Vledder keek Hector aandachtig aan en de man reageerde fel.


  ‘Ja, vind je ’t gek! De omstandigheden zijn er nogal naar. Maar ík kan hier niet zomaar weglopen om me een stuk in de kraag te drinken. Het werk met de dieren gaat gewoon door. Die kan ik niet in hun eigen vuil laten liggen, omdat...’ Hier stokte hij weer. Op dat moment gromde een leeuw en Vledder trok geschrokken de hand terug waarmee hij nonchalant de tralies van de wagen had vastgepakt.


  Hector draaide zich naar het dier.


  ‘Rustig maar meisje. Rustig maar. Het komt allemaal goed.’


  De Cock haalde een hand over zijn ogen. Hij voelde hoe de vermoeidheid langzamerhand bezit nam van zijn lichaam. ‘We moeten morgen nog maar eens verder praten. Heb u enig idee waar ik de heer Kramsky kan vinden?’


  ‘Herr Doktor?’ vroeg Hector cynisch. ‘In de kassawagen vermoed ik, waar hij zijn geld zit te tellen.’ De dompteur wees met een kort gebaar naar de ingang van het circus, waar de kassawagen centraal tussen de hekken stond opgesteld. ‘Mijn geld!’


  ‘Ik heb een hekel aan die beesten, die leeuwen.’


  De Cock keek naar zijn jongere collega.


  ‘Niet aan die dieren zelf natuurlijk, maar ze horen hier niet thuis.’


  ‘Er zijn er meer die dat vinden. Maar op dit moment ben ik meer geïnteresseerd in wat we vinden van onze vriend Hector.’


  De twee mannen zochten hun weg over het circusterrein naar de kassawagen. Ze probeerden zo veel mogelijk over de vlonders te lopen die op de grond waren gelegd nadat het de afgelopen dagen flink had geregend.


  ‘Hij lijkt nogal ondersteboven van de dood van de clown.’


  ‘Hij had er met zijn vrouw ruzie over,’ vulde De Cock aan.


  


  ‘Over dat ze dood is?’


  ‘Nee, dat denk ik niet.’


  Vledder kon zijn oude leermeester niet direct volgen.


  ‘Waarover dan wel?’


  ‘Over het feit dat Hector Vandeputte Bianca elke avond na de voorstelling opzocht.’


  ‘Denk je dat ze een verhouding hadden?’ Het duurde een seconde en toen corrigeerde Vledder zichzelf. ‘Natuurlijk hadden ze een verhouding. Hij had de tranen in zijn ogen staan toen hij over haar sprak.’


  ‘Hij hield van haar als een broer van zijn zus,’ hield De Cock hem voor.


  ‘Neem je grootje in de maling,’ smaalde Vledder.


  De Cock keek hem verbaasd aan.


  ‘Pardon?’


  ‘Nee, jij niet! Hij, die leeuwentemmer. Broer en zus, m’n neus!’


  De Cock hief zijn handen een stukje in de lucht en liep zwijgend verder over de drassige grond.


  Bij de kassawagen aangekomen klopte hij op de deur.


  ‘Nein!’ klonk het schel van binnenuit.


  De Cock keek over zijn schouder in het grijnzende gezicht van zijn jonge collega.


  ‘Hij heeft er geen zin in!’


  De Cock klopte nogmaals. ‘De Cock, recherche!’


  Nu klonk er een onderdrukte vloek en was er wat gestommel te horen alvorens er twee grendels van de deur werden geschoven. De deur ging op een kiertje open.


  ‘Ik zou u graag nog een paar vragen willen stellen,’ sprak De Cock vriendelijk. Maar vriendelijkheid was aan de lilliputter niet besteed.


  ‘Geen tijd.’


  En met een klap werd de deur van de woonwagen weer gesloten.
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  Vledder zag hoe het hoofd van zijn chef rood aanliep. De circusdirecteur zou er spoedig achter komen dat dit niet de wijze was waarop De Cock zich liet wegsturen. Zijn grote hand balde zich tot een vuist en hij liet die roffelend op de deur neerkomen.


  ‘Opendoen, en wel nu meteen!’ bulderde hij over het verlaten circusterrein. In de woonwagen klonk weer gerommel en de deur werd op een kier geopend.


  ‘Mensch! Zachter kan ook.’


  De Cock stond inmiddels op het opstapje en drukte met zijn schouder tegen de deur, waardoor de lilliputter hem onmogelijk meer dicht kon smijten.


  ‘Als ik u vriendelijk verzoek een aantal vragen te beantwoorden, dan is het niet de bedoeling dat u de deur in mijn gezicht dichtgooit. Dus ik vraag het nog één keer vriendelijk en daarna houd ik u aan wegens obstructie van een moordonderzoek, wat inhoudt dat u wordt opgebracht en het circus voor onbepaalde tijd wordt gesloten.’


  Vledder had De Cock niet vaak zo kwaad gezien. Ook de circusdirecteur kreeg dat in de gaten. Hij deed een stap naar voren en blokkeerde de deuropening. Hij had zijn glitterjasje uitgetrokken en de mouwen van zijn overhemd waren opgerold.


  ‘Kan dat dan niet tot morgen wachten?’ vroeg hij argwanend.


  ‘We zijn er nu toch,’ antwoordde De Cock gedecideerd.


  ‘Kom d’r dan maar in.’ Kramsky zuchtte, deed een stap opzij en bood de mannen de ruimte om binnen te komen.


  ‘Ik wilde niet onvriendelijk zijn, maar ik laat nooit iemand binnen als ik de kas opmaak. Niemand! U begrijpt... het gaat om veel geld en gelegenheid maakt de dief.’


  


  De Cock maakte een vergoelijkend gebaar. ‘Al goed.’


  Vledder boog zich over de tafel waarop het geld in bundeltjes bankpapier en stapeltjes munten verdeeld lag, en floot.


  ‘Nergens aan zitten, nog niet alles is geteld.’ De kleine man haastte zich naar de tafel waar een kruk stond die iets kleiner was dan hij zelf, en hij trok zich erbovenop. Nu zat hij aan de tafel en hij legde zijn armen beschermend om de inhoud van de kassa. Voor hem lag een lijst waarop hij bedragen had ingevuld. Daar stond een fles whisky met een halfgevuld glas ernaast.


  De Cock keek om zich heen in de woonwagen. Aan de lange kant zag hij twee gordijntjes hangen, waarachter hij de loketten vermoedde waaraan de kaartjes werden verkocht. De rest van de woonwagen was schaars ingericht. Er stond alleen de tafel waaraan de directeur zijn geld zat te tellen, met daarboven een tl-lamp die een ongezellig licht verspreidde. Aan de muur waren wat foto’s gehangen en oude krantenknipsels. Voornamelijk uit Duitse kranten voor zover De Cock kon zien.


  ‘Woont u hier ook?’


  ‘Nee, zeg!’ lachte Kramsky. ‘Ik heb een luxe woonwagen aan de andere kant van het terrein. Ik woon 365 dagen per jaar in het circus, dus dan mag je jezelf wel wat luxe permitteren.’


  ‘Ik las in de krant dat u voor het eerst sinds jaren weer in Nederland bent.’


  ‘Ja, meneer De Cock, we zijn een hele tijd weggeweest. Heel Europa gezien. In Australië getoerd. Maar ik ben er trots op dat we nu hier weer eens een tournee hebben.’


  De man had De Cock en Vledder geen stoel aangeboden, maar De Cock begon onderhand wat last van zijn rug te krijgen, dus trok hij op eigen initiatief een kruk bij en nam plaats. Vledder leunde tegen de wand. Kramsky dronk van zijn whisky.


  ‘Maar daar wilde u het vast niet over hebben.’


  ‘Nee,’ beaamde Vledder, ‘dat had morgen ook gekund.’


  De Cock schraapte zijn keel.


  ‘Ik moet u helaas meedelen,’ hernam hij, ‘dat Bianca inderdaad is omgebracht.’


  


  Er ontsnapte een zucht aan de kleine circusdirecteur.


  ‘Ik heb dit in mijn hele circusleven nog niet meegemaakt.’ Hij keek met een felle blik op. ‘En ik heb heel wat meegemaakt, dat kan ik u wel vertellen!’


  ‘Hebt u toevallig enig idee wie er belang zou kunnen hebben bij haar dood?’


  ‘Ik? Maar nee! Hoewel,’ bedacht hij zich, ‘het lijkt mij duidelijk.’


  De Cock trok zijn wenkbrauwen op. ‘Werkelijk?’


  ‘Een of andere gek natuurlijk! Die is haar wagen binnen gedrongen en heeft haar vermoord! Een junk of een gestoorde dakloze! Daar loopt dit land van over, niet?’


  ‘Dat heeft u zeker in de Duitse kranten gelezen?’ Vledder wees minzaam op een krantenartikel dat aan de wand was geprikt. Maar de man hield voet bij stuk.


  ‘Toch denk ik dat.’


  De Cock tuitte zijn lippen. ‘Dat denk ik niet. Die zou zijn sporen hebben achtergelaten. Er was bijvoorbeeld niets ontvreemd uit haar wagen. Nee, wij denken dat de moordenaar uit een kleinere kring afkomstig moet zijn.’


  Vledder keek op van deze theorie, want daar had zijn chef het nog niet met hem over gehad.


  Kramsky schudde zijn hoofd.


  ‘Nee. Nee, dat gaat er bij mij niet in. Dat zou onbegrijpelijk zijn. Wij, als circusmensen, zijn een hechte familie.’


  Vledder gaapte. ‘Ja, dat merkten we al. De dompteur zei dat hij van uw clown hield als een broer van een zus!’


  De Cock keek hem over zijn bril even bestraffend aan. Hij hield niet van die cynische toon. Toen richtte hij zich weer tot Kramsky, die een moment van stilte had laten vallen.


  ‘Ik moet toegeven,’ hernam de directeur, ‘dat er, zoals in elke familie, weleens iets vervelends gebeurt. We zijn allemaal mensen. Ik zeg het maar eerlijk, Nicole, de vrouw van Hector, dacht dat haar man een verhouding had met Bianca.’


  ‘En was dat zo?’ wilde De Cock weten.


  


  ‘Ja,’ antwoordde Kramsky simpel. ‘Bianca heeft het me verteld. En ik heb haar moeten beloven het voor me te houden. Maar ja, hoe gaat dat in een kleine wereld als de onze?’ Hij keek De Cock vragend aan.


  ‘Ik weet het niet. Vertelt u het maar.’


  ‘Nicole was er toch wel achter gekomen. Het was heel spijtig, maar hier ging de zaak voor het meisje. Ik heb Hector er discreet op aangesproken.’


  ‘Maar hoe zou die verhouding uw zaak hebben kunnen schaden?’


  ‘Mensch! Dat gerommel zou mijn voorstelling hebben verziekt. Als Nicole erachter was gekomen had ze een rel geschopt! Ze zou zijn weggelopen en alle dieren hebben meegenomen! Stel je voor!’ Kramsky stak zijn armpjes in de lucht.


  Vledder maakte zich los van de wand.


  ‘Wie neemt de dieren mee?’


  ‘Nicole. De leeuwen zijn van haar. Je zou het misschien niet zeggen, maar Nicole heeft het kapitaal en Hector heeft helemaal niets. Nou ja, zijn talent dan. En zijn grote bek natuurlijk.’


  De Cock nam zijn bril van zijn neus en inspecteerde de glazen.


  ‘Lijkt u dat een reden voor moord?’ vroeg hij zo luchtig mogelijk.


  Kramsky wipte op en neer op zijn kruk.


  ‘Maar nee! Hector hield toch van haar, van Bianca. Mensch!’ In zijn stem was nu steeds duidelijker te horen dat hij jaren door Duitsland had gereisd.


  ‘Ik doelde meer op Nicole,’ zei De Cock nuchter.


  ‘Quatsch. Nee, ik kan dat niet geloven. Nee, Nicole heeft het niet gedaan. Ze is af en toe een beetje hysterisch, ja, maar moord? Dat geloof ik niet. En ze heeft een wereldnummer samen met Hector.’ Hij draaide zich nu smekend naar De Cock. ‘Dat laat je toch niet zomaar uit je handen kletteren, nah? Die twee vechten elkaar al jaren de tent uit, maar bij het applaus is alles weer vergeten en vergeven. Zo werkt dat bij ons circusmensen. Wat is dat voor een idee dat zij Bianca vermoord zou hebben?’


  Hij trok een zakdoek tevoorschijn en haalde die over zijn hoofd. De Cock vroeg zich af waarom de kleine man het ineens zo benauwd had gekregen. Hij stond op van zijn kruk en torende boven de kleine man uit.


  


  ‘Eén ding is in ieder geval duidelijk: u moet op zoek naar een nieuwe clown.’


  Kramsky keek naar hem op en de lucht leek ineens opgeklaard.


  ‘Want hoe moet dat nu met de voorstelling,’ wilde De Cock weten. ‘Een clown lijkt mij onmisbaar.’


  Kramsky spreidde zijn handen en keek vol trots van De Cock naar Vledder.


  ‘Ik heb al een nieuwe!’ Hij nam het glas op, wat belachelijk groot leek in zijn hand, en nam een flinke slok. ‘Prosit.’


  ‘Wat een toeval,’ vond Vledder.


  ‘Toeval? Nee, ik geloof niet in toeval.’ Kramsky zette het glas weer op tafel. ‘Alles wat u vandaag is overkomen is u overkomen omdat u vanmorgen hebt besloten om op te staan. Als u was blijven liggen had u hier niet gestaan. Niks toeval. Samenloop van omstandigheden, dat wel.’


  ‘En welke “samenloop van omstandigheden”,’ mengde De Cock zich in het gesprek, ‘heeft ertoe geleid dat u nu alweer een nieuwe clown hebt?’


  ‘Hij heeft zich hier zelf aangeboden. Een jonge jongen. Een nieuwe Grimaldo wilde hij zijn.’


  De Cock trok aan het puntje van zijn neus. ‘Zo. Dat is een hele ambitie,’ sprak hij zuinig.


  ‘De jongen had mooie referenties. Hij heeft de circusschool in Wenen gedaan! En dat kan niet iedereen zeggen, meneer De Cock.’


  ‘Maar ben je dan een Grimaldo?’


  ‘Ach nee, maar hij krijgt zijn kans. Hij heeft twee weken meegelopen met Bianca. Als stage. Dus hij kent het klappen van de zweep.’


  Kramsky was blijkbaar klaar met het gesprek, want hij begon met het sorteren van de bankbiljetten. De vijfjes bij de vijfjes, de tientjes bij de tientjes en zo verder. De Cock verbaasde zich over de circusmoraal. De oude clown lag nog niet onder de zoden, of de nieuwe kon de piste al in.


  


  ‘Grimaldo was een vrouw,’ probeerde De Cock nog. Kramsky keek op van zijn geld.


  ‘Dat maakt voor het publiek niets uit. Man of vrouw, macht nichts. Als de act maar goed is.’


  ‘En wat maakt dan een goede clown?’


  ‘Kind blijven, meneer De Cock. Niet volwassen worden, maar kind blijven.’


  De Cock knikte nadenkend.


  ‘Dat is het geheim,’ kraaide Kramsky nog.


  En dat was blijkbaar niet het enige geheim in zijn circus.


  De Cock had slechts een paar uur geslapen, maar toen hij in de vroege ochtend wakker werd had hij geen moeite om uit bed te stappen. De zaak Grimaldo had hem ook in die korte nacht niet met rust gelaten. Hij had gedroomd van het circus, hij hing aan een dun draadje boven de piste en het volgende moment kroop hij als jonge jongen onder het tentdoek door.


  Mevrouw De Cock had koffiegezet en zat al aan de keukentafel.


  ‘Je was laat.’


  ‘Ik zat ineens met die vermoorde clown,’ sprak hij laconiek terwijl hij zich een kop koffie inschonk.


  ‘Was dat dezelfde clown die wij gisteravond hebben gezien?’


  ‘Grimaldo.’ De Cock nam een slok en verbrandde bijna zijn mond.


  Mevrouw De Cock schudde haar hoofd.


  ‘Wie doet nou zoiets?’


  Haar echtgenoot schoot in de lach. ‘Dat vraag ik mij al mijn hele politieleven af, boven elk lijk. Wie doet nou zoiets!’


  De Cock betrad goedgemutst de grote recherchekamer. Hij nam zijn oude vilten hoedje van zijn hoofd en wierp het naar de kapstok. Mis.


  ‘Je bent niet erg in vorm, deze weken.’ Vledder zat alweer achter zijn computer en zijn vingers dansten over het toetsenbord.


  


  De Cock raapte met licht gekreun zijn hoedje op en hing het boven zijn jas aan de kapstok.


  ‘Zit je hier allang?’ wilde De Cock weten terwijl hij naar zijn bureau sjokte.


  ‘Ik heb vannacht niet geslapen,’ bromde zijn jonge collega.


  ‘Dat kan niet aan de schone Adelheid hebben gelegen!’


  Vledder keek even op van zijn werk. Hij kon de grap niet echt waarderen. Op het bureau van De Cock lag het ochtendblad. In een klein kadertje op de voorpagina werd verslag gedaan van ‘de moord in Circus Kramsky’. Een archieffoto van de circusdirecteur begeleidde het artikeltje. De Cock schoof de krant weg. Hij hield er niet van als de pers al zo vroeg in een onderzoek op de hoogte was. Dat leidde maar tot zinloze speculaties in de krant. Sensatiezucht.


  Vledder rekte zich uit.


  ‘Wat zijn de plannen voor vandaag?’


  De Cock plantte zijn ellebogen op zijn bureau en rustte met zijn kin op zijn handen.


  ‘We gaan terug naar het circus. Kijken hoe de sfeer bij daglicht is. We moeten nog een paar mensen spreken. Is Keizer al aanwezig?’


  ‘Koffie halen.’


  ‘Terug van koffie halen,’ verbeterde Keizer, die net met een blaadje waarop drie bekertjes koffie stonden de recherchekamer binnen kwam. ‘Dubbele espresso voor collega Vledder en een cappuccino zonder suiker voor de baas. ‘Hij zette de bekertjes op het bureau.


  ‘Cappuccino?’ De Cock keek in het bekertje en zag wat slap melkschuim.


  ‘We hebben een nieuwe koffieautomaat. Espresso, cappuccino, latte, wat je maar wil!’ sprak Keizer enthousiast. De Cock nam een slokje en keek zuinigjes.


  ‘De namen zijn veranderd, de laffe inhoud is hetzelfde gebleven.’


  ‘Zeg dat maar niet tegen Buitendam, die heeft zich hard gemaakt voor dit apparaat. Overigens wilde hij je spreken zodra je binnen was.’


  


  De Cock schoof het bekertje met koffie van zich af.


  ‘Dat is dan nu,’ sprak hij plechtig, en hij stond op.


  Een klopje op de deur was genoeg voor een opgeruimd ‘Binnen!’


  De Cock trof de commissaris achter zijn bureau. Voor hem stond een koffiebekertje naast een bontgekleurde folder.


  ‘Kijk eens, De Cock, zei hij triomfantelijk terwijl hij op de folder wees, ‘vier verschillende soorten koffie.’ Hij pakte de folder op en las voor.


  ‘Espresso, lungo, cappuccino en latte macchiato.’


  ‘Kon u niet kiezen?’ informeerde De Cock droog.


  ‘Ik heb een halfjaar moeten vechten met de ambtenarij. Ik vond dat mijn mensen eindelijk eens recht hadden op goede koffie in plaats van dat... rioolwater dat wij jarenlang hebben moeten drinken.’


  ‘Gefeliciteerd, meneer. Maar ik neem niet aan dat u mij hiervoor heeft laten komen.’


  Buitendam pakte het bekertje waarin de latte macchiato zat en nam genietend een slokje.


  ‘Ik las dat er in Circus Kramsky een lichaam is aangetroffen dat onder verdachte omstandigheden om het leven is gekomen.’


  ‘De clown, Grimaldo, is vermoord. Dat is wel zeker.’


  ‘Heb je een verordening nodig om de voorstellingen te stoppen?’


  De Cock tuitte zijn lippen.


  ‘Neuh, dat lijkt mij op dit moment niet nodig.’


  ‘Je zegt het maar, want ik sluit dat circus met liefde.’


  De Cock keek op van de plotseling felle toon van de commissaris.


  ‘Dat noemt zich Kramsky!’ vervolgde de commissaris. ‘Dat kleine onderkruipsel!’


  ‘Pardon?’ De Cock was echt een beetje onthutst. Zo kende hij Buitendam niet.


  ‘Ik zou vooral geen medelijden met hem hebben, De Cock. Hij is zo link als een looien deur. Hele slechte ervaringen mee, heel slecht.’ Hij zette de kartonnen beker aan zijn mond en dronk de rest van zijn koffie op.


  


  ‘Dat was het. D’r uit.’


  Maar De Cock was nog niet klaar.


  ‘Maar... waar hebt u die ervaringen dan met hem opgedaan?’


  De commissaris wuifde met zijn hand.


  ‘Dat verhaal zal ik je besparen. Dus... d’r uit, De Cock!’
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  De Cock liep in gedachten de grote recherchekamer in. Hij bleef halverwege zijn bureau staan en richtte zich tot Keizer.


  ‘Ik wil dat jij de antecedenten natrekt van Circus Kramsky en dan vooral van de tijd voor ze uit Nederland vertrokken.’


  Keizer maakte een haastige aantekening.


  ‘Wanneer was dat?’


  ‘Ik denk een jaar of tien geleden. En trek ook de directeur na, Doktor Kramsky. Tenminste,’ relativeerde De Cock, ‘als hij recht heeft op de doctorstitel. Wat ik betwijfel.’


  ‘Kramsky moet voldoende zijn,’ meende Keizer, die het toetsenbord van zijn computer naar zich toe haalde.


  ‘Dick!’ Vledder keek op van zijn werk en draaide zich naar De Cock.


  ‘Wij gaan maar weer eens kijken bij het circus.’


  De rechercheurs hadden plaatsgenomen in hun vertrouwde oude Volkswagen Golf. Vledder manoeuvreerde de auto voorzichtig de gladde vlonder achter het bureau af en zette koers naar de Zuidas van Amsterdam, waar Circus Kramsky zijn tenten had opgeslagen tussen de torenhoge gebouwen van banken en verzekeraars. De Cock kon er de schoonheid wel van inzien: de romantiek van het zaagsel te midden van de kille wereld van het grote geld.


  ‘Hoe kom je er toch bij om hier je tenten op te slaan,’ mompelde Vledder terwijl ze via de Beethovenstraat het World Trade Centre passeerden. De Cock grinnikte.


  ‘Dan zien de jongens en meisjes die bij die grote banken werken tussen de middag als ze buiten hun boterhammetje opeten, dat er meer in de wereld is dan geld alleen.’


  


  ‘Alsof het in het circus niet draait om geld!’


  De Cock knikte. Daar had Vledder wel een punt.


  De regen die in de dagen ervoor gevallen was, was grotendeels in de bodem weggezakt maar toch was het parkeerterrein nog drassig toen Vledder de politieauto in de buurt van de circusingang parkeerde.


  ‘Ik had laarzen aan moeten trekken,’ mopperde hij.


  ‘Dat was inderdaad een goed idee geweest,’ viel De Cock hem bij toen hij uit de auto stapte. Terwijl ze het circusterrein op liepen probeerden ze zo veel mogelijk de overgebleven plassen te vermijden.


  Het circus bij dag was een andere ervaring dan ’s avonds. Er was geen feestelijke verlichting om eventuele oneffenheden aan de tent te verdoezelen en de verveloze delen van het hek te maskeren. Ook was er niets magisch aan de wereld achter de tent. Gewoon een aantal woonwagens en caravans, waar vrouwen de was ophingen en matten klopten. Waar verder wat kleinere tenten stonden die onderdak boden aan de dieren en waar terreinknechten druk in de weer waren met balen stro en kruiwagens vol oud brood en ander voedsel om de dieren te voederen. Twee jongetjes van amper tien jaar oud gooiden kegels naar elkaar over onder het toeziend oog van een oudere man. De Cock herkende in hem de jongleur die hem de avond daarvoor versteld had doen staan door tegelijkertijd een bowlingbal, een appel en een hakbijl in de lucht te houden. Alleen droeg hij toen een glinsterende paarse tuniek en stond hij er nu wat slordig bij in een spijkerbroek en T-shirt.


  De Cock wees naar de jongetjes.


  ‘Zij leren dit van kindsbeen af.’


  ‘Moeten die kinderen niet heel wat anders leren?’ vroeg Vledder. ‘Lezen en schrijven en zo?’


  De Cock wees op een rode woonwagen die links stond van een tent waarin de beroemde Friese hengsten van Circus Kramsky waren gehuisvest.


  ‘Dat is de circusschool. De kinderen hier krijgen verplicht les van een gediplomeerde onderwijzer.’


  


  Vledder keek zijn oude leermeester aan en zag een glinstering in zijn ogen.


  ‘Volgens mij was jij als kind graag met het circus meegereisd!’


  ‘Welk kind niet?’ vroeg De Cock retorisch.


  Vledder antwoordde resoluut. ‘Ik niet. Ik heb nooit van het circus gehouden.’


  ‘Jij gaat liever naar de bioscoop,’ concludeerde De Cock. ‘Maar we zullen hier toch nog even ons werk moeten doen.’


  De Cock droeg Vledder op een rondgang over het terrein te maken en de alibi’s van de artiesten te noteren.


  ‘Om halfelf was het nummer van Grimaldo afgelopen en om kwart voor twaalf ontdekte de Grote Hector het lichaam. We kunnen dus gevoeglijk aannemen dat de moord tussen halfelf en kwart voor twaalf moet zijn gepleegd.’


  ‘En wat ga jij intussen doen?’ wilde Vledder weten.


  ‘Beetje rondneuzen,’ zei De Cock. Hij voegde de daad bij het woord en slenterde bedaard, handen op de rug, bij zijn jongere collega vandaan.


  Op een wit plastic stoeltje bij een caravan van bescheiden afmetingen zat een man trompet te spelen. Hoewel spelen... hij blies achter elkaar het zelfde riedeltje. Toen hij merkte dat er iemand naar hem keek stopte hij.


  ‘De Cock, met ceeooceekaa,’ stelde zijn bezoeker zich voor. ‘Ik onderzoek de moord op Grimaldo.’


  ‘Ah! La bella Bianca!’ Hij stond op en gaf De Cock een hand. Het was een schriele man, het pak dat hij droeg slobberde om zijn lichaam. Maar hij had een knappe kop, mager, met uitstekende jukbeenderen en een dikke bos stug grijs haar.


  ‘Stephan Fischer. Ik speel trompet.’


  ‘U speelt in het circusorkest?’


  ‘Ik ben alleen voor Nederland geëngageerd. De vaste trompettist van het orkest is een verblijfsvergunning geweigerd. Een Rus met een strafblad. Die kwam het land niet in. Toen heeft de tourneemanager mij gebeld.’


  


  ‘Dus u kent uw collega’s nog maar kort?’


  ‘Sommige. Met andere heb ik vaker gewerkt in andere circussen. Je komt elkaar altijd weer tegen.’


  De Cock glimlachte.


  ‘Kende u Bianca?’


  ‘Lang geleden heb ik met haar gewerkt. Maar toen was ze nog geen clown. Ze had een acrobatennummer of zoiets. Helemaal precies weet ik het niet meer.’


  Hij draaide zich om en legde zijn trompet voorzichtig op de plastic stoel. Hij graaide in zijn broekzak en haalde er een pakje sigaretten uit. Hij hield De Cock het pakje voor, maar die bedankte beleefd.


  ‘Hoe was Bianca in het dagelijks leven?’ Het duurde even voor Fischer antwoord gaf, want het viel niet mee om tegen de wind in zijn sigaret aan te steken. Hij inhaleerde diep en blies genotvol de eerste rook uit.


  ‘Bianca was een groot artieste. Ze was werkelijk een goede clown en dat zijn er weinig, meneer De Cock. Een echt clownsnummer is een kunststuk waaraan vaak jaren, ja, soms een leven lang aan wordt gewerkt. Ze was goed en dat wist ze ook. Dat was jammer.’


  Fischer grinnikte en nam nog een trek van zijn sigaret.


  ‘Hoezo was dat jammer?’ wilde De Cock weten.


  ‘Ze was een diva. Ze was groter dan het circus en dat werd haar noodlot, want niemand is groter dan het circus.’


  De Cock was lichtelijk in de war.


  ‘Wat zegt u nu? Is ze gedood omdat ze groter was dan het circus?’


  ‘Dat zeg ik niet. Ik weet niet waarom ze gedood is. Maar ik weet wel dat Kramsky van haar af wilde.’


  ‘En waarom denkt u dat?’


  ‘Ze hadden ruzie. Gister weer, schreeuwende ruzie.’


  De Cock blies zijn wangen op en wipte met zijn duim zijn hoedje achter op zijn hoofd.


  ‘Het lijkt wel of hier iedereen ruzie heeft met elkaar.’


  


  Fischer lachte weer.


  ‘Dat is het circus, meneer De Cock. Wij houden van elkaar en wij schelden elkaar stijf. Was sich liebt, das neckt sich. Maar met Bianca lag het wel anders. Iedereen in het circus werkt mee. Als je jong bent en sterk, help je met het opbouwen en afbreken. Als je ouder wordt of minder sterk bent, dan verkoop je snoep en souvenirs. Dat is de mores in dit bedrijf, dat geldt voor iedereen.’


  ‘Ook voor de directeur?’


  ‘Zelfs voor dat onderdeurtje. Maar Bianca onttrok zich daaraan. Dat zette kwaad bloed. Ze voelde zich er te goed voor.’


  De Cock tuitte zijn lippen en dacht even na. Fischer liet wat restte van zijn sigaret op de grond vallen en draaide de peuk met zijn hak in het zand.


  ‘Kon Kramsky het zich veroorloven om Grimaldo te laten vertrekken?’


  ‘Ze kostte hem veel geld en nog meer hoofdbrekens. Volgens mij was hij al bezig met haar opvolger.’


  Er ging De Cock een licht op. ‘Die jongeman die zich hier heeft gemeld!’


  ‘Ik heb nog niet veel van hem gezien, maar volgens mij was hij goed.’


  ‘Net zo goed als Bianca?’


  Fischer dacht even na en schudde toen zijn hoofd.


  ‘Dat niet. Maar hij heeft het wel in zich.’


  Over de schouder van de trompettist zag De Cock Hector lopen. Fischer zag hoe de ogen van De Cock zich iets vernauwden en hij draaide zich in de richting van diens blik.


  ‘Ah! De Grote Hector.’ Hij grinnikte en graaide weer naar zijn sigaretten. ‘Die was volledig gevallen voor de charmes van la bella Bianca.’


  ‘Die twee hadden een vriendschappelijke band?’ vroeg De Cock onschuldig.


  Fischer lachte nu hardop en schaamteloos.


  ‘Ze hadden een affaire, meneer De Cock. Een onstuimige affaire.’


  ‘Hoe kunt u daar zo zeker van zijn?’


  


  ‘Ik heb ze gehoord, De Cock. ’t Was niet de bedoeling, maar ik heb ze gehoord. Wat een passie!’


  En toen ging zijn schaterlach over in een verscheurende hoestbui.


  Hector Vandeputte droeg een strakke rijbroek waarvan de pijpen in hoge leren laarzen gestoken waren. Zijn omvangrijke torso was gehuld in een grof gebreide trui.


  In zijn hand hield hij een lange zweep en de stok waarmee hij in de piste zijn leeuwen aanspoorde.


  ‘Ik sta op het punt de tent in te gaan. Ik heb een uur om te oefenen.’


  De Cock liep achter Hector aan de circustent binnen. Via de artiesteningang. Hij kon er niets aan doen, vond het een beetje kinderachtig van zichzelf, maar hij voelde hoe de opwinding bezit van hem nam. Hij liep door de sluis tussen de buitenwereld en de piste, en stopte voor de rode gordijnen die de twee werelden van elkaar scheidden. In gedachten hoorde hij het opgewonden geroezemoes van het publiek. Maar toen hij achter Hector aan door de gordijnen liep betrad hij geen feeëriek verlichte circuspiste.


  Integendeel. In kil werklicht stonden in de verder lege tent de hekken van de leeuwenkooi opgesteld.


  ‘Ik heb twee jonkies, die moet ik langzaamaan wennen aan het werk in de piste. Maar ja, het schijnt dat de Flying Boretti’s een nieuwe salto willen oefenen en die willen niet graag vallen als mijn lieve poesjes hier nog rondlopen.’


  Hij grijnsde naar De Cock en liet een rij sterke witte tanden zien.


  ‘Kortom, ik heb nog meer te doen.’ Hij liep naar de deur in het ronde hek.


  ‘U had een affaire met Bianca. Niks broer en zus. Een gepassioneerde affaire.’


  Hector stond stil. De Cock keek tegen de brede rug van de dompteur. De man draaide zich langzaam om en bestudeerde het ondoorgrondelijke gezicht van de grijze rechercheur. Hij zuchtte diep en liet zijn schouders zakken.


  


  ‘Ja. Ik had inderdaad een soort affaire met haar.’


  ‘Een “soort affaire” als in een liefdesrelatie, bedoelt u?’


  ‘Ja en nee.’


  Achter de twee mannen werden vijf leeuwen de kooi in gelaten. De drie oudere leeuwen namen plaats op hun kruk, de twee jongere liepen elkaar uit te dagen.


  De Cock had er geen oog voor.


  ‘Verklaar u nader.’


  Hector zuchtte weer. Het antwoord viel hem blijkbaar zwaar.


  ‘Voor mij was het een liefdesrelatie. Ik hield van Bianca. Maar zij heeft er nooit een geheim van gemaakt dat het haar alleen maar ging om...’


  ‘Om het lichamelijke aspect,’ hielp De Cock.


  ‘Om de seks, ja.’


  ‘Daarom bleef u bij uw vrouw.’


  Hector kneep zijn ogen iets samen en keek De Cock alert aan.


  ‘Wat heeft mijn vrouw hiermee te maken?’


  ‘Als Bianca niet van u hield zou er geen reden zijn om uw vrouw te verlaten, toch? Maar u zou ook niet willen dat zij achter uw verhouding zou komen.’


  De Cock voelde hoe Hector verkilde.


  ‘Niet?’


  ‘Nee, want daarmee zou u uw carrière op het spel zetten. De dieren zijn van haar.’


  ‘Ah! Kramsky, die kleine etterbak, die kent alleen maar verdeel en heers. Hoe meer hij iedereen tegen elkaar uit kan spelen hoe liever het hem is.’


  Hij sloeg met zijn vlakke hand op de tralies. De twee kleine leeuwen sprongen verschrikt op. De grote leeuwen spitsten alert hun oren.


  ‘Maar laat mij u vertellen, meneer De Cock, het zijn niet de dieren die de dompteur temmen. Het is de dompteur die de dieren temt. Hij maakt het nummer.’


  Hij liep naar de kooi en opende de deur.


  


  ‘Ik ben niet bang. Voor niemand. Ook niet voor Nicole. Die dreigt wel meer, elke dag! Ik zit er niet mee.’


  Hij klapte met zijn zweep en liet in de kooi zijn autoriteit gelden. De drie volwassen leeuwen gingen rechtop op hun kruk zitten en klauwden naar Hector die hen met zijn stok dwong op hun achterpoten te gaan zitten.


  ‘Dreigde Bianca Nicole in te lichten over jullie verhouding?’


  ‘Wat krijgen we nou? Heb ik haar daarom vermoord?’


  ‘Er stond veel op het spel,’ hield De Cock aan.


  ‘Man, ik hield van haar!’ Hij gaf een commando en de leeuwen sprongen van hun kruk en begonnen aan een rondje door de kooi. Hij knalde met zijn zweep en de dieren stopten en liepen in de andere richting verder.


  ‘Maar uw vrouw zou er niet blij mee zijn geweest.’


  ‘Nee. Jouw vrouw wel? Waar gaat dit allemaal over?’


  ‘U had een relatie met een andere vrouw, een vrouw die nu dood is. Daar gaat dit onderzoek over.’


  De Cock vond het bijzonder onplezierig dat hij harder moest praten dan hij eigenlijk wilde om zich verstaanbaar te kunnen maken bij de dompteur. Hij beperkte zich het liefst tot een besloten ruimte om dit soort pijnlijke familiezaken te bespreken. Maar Hector had er blijkbaar geen moeite mee en leek bijna plezier te beleven aan deze wijze van ondervragen.


  ‘En uw vrouw is daar een onlosmakelijk onderdeel van,’ besloot De Cock.


  Hector zweeg en liet zijn leeuwen rondjes draaien om hun eigen as. Heel even keek hij De Cock aan om daarna meteen zijn blik weer te richten op zijn wilde dieren.


  ‘Misschien heeft Nicole haar wel vermoord!’
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  De Cock dacht dat hij de Grote Hector had zien glimlachen toen die zich van hem wegdraaide. Dezelfde man die de avond daarvoor nog ontroostbaar was geweest vanwege de dood van zijn vriendin. Maar misschien had die grijns niets met Bianca of zijn vrouw te maken en kwam die voort uit het zichtbare plezier dat de dompteur had in zijn werk. De Cock keek nog even toe hoe Hector de kleine leeuwen bij de les trachtte te houden en ze beloonde als ze deden wat hij van ze vroeg. Het waren voor de jonge dieren de eerste stappen op weg naar een circusloopbaan. De drie oudere leeuwen, die vanaf hun kruk ongeïnteresseerd toekeken, waren de jonkies daar al eerder in voorgegaan.


  Vledder kwam tussen de tribunes door aangeslenterd. Zijn gezicht stond niet erg vrolijk.


  ‘En?’ vroeg De Cock.


  ‘Dit is niet te doen, De Cock! Er lopen hier wel tien nationaliteiten rond. En natuurlijk niemand die begrijpt wat je zegt.’


  ‘Had jij op school niet je talen geleerd?’ vroeg zijn chef terwijl hij hem onschuldig aankeek.


  ‘Duits en Engels, ja. Maar heb jij weleens een Koreaanse familie ondervraagd?’


  De Cock moest grinniken.


  ‘Jij wel, neem ik aan!’


  ‘Man! Met handen en voeten probeer ik duidelijk te maken wat ik van ze wil weten en dan gaan ze met z’n tienen tegelijk door elkaar heen kakelen. Mijn oren tuiten er nog van.’


  Hij nam plaats op de pisterand en keek mismoedig voor zich. De Cock stak een hand uit en klopte hem bemoedigend op zijn schouder.


  


  ‘Ik denk niet dat de moord op Grimaldo een Koreaanse aangelegenheid is. Laten we maar eens met de vrouw van de dompteur gaan praten.’


  Ze vonden Nicole Vandeputte bij haar auto. Ze stond met een tuinslang de modder van haar rode oldtimer te spuiten. Vledder floot van bewondering.


  ‘Gave auto!’


  ‘Chevrolet Corvette uit ’62.’ Ze draaide zich niet om terwijl ze deze details gaf, maar spoot zorgvuldig de banden schoon.


  ‘Ik heb u er gisteravond in zien rijden,’ merkte De Cock droog op.


  Ze draaide haar hoofd even om, om te zien wie er tegen haar sprak. Ze draaide de spuitmond van de slang dicht en legde de slang op de grond.


  ‘Ik had behoefte om er even tussenuit te gaan.’


  Ze draaide zich om en toonde een cynische glimlach. Nicole was niet heel jong meer, maar nog steeds een mooie vrouw. Blonde lokken omkransten een gezicht met regelmatige trekken, maar De Cock zag dat het harde circusleven de trekken in haar gezicht hadden verscherpt. Ze was nonchalant gekleed in een groene overall, die het beeld van haar als stoere vrouw moest versterken. Ze diepte een pakje sigaretten op uit een zak en stak er een op.


  In gedachten zag Vledder haar zitten achter het stuur van haar Chevrolet Corvette terwijl ze met open dak over de snelweg reed. Het blonde haar wapperend in de wind. Het beeld klopte precies.


  ‘Was dat niet harteloos, na het overlijden van uw collega?’


  ‘Collega!’ Ze stootte het woord uit als was het een vloek. ‘Zie ik eruit als een clown, meneer...?’


  ‘De Cock, met ceeooceekaa. En dit is mijn collega Vledder. Wij zijn van de recherche Amsterdam en onderzoeken de dood van Bianca.’


  ‘Ze is vermoord,’ voegde Vledder eraan toe. ‘En wij willen graag weten waarom en door wie.’


  Nicole zette een hand in haar zij en nam een uitdagende houding aan.


  


  ‘En dat willen jullie van mij weten?’


  ‘Gisteravond kregen wij er de kans niet toe,’ antwoordde De Cock eenvoudig. ‘Waarom reed u zo snel weg?’


  ‘Dat zei ik al, ik had behoefte er even tussenuit te gaan.’


  ‘U had ruzie met uw man?’


  Nicole nam een lange trek van haar sigaret en inhaleerde diep.


  ‘Hij ging nog even “een pintje pakken” zoals hij dat noemt.’ Met de woorden liet ze ook de rook naar buiten komen. ‘Bij Bianca, dat begrijpt u.’


  ‘Deed hij dat vaker?’


  ‘Hij had beloofd ermee te stoppen.’ Haar ogen lichtten fel op.


  ‘Met drinken?’ vroeg De Cock quasionschuldig.


  ‘Met die achterbakse bezoekjes! Hij ontkent het, maar ik weet het zeker: hij had een verhouding met die ouwe tang!’


  Ze schoot de peuk van haar sigaret weg en stak meteen een nieuwe op.


  ‘Dus je zou kunnen zeggen dat u een hekel aan Bianca had omdat zij een verhouding had met uw man,’ concludeerde Vledder.


  ‘Wat bedoelt u daarmee? Dat ik haar om het leven heb gebracht?’ Haar vuist in haar zij spande zich en ze kreeg rode vlekken in haar hals.


  ‘Volgens uw man is dat niet uitgesloten,’ provoceerde De Cock terwijl hij haar nauwlettend in de gaten hield. Nicole was even sprakeloos, toen nam ze weer een lange haal en schudde woedend haar blonde krullen.


  ‘Ongelofelijk!’


  ‘Ik vind het niet zo ongelofelijk.’


  Nicole liet de sigaret op de grond vallen en trapte hem in een woest gebaar met de hak van haar laars in het zand.


  ‘U durft wel!’


  De Cock haalde verontschuldigend zijn schouders op. ‘Ik heb het niet zelf bedacht.’


  ‘Waarom zou Hector haar niet zelf hebben vermoord? Kunt u mij dat uitleggen?’ klonk het giftig uit haar mond, die tot een strakke streep vertrokken was.


  


  De Cock trok eens aan het puntje van zijn neus en liet zich niet opjagen door haar driftige toon.


  ‘Wat zou zijn motief dan zijn? U wilde toch van Bianca af, hij niet. U zei net zelf dat hij een verhouding met haar had. Waarom zou hij dan van haar af willen?’


  Nicole zweeg en stak alweer een nieuwe sigaret op.


  ‘U had uw man gedreigd dat hij moest vertrekken als hij het niet uit zou maken,’ mengde Vledder zich in het gesprek. ‘En misschien wilde hij dat ook wel, maar wilde Bianca dat niet. Zij bleef zich aan hem opdringen. En toen heeft hij haar omgebracht. Bedoelde u dat?’


  Nicole keek de jonge rechercheur strak aan. Ze gaf geen krimp, maar het was duidelijk dat deze explosieve vrouw op ontploffen stond. Vledder schudde zijn hoofd.


  ‘Ik weet het niet. Beetje ver gezocht misschien. Volgens mij had u een beter motief. Gewoon jaloezie.’


  ‘U bent gek!’ Haar ogen schoten vuur, de ontploffing was daar. ‘U zou zich eens moeten laten nakijken in plaats van mij hier lastig te vallen en mij te beschuldigen. Van moord nota bene!’


  ‘Mevrouw Vandeputte,’ suste De Cock, ‘wij beschuldigen u nergens van. Wij onderzoeken motieven en alibi’s. Dat is ons werk.’


  Nicole liet de woorden van de oude rechercheur tot zich doordringen en bedaarde enigszins.


  ‘Ik heb een alibi. Na de Grande Parade moeten Hector en ik de dieren verzorgen.’


  ‘De Grande Parade?’ Vledder had geen idee waar het over ging.


  ‘Aan het einde van de show komen alle artiesten nog een keer de piste in om afscheid te nemen van het publiek,’ legde De Cock uit.


  ‘En daarna moeten de dieren worden verzorgd en gevoerd. Dat is mijn alibi.’


  Nicole had haar rust teruggevonden en keek Vledder tevreden aan.


  ‘Zeker,’ aanvaardde Vledder. ‘En dat van uw man!’


  De Cock en Vledder hadden besloten terug te keren naar het bureau. Ze wilden weten of Keizer al was opgeschoten met zijn onderzoek naar het circus en bovendien was De Cock nieuwsgierig naar de bevindingen van Den Koninghe. Op weg naar de auto stuitten ze op een jongeman die met zijn rug tegen de toiletwagen stond en een sigaretje rolde. De Cock maakte pas op de plaats en sprak de jongen aan.


  


  ‘Hans, was het niet?’


  De jongeman met het pukkelige gezicht keek op. Het was de stalknecht die De Cock de avond ervoor had aangesproken. Hij knikte en likte aan de plakrand van zijn vloeitje.


  ‘Weet u al wie het heeft gedaan?’


  De Cock glimlachte. ‘Zo snel als op de televisie gaat dat niet, m’n jongen. Maar we doen ons best. Ik heb nog een korte vraag: was Bianca eigenlijk een aardige vrouw?’


  ‘Korte vraag, kort antwoord: nee. Ze was een groot artieste, maar eigenlijk een klere wijf. Ze trok zich van niets en van niemand iets aan. In het circus ben je op elkaar aangewezen, moet je elkaar helpen, maar dat gold niet voor madam.’ De jongen kreeg een bittere trek om zijn mond. ‘Ons zag ze niet staan.’


  ‘En dan bedoel je de staljongens?’


  ‘Iedereen die minder was. Van wie zij vond dat ze minder waren. Dat gold voor ons maar net zo goed voor de muzikanten.’


  De Cock reageerde verbaasd. ‘Meen je dat nou?’


  De jongen glimlachte.


  ‘Die nieuwe trompettist liep nog een tijdje achter haar aan.’


  ‘Stephan?’


  De staljongen knikte en stak zijn sjekkie aan.


  ‘Het is ongelofelijk hoeveel sjans die vrouw nog had. Ik bedoel op haar leeftijd.’ De Cock glimlachte, voor zo’n jongen was iedereen boven de veertig natuurlijk stokoud.


  ‘Ze hield hem aan het lijntje en vervolgens heeft ze hem te kakken gezet waar iedereen bij aanwezig was. Zeg nou eerlijk, dat is toch geen stijl!’


  Achter het stuur van de oude Golf gezeten stuurde Vledder de auto behendig de Beethovenstraat in. De Cock had zijn hoedje in zijn schoot gelegd en haalde een hand door zijn grijze haar.


  


  ‘Wat viel jou op?’ wilde hij van zijn jonge collega weten.


  ‘Dat in het circus nog iedereen rookt,’ merkte deze niet ten onrechte op. ‘Weten ze daar nog niet dat dat slecht voor je is?’


  De Cock grinnikte.


  ‘Ze hangen aan trapezes hoog in de nok. En het liefst zonder vangnet. Ook niet bevorderlijk voor de gezondheid. Maar ik had het natuurlijk over iets anders. Je kunt straks het beste via de Roelof Hartstraat en dan...’


  ‘Ik weet het, De Cock,’ onderbrak Vledder zijn chef. Hij had er een hekel aan als hij achter het stuur zat en een ander hem vertelde hoe hij moest rijden.


  ‘Ik wou je alleen maar helpen,’ klonk het verongelijkt vanaf de passagiersstoel. ‘Maar vooruit, wat viel je op?’


  ‘Clown Bianca was niet erg geliefd.’


  ‘Precies,’ beaamde De Cock. ‘Iedereen had wel een reden om haar te haten, maar iedereen wist ook te vertellen waarom een ander haar vermoord moet hebben. Ze spreken graag over die grote warme circusfamilie. Maar heel veel warmte heb ik nog niet mogen ontdekken.’ Daarna deed hij er het zwijgen toe.


  Even later kwam de witte politieauto hopeloos vast te zitten in het verkeer op het Rokin en besloot De Cock het laatste stuk naar het oude bureau aan de Warmoesstraat te gaan lopen. Hij mengde zich onder het winkelend publiek en botste, diep in gedachten, bijna op een klein Japans vrouwtje dat manmoedig een paraplu in de lucht hield waarmee ze als een soort rattenvanger van Hamelen een sliert Japanse toeristen over de Dam voerde. Na al die jaren verbaasde De Cock zich nog steeds over het fenomeen. Zo veel mensen die meer dan tienduizend kilometer hadden moeten vliegen om in zijn geliefde Mokum langs dezelfde plekken te worden gevoerd en dezelfde foto’s te maken als al die andere toeristen die hen waren voorgegaan. Ze waren nu vast op weg naar de Wallen om zich te vergapen aan de dames van lichte zeden die zomaar in hun ondergoed achter het raam zaten. De Cock moest grinniken, maar voelde ook medelijden met de meiden die zich moesten laten bekijken alsof het apies waren. Die vrouwen hadden een zwaar beroep en leidden een hard leven, maar De Cock had altijd het gevoel gehad dat hun werk een zeker sociaal doel diende. Die vrouwen verdienden het niet om ten overstaan van al dan niet aangeschoten toeristen tentoongesteld te worden.


  


  Hij schoot bij Grand Hotel Krasnapolsky de Warmoesstraat in en haastte zich naar de Kit. Hij had ineens geen zin meer om onder de mensen te zijn.


  ‘Dat jij het niet warm hebt.’ Jan Rozenbrand keek op van de krant waarin hij verdiept was voor De Cock het bureau binnen kwam. De Cock nam zijn hoedje af.


  ‘Hoezo?’


  ‘Een hoedje en een regenjas, terwijl de zon volop schijnt.’


  De Cock deed de opmerking af als niet ter zake doende. Hij bepaalde zelf wel wat hij aantrok en wanneer!


  ‘Heeft de dokter nog iets voor mij afgegeven?’ Den Koninghe was nog van de generatie die het onbehoorlijk vond om zijn bevindingen via het intranet naar de collega’s te mailen. Hij schreef met de hand een rapportje en stopte dat in een grote, gele envelop.


  ‘Sterker nog,’ zei Rozenbrand terwijl hij met moeite een gaap onderdrukte, ‘hij heeft zichzelf meegebracht en zit boven op je te wachten.’


  Inderdaad, Den Koninghe had zich aan het bureau van De Cock gezet. De Cock wierp zijn hoedje naar de kapstok. Raak. Het vilten geval wiebelde nog wat heen en weer, maar het bleef wel hangen.


  ‘Wat is dat toch een eigenaardige gewoonte van je, dat gegooi met je hoedje.’


  De Cock schokschouderde. ‘Je weet hoe dat gaat, het begint als een grap, een weddenschap, en voor je het weet doe je niet anders meer.’


  De dokter poetste zijn bril op met het puntje van zijn das en nam de kartonnen beker koffie van het bureaublad.


  ‘Die oude Buitendam heeft eindelijk eens iets goeds gedaan.’


  


  De Cock liep om zijn bureau heen en nam plaats. ‘En wat mag dat dan wel zijn?’


  ‘Die nieuwe koffieautomaat is beslist een verbetering.’ Den Koninghe nam genietend een slokje. ‘Die latte macchiato is werkelijk niet slecht.’


  ‘Vertel eens, Enneüs, wat zijn je bevindingen.’


  ‘Zoals ik al constateerde is ze gewurgd met zoiets als een ketting. En gezien de afdrukken in haar hals moet het iets met schakeltjes zijn geweest.’


  ‘Een schakelketting?’


  ‘Bijvoorbeeld. Verder geen sporen van geweld. Op de toppen van de vingers van haar rechterhand troffen we een vettige substantie aan op basis van glycerol.’


  De Cock trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Wat kan daar de betekenis van zijn?’


  ‘Dat ze zich aan het afschminken was,’ verklaarde Den Koninghe eenvoudig. ‘Glycerine wordt vaak gebruikt als basis voor een afschminkproduct. Je krijgt er die vette clownsschmink mee van je gezicht.’


  De Cock vouwde zijn handen onder zijn kin.


  ‘Ze was zich dus na de voorstelling aan het afschminken toen ze werd gestoord.’


  ‘Overvallen zou ik zeggen. Ze zat op haar stoel voor haar spiegel en werd van achteren aangevallen. Ik heb begrepen van de heren van de TR dat er verder geen sporen van geweld zijn gevonden. De moordenaar kwam binnen, sloeg zijn slag en verdween weer in de nacht.’


  De Cock knikte en haalde een hand over zijn brede voorhoofd.


  ‘En over een aantal weken trekt Circus Kramsky weer voort. Dat maakt het er niet gemakkelijker op.’


  Keizer kwam de recherchekamer binnen lopen.


  ‘Ik heb die Doktor Kramsky van je nagetrokken, De Cock, maar ik heb niets gevonden. In geen van de archieven heb ik iemand met die naam gevonden.
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  Keizer had plaatsgenomen op het puntje van zijn bureau en keek in zijn papieren.


  ‘De familienaam Kramsky komt in de archieven niet voor. Over het circus zelf heb ik weinig kunnen vinden. Ik heb gebeld met de Stichting Het Nederlandse Circus, maar die zijn pas in 1998 opgericht en in hun archieven komt geen Circus Kramsky voor.’


  Vledder blies de lucht uit zijn wangen. ‘Het is net een goocheltruc: ik heb het circus met mijn eigen ogen gezien, maar het schijnt niet te bestaan!’


  Keizer hief zijn hand, hij was nog niet uitgesproken.


  ‘De dame van die vereniging die ik sprak wist me te vertellen dat het circus wel jarenlang in Duitsland heeft rondgereisd.’


  De Cock mengde zich in het gesprek. ‘Het is dus van oorsprong geen Nederlands circus.’


  ‘Blijkbaar. En nu voor het eerst in ons land,’ besloot Keizer zijn verhaal.


  ‘Met een directeur die hier in geen archief te vinden is,’ vulde De Cock peinzend aan.


  Den Koninghe stond op en knoopte zijn regenjas dicht.


  ‘Genoeg stof om over na te denken, zou ik zeggen. Ik moet weer verderop. De Cock. Heren!’ En zonder verder op of om te kijken verliet hij de recherchekamer.


  Vledder was achter zijn computer gekropen en bekeek zijn aantekeningen.


  ‘Circus Kramsky is voor de eerste keer in Nederland en meteen valt er een dode. Toeval?’


  ‘Toeval bestaat niet, zou Doktor Kramsky zeggen,’ sprak De Cock met gevoel voor ironie. Hij stond op vanachter zijn bureau en draaide zich naar het grote raam dat uitzicht gaf op de Heintje Hoekssteeg. Het groepje Japanse toeristen dat hij eerder op de Dam was tegengekomen, volgde de paraplu nu door het nauwe straatje. Als het al dezelfde toeristen waren.


  


  ‘Samenloop van omstandigheden noemde hij dat gisteren. Maar je hebt wel gelijk, het blijft eigenaardig.’


  ‘En wat moeten we met die zogenaamde Doktor Kramsky?’ wilde Keizer weten.


  De Cock draaide zich om.


  ‘Een artiestennaam, zou ik denken.’ Ineens lichtten zijn ogen op. ‘En ik heb een idee wie mij hierbij kan helpen!’


  En zonder zijn twee jonge collega’s verder te informeren over dat idee liep hij met grote passen de recherchekamer uit.


  Op de tweede verdieping klopte De Cock kort en gedecideerd op de deur van commissaris Buitendam. Hij wachtte even, maar er kwam geen antwoord. Hij klopte nog eens, opende toen voorzichtig de deur en zag dat de commissaris zich niet in zijn kamer bevond. Op de gang passeerde Jan Rozenbrand.


  ‘Als je Buitendam zoekt dan moet je niet hier kijken.’


  ‘Waar dan wel?’


  ‘Hoofdbureau, vanwege het MDBO,’ zei Rozenbrand alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  De Cock trok een rimpel boven zijn neus.


  ‘Het wat?’


  ‘Het Multi Disciplinair Beleids Overleg.’


  De Cock gromde geïrriteerd.


  ‘Hij blijft de hele dag weg,’ voegde Jan er nog aan toe.


  ‘Hij liever dan ik,’ mompelde de grijze rechercheur. Hij stak een hand op naar de wachtcommandant en slofte vermoeid naar de trap. Hij begreep dat vergaderen een onvermijdelijk kwaad was, maar hij had er een hekel aan als het zijn onderzoek belemmerde. Buitendam wist meer van die circusdirecteur en De Cock wilde weten wat.


  Hij trof Vledder bij de koffieautomaat waar zijn jonge vriend op geanimeerde wijze stond te praten met een vrouwelijke collega. Toen hij zijn chef aan zag komen sloffen, brak hij zijn gesprek af met een korte groet. Hij graaide in zijn broekzak en haalde er een papiertje uit.


  


  ‘Keizer heeft nog een adres achterhaald.’


  ‘Van wie?’ bromde De Cock terwijl hij een kartonnen bekertje pakte en een keuze maakte uit hetuitgebreide koffieaanbod van de automaat.


  ‘Eric van Dijk,’ las Vledder van het gekreukte papiertje. ‘Woont op de Amsteldijk.’


  De Cock drukte op het knopje ‘café crème’ en het apparaat kwam in werking.


  ‘En wie is Eric van Dijk?’


  ‘De nieuwe Grimaldo,’ antwoordde Vledder met een triomfantelijk lachje.


  De Cock reageerde niet meteen maar wachtte tot zijn beker gevuld was met de koffie.


  ‘Ja,’ begon hij peinzend, ‘de nieuwe Grimaldo, ook weer zo’n... samenloop van omstandigheden. De oude clown is dood en lang leve de nieuwe.’


  Hij nam een slokje van zijn koffie en verbrandde bijna zijn mond.


  Het huis aan de Amsteldijk was een van die hoge, statige panden aan de oever van de Amstel. Nadat De Cock was uitgestapt stak hij de weg over en keek uit over de brede rivier die al sinds eeuwen de stad Amsterdam doorsneed. De levensader van de hoofdstad, die vrolijk lag te glinsteren in het weerkaatsende zonlicht. Er ging rust uit van het tafereel. De Cock legde zijn handen achter zijn rug en ging op in het uitzicht.


  ‘De Cock!’ Vledder bracht zijn chef weer terug op aarde. Hij wees omhoog naar een portiek. De Cock wierp nog een laatste blik op het water en stak toen de straat weer over. Het werk riep.


  ‘Eric is mijn zoon.’ De deur was geopend door een vrouw van middelbare leeftijd. Grijsblond haar boven een gezicht dat eens knap was geweest, maar dat nu de sporen vertoonde van een zorgelijk leven. ‘Wat wilt u van hem?’


  


  De Cock haalde zijn legitimatie tevoorschijn. ‘Mijn naam is De Cock, met ceeooceekaa, en dit is mijn collega Vledder. Wij onderzoeken de dood van Bianca van den Oever. Misschien beter bekend onder de naam Grimaldo.’


  De vrouw hield de buitendeur nog steeds op een kier, maar was onmiskenbaar geschokt.


  ‘Wat hebben wij daarmee te maken?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde De Cock naar de waarheid. ‘Maar wij hebben begrepen dat uw zoon zich heeft aangemeld bij Circus Kramsky. Als clown. Misschien kan hij ons verder helpen.’


  De vrouw keek in het vriendelijke gezicht van de grijze rechercheur en opende toen aarzelend de deur. ‘Natuurlijk. Komt u verder.’


  Ze volgden de vrouw de hal in. Het viel De Cock op dat ze zich met een enigszins slepende tred voortbewoog. Het benadrukte haar kommervolle uitstraling. In de woonkamer, die een majestueus uitzicht bood over de traag stromende rivier, troffen ze Eric aan. De Cock stelde zich voor aan de jonge twintiger met zijn vriendelijke vollemaansgezicht.


  ‘U komt zeker vanwege Bianca.’ Hij sprak met een prettige, bescheiden stem.


  ‘U bent dus al op de hoogte van haar dood?’ concludeerde De Cock.


  De moeder mengde zich in het gesprek.


  ‘Doktor Kramsky heeft gebeld. De directeur.’ Dat laatste voegde ze er niet zonder trots aan toe. De Cock richtte zich weer tot de jongeman.


  ‘Juist, ja. U liep al een paar weken stage bij haar, bij Grimaldo?’


  ‘Eric wilde al clown worden vanaf dat hij zo was.’ De moeder hield haar hand ter hoogte van haar knie om aan te geven hoe klein de jonge Eric nog maar was.


  ‘Waarom uitgerekend bij haar?’ wilde De Cock weten.


  ‘Dat lijkt me logisch,’ ging de vrouw verder.


  


  ‘Mama!’ Eric riep zijn moeder tot de orde. ‘Ik denk dat meneer De Cock liever heeft dat ik mijn eigen verhaal vertel.’


  De Cock knikte de jongeman goedkeurend toe.


  ‘Het is waar, zolang als ik me kan herinneren wil ik al clown worden. Ik schminkte me vroeger met de lipstick van mijn moeder en dan trad ik in de buurt op voor mijn vriendjes.’ Eric glimlachte bij de herinnering. ‘Ik heb bij het kindercircus Elleboog gezeten en uiteindelijk ben ik na mijn middelbare school naar Wenen gegaan en daar heb ik een circusopleiding gevolgd.’


  ‘En nooit eerder overwogen bij een ander circus aan de slag te gaan?’


  ‘Ik ben net terug uit Wenen. Circus Kramsky was het eerste circus dat op mijn pad kwam. En ik moet u eerlijk bekennen dat het ook het enige circus was waar ik wilde solliciteren.’


  De Cock schoof een stoel onder de tafel vandaan en nam zwijgend plaats. Vledder keek de kamer rond. Mooi uitzicht over de Amstel, maar eenvoudig gemeubileerd. Functioneel ingericht, geen luxe. Kale gestuukte muren. Het gaf de kamer iets klinisch.


  ‘Wilt u misschien thee?’ vroeg de moeder om de stilte te doorbreken.


  De Cock wimpelde haar vraag vriendelijk af.


  ‘Nee, dank u.’ Hij richtte zijn aandacht weer op de jongen.


  ‘Waarom Circus Kramsky?’


  ‘Vanwege Grimaldo. Grimaldo was een klassieke clown, of eigenlijk een August. De echte Augusten, zoals Grimaldo, hebben een eigen kop,’ doceerde Eric met een serieus gezicht.


  Vledder schoot in de lach. ‘Hebben wij die niet allemaal?’


  ‘Jazeker,’ zei de jongen vergoelijkend, ‘maar ik bedoel een geschminkte kop. Er zijn geen twee Augusten, of clowns zoals ze tegenwoordig worden genoemd, met eenzelfde kop. Daar is een registratie van in Zwitserland. Een eigen kop en een eigen act, waar vaak jaren zo niet een leven lang aan is gewerkt.’


  De Cock knikte bewonderend, de jongen had verstand van zaken.


  ‘Interessant, maar nogmaals mijn vraag: waarom Grimaldo?’


  


  De jongeman glimlachte. ‘Sommigen zien hun held in Grock, anderen in Popov. Mijn held is Grimaldo.’


  ‘Was Grimaldo,’ verbeterde Vledder.


  ‘Het was fantastisch dat ik met Bianca mee mocht lopen. Ik kon zo veel van haar leren.’


  De Cock richtte zich tot de moeder.


  ‘Kramsky belde u vanmorgen?’


  ‘Hij vertelde over de dood van Bianca,’ beaamde de vrouw. ‘En hij vroeg of Eric beschikbaar was.’


  ‘Om de rol van Grimaldo over te nemen?’


  ‘De een z’n dood is de ander z’n brood!’ kwam Vledder iets te vrolijk uit de hoek.


  De Cock keek hem verstoord aan, maar de jonge clown reageerde opstandig. ‘U begrijpt niets van het circusvak, dat is wel duidelijk. Een circus kan nu eenmaal niet zonder clown. Maar Grimaldo was Grimaldo.’


  De Cock probeerde het gesprek weer in rustiger vaarwater te krijgen.


  ‘Ze was geen gemakkelijke dame.’


  ‘Ze was een grote artieste, die zijn niet gemakkelijk. Ook niet voor zichzelf. Er is elke dag de druk om te presteren. En ik kan u zeggen dat het niet meevalt om de mensen aan het lachen te krijgen.’


  ‘Toch wilt u er uw vak van maken.’


  ‘Eric kan heel goed omgaan met die druk,’ verzekerde zijn moeder.


  De Cock stond op.


  ‘Hebt u in de periode die u met haar heeft doorgebracht iets gemerkt aan Bianca? Dat ze problemen had met iemand, bedreigd werd?’


  De jongen schudde treurig zijn hoofd.


  ‘Ik heb daar natuurlijk over nagedacht, maar u zei het zelf: ze was de makkelijkste niet. Je voelde bij meer mensen een soort weerstand tegen haar. En ze had natuurlijk ruzie met Kramsky.’ Dat laatste zei hij alsof het volkomen logisch was dat Bianca ruzie had met de directeur.


  


  ‘Waarover?’


  Eric haalde zijn schouders op. ‘We hadden een paar dagen geleden gerepeteerd en na afloop nam hij haar terzijde. Ik kon niet horen wat er werd gezegd, maar het liep hoog op. En toen we wegliepen kreeg ze de wind van voren van dat mens van de leeuwen.’


  ‘Nicole?’


  ‘Nicole!’ bevestigde Eric. ‘Dat mens was hysterisch. Ze schreeuwde over “die koleretroep” en dat het de schuld van Bianca was en dat ze daarvoor zou boeten.’


  De Cock trok zijn wenkbrauwen op. ‘Hoe reageerde Bianca daarop?’


  ‘Ze moest erom lachen. Volgens mij heeft die Nicole een flink alcoholprobleem. Daarom nam ik het ook niet erg serieus.’


  De moeder keek zenuwachtig op haar horloge. ‘We moeten weg.’


  ‘Ik ben bijna klaar,’ reageerde De Cock.


  ‘We moeten nu echt weg,’ hield de vrouw aan.


  ‘Ik moet repeteren. Ze staan op mij te wachten.’ Hij kon een grijns van trots niet onderdrukken.


  ‘Goed,’ besloot De Cock, ‘dan spreken wij elkaar later nog wel.’


  Mevrouw Van Dijk hield de kamerdeur open. De Cock draaide zich bij de deur nog even om.


  ‘Succes met je voorstelling. Toi toi toi, zeggen ze dan toch?’


  ‘Hals und Beinbruch is gangbaarder bij ons,’ antwoordde de moeder en ze knikte De Cock bemoedigend toe. De Cock haalde verontschuldigend zijn schouders op, lichtte zijn hoedje en verliet de kamer.


  Bij terugkomst op het bureau had wachtcommandant Jan Rozenbrand een mededeling voor hem.


  ‘Er zit een klantje voor je boven.’


  ‘Wie,’ bromde De Cock.


  ‘Ik ken hem niet, maar hij jou wel. Van het circus, zei-die. Ik wist niet dat je ook al optrad, De Cock!’


  


  De oude rechercheur keek in het grijnzende gezicht van de wachtcommandant, schudde vermoeid zijn hoofd en begon aan de beklimming van de stenen trap.


  Op het houten bankje voor de grote recherchekamer zat Stephan Fischer, de trompettist uit het circusorkest. Zijn vingers speelden nerveus met een onaangestoken sigaret.


  ‘’t Is hier verboden te roken,’ lichtte De Cock overbodig toe.


  De trompettist stond op. ‘Ik weet het. Het is overal verboden tegenwoordig.’ Hij stak de sigaret achter zijn oor, wat De Cock een opmerkelijk ouderwets gebaar vond. Een beeld uit een lang vervlogen tijd.


  ‘Komt u mee naar binnen.’


  Terwijl De Cock zijn hoedje en regenjas aan de kapstok hing, nam Fischer plaats aan het bureau. Het viel de rechercheur nu pas op dat het pak dat de trompettist droeg nogal sjofel was en dat hij afgetrapte schoenen droeg. Blijkbaar was het circus geen vetpot.


  Zijn vingers trilden licht toen hij de sigaret weer vanachter zijn oor wegplukte en er zenuwachtig mee speelde.


  ‘Koffie?’


  Fischer glimlachte. ‘Nee dank u. Een borreltje zou fijn zijn, maar dat schenkt u zeker ook niet!’ Hij bracht het als grap, maar De Cock liet zich niet om de tuin leiden. Deze man was gewend al vroeg aan de drank te gaan.


  ‘Wat is de reden van uw komst,’ vroeg De Cock terwijl hij achter zijn bureau plaatsnam.


  Fischer trok zijn smalle gezicht in een ernstige plooi.


  ‘Ik heb u vanmorgen niet alles verteld. Dus ik dacht, laat ik open kaart spelen, voor...’ Hier aarzelde hij.


  ‘Voor ik er zelf achter kom?’


  De man glimlachte en haalde een hand door zijn vettige, grijze haar.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dat is goed gedacht van u. Maar een beetje laat. Ik ben er namelijk al achter.’


  


  Fischer keek hem met grote ogen aan en zijn mond zakte een stukje open.


  ‘U was in de buurt van Bianca’s woonwagen op het tijdstip van de moord.’
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  Fischer had zijn sigaret op de rand van het bureau gelegd en veegde zijn handen droog aan zijn broek. De Cock leunde op het bureaublad en tuitte zijn lippen. Hij wachtte op de reactie van de nerveuze man die voor hem zat.


  ‘U weet van mij en Bianca?’


  De Cock zweeg, het was zijn ervaring dat dat de beste methode was om de tegenpartij door te laten praten. Om de stilte te vullen zijn de meeste mensen nogal eens geneigd hun mond voorbij te praten.


  ‘Ik voegde mij een paar weken geleden bij het circus, toen het in Amsterdam zijn tenten opsloeg dus, en toen ontmoette ik Bianca. Wij moesten repeteren samen, want in haar nummer speelt de trompet ook een rolletje.’ Hij glimlachte zwakjes, maar De Cock staarde onverstoorbaar terug.


  ‘Van het een kwam het ander. Als u begrijpt wat ik bedoel.’ Hij nam zijn sigaret weer op en draaide hem tussen zijn vingers.


  ‘U hebt het bed gedeeld,’ concludeerde De Cock zedig.


  ‘Nou, het was geen bed...’ wierp Fischer tegen.


  ‘Bespaart u mij de details, ik begrijp inderdaad heel goed wat u bedoelt. En toen?’


  ‘Toen zag ze mij ineens niet meer staan. Ze deed of ik lucht was. Ze liep me zo voorbij, zeg nou zelf!’


  De Cock stopte de man in zijn zelfbeklag. ‘Dit is niet wat u mij kwam vertellen.’


  ‘Gisteravond na de voorstelling ging ik naar haar toe.’


  ‘Waarom?’ De Cock realiseerde zich dat hij naar de bekende weg vroeg, maar hij wilde het antwoord uit de mond van de man zelf horen.


  


  ‘Ik wilde van haar weten waarom ze mij afwees. Ik dacht, we drinken een borreltje en dan komt het wel weer goed.’ Zijn ogen dwaalden af, alsof hij moeite had om zich te concentreren.


  ‘En?’ vroeg De Cock droog.


  ‘Toen ik bij de caravan van Bianca aankwam stond Nicole op de deur te rammen.’


  Hij boog zich nu vertrouwelijk voorover en bracht zijn hoofd dichter bij dat van De Cock.


  ‘Volgens mij drinkt ze meer dan goed voor haar is.’ Uit de adem van de man concludeerde de oude rechercheur dat Fischer zelf ook niet vies was van een slokje. Instinctief schoof hij zijn bureaustoel naar achteren.


  ‘Ging ze naar binnen?’


  Fischer leunde weer terug in zijn stoel.


  ‘Nee, ze zag mij en toen stopte ze met schreeuwen.’


  ‘Ze liep niet weg?’


  ‘Dat wijf is zo brutaal als de neten. Ik heb me omgedraaid en ik ben teruggegaan naar mijn eigen caravan.’


  ‘Dus u hebt niet gezien dat Nicole Vandeputte is weggelopen?’


  ‘Nee.’


  De man stond plotseling op. ‘Het spijt me, meneer De Cock, maar ik móét een sigaretje roken!’


  De Cock was diep in gedachten verzonken toen Keizer en Vledder de kamer binnen kwamen. Vledder hapte in een saucijzenbroodje en verontschuldigde zich op voorhand bij zijn chef.


  ‘Ik heb vanmiddag niet kunnen lunchen. Sorry.’


  Maar De Cock had andere zaken aan zijn hoofd.


  ‘Als je met je rug naar de deur voor een spiegel zit en er komt iemand binnen, wat doe je dan?’


  ‘Dat hangt ervan af,’ antwoordde Vledder tussen twee happen door.


  ‘Waarvan af?’ wilde De Cock weten.


  


  ‘Of je die persoon kent. Als je hem kent blijf je zitten en als je hem niet kent sta je op.’


  De Cock stond op van zijn bureaustoel.


  ‘Heel goed, Dick. Bianca was niet opgestaan toen haar moordenaar binnenkwam. Sterker nog, ze had een klodder vet aan haar rechterhand om haar gezicht af te schminken. Geen twijfel mogelijk, zij kende de persoon die haar woonwagen binnen kwam. Zij kende haar moordenaar. Maar was het een minnaar? Een bedrogen partner?’


  Vledder bette zijn mond met een servetje.


  ‘Goed beschouwd weten wij nog niet zo veel van die Bianca.’


  ‘Nou,’ mengde Keizer zich in het gesprek, ‘ik heb wel iets meer informatie.’ Hij liet zich achter zijn computer zakken en liet zijn vingers even dansen over het toetsenbord.


  ‘Volgens de circusadministratie is Grimaldo’s echte naam Bianca van den Oever. Geboren in Amsterdam in 1968. Ze heeft de laatste twintig jaar vooral in Duitsland gewoond, in Keulen om precies te zijn. Ze heeft daar ook een rekening-courant en een spaarrekening bij de Kölner Sparkasse. Ze is wel ingezetene van Nederland gebleven en ook hier heeft ze een bankrekening. Details ontbreken nog.’


  ‘Familie?’


  ‘Voor zover ik heb kunnen nagaan niet. Niet getrouwd, geen kinderen en geen broers of zusters.’


  De Cock knikte. ‘Eenzame clown Grimaldo...’ Hij liep naar de kapstok en trok zijn jas aan.


  ‘Ik heb een afspraak met de voorzitter van de Stichting Het Nederlandse Circus.’ Vledder sprong op.


  ‘Nee, Dick, blijf jij maar hier. Ik wil Nicole en Hector Vandeputte om zes uur op mijn bureau!’


  ‘Maar, chef!’ protesteerde Vledder.


  De Cock draaide zich bij de deur om. ‘Wat?’


  ‘Die zullen daar niet blij mee zijn. Om acht uur begint de voorstelling. Die mensen moeten zich voorbereiden en zo.’


  ‘Precies. Dat zet ze onder druk. Misschien dat dan eindelijk de waarheid boven tafel komt!’


  


  De Stichting Het Nederlandse Circus was gehuisvest in een pand aan de Keizersgracht, niet ver van de Westertoren.


  De Cock had de kans aangegrepen om de afstand te voet af te leggen. Eenmaal voorbij de allerergste toeristendrukte genoot hij van het zonnetje en het lauwe briesje dat door de bomen langs de gracht waaide. De stichting was op de eerste etage gevestigd in twee monumentale kamers en suite, die vooral hoog waren, met indrukwekkende ornamenten aan het plafond. Aan de witgestuukte wanden hingen circusposters uit de hele wereld. Beroemde namen op kleurrijke platen met tenten, clowns en acrobaten.


  Achter een bureau met een glazen blad zat een vrouw van de administratie driftig te tikken, een handeling waar ze niet mee stopte toen ze opkeek naar De Cock en vriendelijk naar hem lachte.


  De directeur van de Stichting bleek eveneens een vrouw te zijn. Ze stelde zich voor als Ingrid Mullens. Een charmante verschijning met lang donker haar rond een expressief gezicht. Ze ging De Cock voor naar een zijkamer waar ze kantoor hield en waar ze plaatsnamen aan een lange teakhouten tafel.


  ‘Wat erg om in de krant te moeten lezen dat Grimaldo is, is...’


  ‘Vermoord,’ vulde De Cock aan.


  ‘Is dat de reden van uw komst?’


  De Cock antwoordde niet meteen. De vrouw keek hem nieuwsgierig aan met een klein schalks lachje rond de lippen.


  ‘Hebt u Grimaldo gekend?’ vroeg hij.


  ‘Nee, nooit zien optreden ook. Hij was al uit Nederland vertrokken voor ik in het circus geïnteresseerd raakte.’ Ze sprak met een warme, melodieuze stem.


  De Cock keek de vrouw onderzoekend aan.


  ‘En wanneer was dat ongeveer?’


  ‘O, dat was al voor de jaren negentig van de vorige eeuw.’


  In zijn hoofd probeerde de oude rechercheur terug te rekenen.


  ‘Hoe oud moet die vrouw toen geweest zijn?’


  Ingrid Mullens schoot in de lach en verontschuldigde zich meteen.


  


  ‘O, pardon. Sorry, het was niet mijn bedoeling om u uit te lachen, maar over welke vrouw hebt u het?’


  ‘Bianca van den Oever, Grimaldo.’


  ‘Maar, meneer De Cock, naar mijn beste weten was Grimaldo een man. Een ogenblikje.’


  Ze stond op en verliet haar kantoor, De Cock in verwarring achterlatend. Ze liet niet lang op zich wachten en kwam terug met een ordner waar ze wat in bladerde.


  ‘Hier heb ik het: Jules Albrecht. Dat is de echte naam van Grimaldo, althans de Grimaldo die ik ken,’ sprak ze verontschuldigend.


  ‘Kan er sprake zijn van twee Grimaldo’s?’ opperde De Cock.


  De vrouw sloeg de ordner dicht en legde die op haar bureau.


  ‘Niet erg waarschijnlijk. Grimaldo had een grote naam, met een geheel eigen act. En die act is net zo persoonsgebonden als een vingerafdruk, om in uw termen te blijven.’


  Ze glimlachte weer even schalks. De Cock kon niet ontkennen dat hij gecharmeerd was van die lach.


  ‘Dan is het toch op z’n minst opmerkelijk dat de Grimaldo uit Circus Kramsky een vrouw was. Bianca van den Oever.’


  Ingrid Mullens keek hem met wijd opengesperde ogen aan. Mooie groene ogen.


  ‘Werkelijk?’


  ‘Met honderd procent zekerheid.’


  Er viel een stilte. De geluiden van het drukke verkeer op de gracht drongen de kamer binnen. Ingrid Mullens bladerde nog eens in de map die op haar bureau lag.


  ‘Grimaldo is ongeveer in dezelfde periode als Circus Kramsky uit Nederland vertrokken.’


  De Cock fronste zijn voorhoofd.


  ‘Ik dacht dat er in Nederland nooit een Circus Kramsky heeft bestaan.’


  Ingrid lachte verontschuldigend.


  ‘Dat dacht ik ook. Maar toen ik vanochtend verder zocht, bleek dat het circus hier jarenlang bekendstond onder de naam Hercules. In Duitsland was al een circus dat zo heette, dus toen ze naar Duitsland vertrokken hebben ze de naam veranderd in Kramsky. Dat moet dus ergens rond 1990 zijn geweest.’


  


  ‘Hebt u enig idee waarom ze uit Nederland vertrokken?’


  ‘De tijd was toen erg slecht voor het circus in Nederland. Te veel aanbod, te weinig publiek. Pas een paar jaar later trok de belangstelling weer aan en had het publiek weer behoefte aan ouderwets amusement.’ Ze glimlachte weemoedig. ‘In Duitsland is de belangstelling altijd veel groter geweest. Van daaruit heeft Circus Kramsky ook veel gereisd, naar Oostenrijk en Italië. Grimaldo was daar echt een held.’


  De Cock stond op.


  ‘De vraag is alleen: welke Grimaldo?’


  Ingrid stond ook op en lachte charmant.


  ‘U komt daar vast wel achter!’


  De Cock glimlachte terug en knikte. Bij de deur van de kamer draaide hij zich nog een keer om.


  ‘Nog één vraag, mevrouw Mullens. Doktor Kramsky, de directeur van het circus, kent u die?’


  ‘Ik ken zijn naam natuurlijk, maar ik heb hem nog nooit de hand gedrukt. Alleen...’


  ‘Ja?’


  ‘Nou ja, het lijkt mij sterk dat hij Kramsky heet. Voor zover ik weet kwam hij pas later bij het circus.’


  ‘Dat dacht ik ook al.’ De Cock tuitte zijn lippen en keek haar afwachtend aan. ‘Maar wie is hij dan wel?’


  ‘Helemaal zeker ben ik daar niet van, maar volgens mij ken ik hem van andere circussen en heb ik hem jaren geleden een aantal keren gezien. Hij had samen met een partner een nogal populair acrobatieknummer. Ik heb dat altijd onthouden, omdat hij... nou ja... nogal klein van stuk is. En dat gaf een spectaculair effect. Bovendien...’ hier aarzelde ze weer. De Cock keek haar afwachtend aan.


  ‘Een jaar of tien geleden was hij bij een schandaal betrokken. Ik geloof dat het uiteindelijk in de doofpot is gestopt maar iedereen binnen het milieu sprak er schande van.’


  


  ‘Waarvan? Ik bedoel, wat was het voor een schandaal?’


  ‘Ik weet het fijne er helaas niet van, maar daarna heb ik nooit meer van hem gehoord.’


  De Cock knikte. ‘Blijkbaar ook naar het buitenland getrokken. U weet zeker geen naam?’


  Ingrid Mullens keek hem spijtig aan. ‘Ik ben bang dat ik u niet beter kan helpen.’


  De Cock zette zijn hoedje op zijn hoofd en glimlachte haar vriendelijk toe.


  ‘Daar kom ik ook wel achter. U hebt mij meer dan genoeg geholpen.’


  Het echtpaar Vandeputte had tegengesputterd, maar nadat Vledder had gedreigd de ME te sturen waren ze bereid geweest naar het bureau te komen. Hector had Vledder bij binnenkomst woest bezworen dat hij om uiterlijk zeven uur ‘de tent’ weer zou verlaten. De voorstelling zou niet beginnen als hij niet ruim van tevoren aanwezig was. Zijn vrouw was hem luid bijgevallen. Om de rust enigszins te herstellen had Vledder de dompteur apart van zijn vrouw in een verhoorruimte gezet.


  Nicole Vandeputte zat nu tegenover De Cock, die de tijd nam om zijn papieren door te nemen. Nicole draaide nerveus aan haar trouwring, terwijl Vledder achter haar stoel heen en weer dribbelde. De Cock concentreerde zich op zijn papieren.


  ‘Waarom hebt u mij niet gemeld dat u wel degelijk na de voorstelling naar Bianca bent gegaan.’


  ‘Ik?’


  ‘U hebt staan schreeuwen en op de deur staan bonken,’ sprak De Cock met stemverheffing.


  ‘Wie zegt dat?’ snauwde Nicole terug.


  ‘U bent gezien.’


  Ze stootte een klank van ergernis uit. ‘O! Die...’ blijkbaar slikte ze een lelijk woord in, ‘... trompettist! Hoewel drankorgel beter bij hem past! Die stond daar te gluren.’


  


  ‘Maar u stond op de deur te bonken. Was die op slot?’


  ‘Weet ik veel. Maar je gaat niet zomaar een woonwagen binnen, niet bij Bianca in ieder geval!’


  ‘Wat had u daar op dat moment te zoeken, mevrouw Vandeputte?’


  Nicole keek onrustig om zich heen.


  ‘Ik wilde dat ze stopte met dat gedoe met Hector. Bianca was een heks. Ze gebruikte elke kerel die ze tegenkwam.’


  Ze draaide zich ineens om naar Vledder, die nog steeds achter haar stoel heen en weer liep. ‘En kan jij niet even gaan zitten! Ik krijg de zenuwen van je.’


  Vledder haalde zijn schouders op. De Cock gaf hem een kort knikje waarna hij naar zijn bureau liep. De Cock richtte zich weer op Nicole.


  ‘U bent nerveus,’ merkte hij op.


  ‘Vind je ’t gek,’ antwoordde ze agressief. ‘De voorstelling begint zo. Ik moet naar mijn dieren toe.’


  ‘Dat lukt het snelst als u mij eerlijk antwoord geeft.’


  ‘Doe ik dat dan niet?’ De Cock negeerde haar agressieve gedrag en keek haar rustig aan.


  ‘Wat deed u toen meneer Fischer u zag?’


  ‘Wie?’


  De Cock bespeurde een zenuwtic bij haar oog.


  ‘De trompettist.’


  ‘O, die. Ik heb me omgedraaid en ben weggegaan.’


  ‘Is dat werkelijk zo?’ vroeg de oude rechercheur verbaasd. ‘De heer Fischer verklaarde dat hij zich omdraaide en wegliep.’


  Nicole lachte een schorre rokerslach. ‘Quatsch!’


  ‘En toen hij zich had omgedraaid en was weggelopen, mevrouw Vandeputte, bent u toen de woonwagen van Bianca binnen gegaan?’


  ‘Ik zeg het je toch net,’ antwoordde ze fel, ‘ik ben weggelopen. Hij zal wel naar binnen zijn gegaan. Hij had nog een appeltje met haar te schillen!’


  ‘O ja?’ veinsde De Cock.


  


  ‘Dat wist iedereen, meneer De Cock. Bianca had die stomme muzikant gebruikt en bij het grofvuil gezet.’ En weer lachte ze die schorre lach. ‘En daar kunnen de alfamannetjes op de apenrots slecht tegen!’
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  De Cock had Nicole Vandeputte in de ervaren handen van Appie Keizer in de recherchekamer achtergelaten en ging met zijn jonge adjudant op weg naar Hector in een van de verhoorkamers.


  Vledder leek niet erg overtuigd.


  ‘Hadden we niet nog even moeten doorvragen daarnet?’


  ‘Met welk doel?’


  ‘Haar te breken natuurlijk! Ze is door eerdere getuigen gesignaleerd bij die caravan op het tijdstip van de moord.’


  De Cock zei even niets en wandelde voort door de gang.


  ‘Niemand heeft haar naar binnen zien gaan. En wat is haar motief?’


  ‘Jaloezie!’


  ‘Denk jij dat Hector haar verlaten zou hebben voor Bianca?’


  Nu was het de beurt aan Vledder om te zwijgen. Daarom kwam De Cock, terwijl ze de trap afliepen, zelf met het antwoord.


  ‘Ik denk van niet. Hector Vandeputte is de Grote Hector dankzij zijn leeuwen. En zijn leeuwen zijn zijn leeuwen niet.’


  ‘Dan neemt hij toch andere leeuwen!’ sprak Vledder ongeduldig.


  De Cock grinnikte.


  ‘Je bent een goede rechercheur,’ sprak hij vaderlijk, ‘maar van het circus begrijp je geen snars.’


  ‘Nee, gelukkig niet,’ gromde de jonge rechercheur.


  De Cock opende de deur van de verhoorkamer en zag hoe Hector ongeduldig heen en weer liep als een van zijn gekooide roofdieren.


  ‘Het zal eens tijd worden,’ riep hij uit toen De Cock en Vledder binnenkwamen. ‘Ik weet niet of u het weet, maar er staat een voorstelling op mij te wachten!’


  


  De Cock nam plaats op de eenvoudige keukenstoel die voor de houten tafel stond en keek naar de opgewonden dierentemmer die zijn handen op de tafel plantte en vooroverboog naar de oude rechercheur.


  ‘Heb je mij gehoord?’


  Maar De Cock ging al te lang mee in de wereld om zich ook maar in het minst geïntimideerd te voelen.


  ‘Ik weet niet of u het weet,’ sprak hij met rustige stem, ‘maar ik heb een moord op te lossen. Ik ben op zoek naar een moordenaar en voorlopig voldoet u aardig aan de voorwaarden. U hebt een motief en een waardeloos alibi. Ik kan u in hechtenis nemen en dan zit er de komende tijd helemaal geen voorstelling meer in.’


  ‘Dat doe jij niet!’ De ogen van de dompteur rolden nu bijkans uit hun kassen.


  Vledder viel De Cock bij, zij het dat hij moeite had zijn kalmte te bewaren.


  ‘En over twee weken is het circus verdwenen, met leeuwen en al, en zit jij nog steeds bij ons in het hok. Dus achteruit nu en zitten!’


  Maar de dierentemmer week niet van zijn plaats. Het was niet zijn gewoonte om zwakheid te tonen. Dat kon hem in de leeuwenkooi zijn leven kosten. Maar De Cock had geen ruimte voor die nuance. Hij had haast en dus stond hij op en liep naar de deur.


  ‘Neem hem in voorlopige hechtenis, Dick. Hij staat onder verdenking van de moord op Bianca van den Oever.’


  Hij had zijn hand al op de kruk van de deur.


  ‘Nee, stop.’ Hector koos eieren voor zijn geld. ‘Ik zit al.’ Hij nam plaats op de stoel aan de andere kant van de tafel. De Cock draaide zich om.


  ‘U hebt verklaard dat uw vrouw ten tijde van de moord samen met u de dieren voederde. Is dat juist?’


  ‘Ja,’ beaamde Hector bokkig.


  ‘We hebben een getuige die zegt dat Nicole en Bianca de middag voor haar gewelddadige dood ruzie hadden en dat uw vrouw Bianca met de dood bedreigde.’


  


  Hector haalde zijn schouders op. ‘Ze dreigt mij drie keer per dag te vermoorden. Ik ben er nog steeds.’


  ‘Maar Bianca niet meer,’ drong Vledder aan.


  ‘Waar wil je naartoe, man?’


  ‘Meneer Vandeputte, ik heb twee getuigen die Nicole op het tijdstip van de moord bij haar woonwagen hebben gezien. Kunt u mij dat uitleggen?’


  Hector zweeg. Nu was het de beurt aan Vledder om zijn handen op de tafel te planten en zich naar hem over te buigen.


  ‘Hoe kan dat nou, als ze op datzelfde tijdstip met u de dieren aan het voeren was?’


  Op het brede voorhoofd van de dompteur parelden zweetdruppels.


  ‘Zij heeft haar niet vermoord.’


  ‘Hoe weet u dat zo zeker?’


  ‘Ze was tijdens het voeren niet voortdurend bij mij in de buurt, dat klopt.’


  De Cock zuchtte. ‘Beter laat dan nooit, zullen we maar zeggen.’


  ‘Maar ik wist niet dat ze bij Bianca was.’


  ‘Toch zegt u dat zij Bianca niet heeft vermoord,’ drong Vledder aan. ‘Hoe weet u dat zo zeker? Was Bianca toen misschien al dood?’


  Hector keek Vledder met een ruk aan. Maar voor hij iets kon zeggen, mengde De Cock zich in het gesprek.


  ‘U was niet de enige man in het circus die een verhouding had met Bianca.’


  Hector draaide zijn hoofd nu met een ruk naar De Cock.


  ‘Jij hield van Bianca en zij dook met Jan en alleman het bed in. Dat moet je hebben gekwetst, dat begrijpen we heel goed.’


  Hector liet met een diepe zucht zijn kin op zijn borst zakken.


  ‘Jullie begrijpen er niets van. Jullie weten niet hoe het zit.’


  ‘Leg ons dan uit hoe het zit, Hector,’ zei De Cock met zachte stem.


  ‘Ik hield van Bianca, ja. Maar het was... onmogelijk. Het kon niet langer.’


  


  ‘Vanwege Nicole?’


  Hector lachte kort. ‘Nicole... nee, die weet dat ik haar nooit zou verlaten. Maar Bianca ging weg bij Kramsky.’


  ‘Weg bij het circus?’ vroeg De Cock verbaasd. ‘Waarom wilde ze dat?’


  ‘Ze wilde niet, ze moest. Dat moest ze van die dwerg! En ik kon haar natuurlijk niet volgen. Ik laat mijn dieren niet in de steek.’


  Op dat moment kwam Keizer met een korte klop op de deur de verhoorkamer binnen.


  ‘Eh... De Cock, kan ik je even spreken?’


  De oude rechercheur volgde Keizer naar de gang.


  ‘Nicole is weg.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze moest naar de wc. Nou ja, geen probleem. Maar ik vond het op den duur wel wat lang duren en...’


  De Cock zuchtte geïrriteerd. ’Hoelang werk jij hier al, Keizer?’


  ‘Ik weet het, chef, ik weet het. Maar je verwacht toch niet dat zo’ n vrouw de benen neemt. Er stond een diender voor de deur en die zag haar in zo’n Amerikaanse slee stappen en wegscheuren.’


  De Cock plukte aan het puntje van zijn neus.


  ‘Zal ik er dan maar een AOB’tje op zetten,’ vroeg Keizer vergoelijkend. De Cock schudde zijn hoofd.


  ‘Ik weet waar ze is.’


  En met die woorden liet hij een verbaasde Keizer achter op de gang.


  Rechercheur De Cock had Hector Vandeputte een lift naar het circus aangeboden. Hij liet zich er zelf ook afzetten.


  ‘Heb je mij niet nodig?’ vroeg Vledder voor de zekerheid.


  ‘Ga jij maar naar je meisje, die heeft ook recht op je.’


  ‘En mevrouw De Cock?’


  ‘Die is al zo lang met mij, die kent het klappen van de zweep.’ En met een lach gooide De Cock het rechterportier van de oude Golf dicht. Hij gaf een klopje op het dak en Vledder gaf gas.


  


  Op het circusterrein was het inmiddels een drukte van belang. Opgewonden kinderen trokken hun ouders voort naar de snoeptent die strategisch stond opgesteld tussen de kassa’s en de grote circustent. Uit de luidsprekers klonk vrolijke muziek. De gekleurde knipperlichtjes die aan palen bungelden gaven het circusterrein een sprookjesachtig aanzicht.


  Achter de tent met vier masten, op het terrein waar de stallen en de woonwagens stonden, liepen de artiesten rond. De meeste al in hun kostuum. Drie jonge Koreaanse meisjes hielpen elkaar bij het rekken en strekken en moesten giechelen toen De Cock hen passeerde en vriendelijk groette. Adinda, de olifant, wiegde heen en weer op haar dikke poten en wroette in een baal hooi waar ze met haar slurf bosjes uit draaide en in haar bek stak.


  In hun kooiwagens liepen de leeuwen onrustig heen en weer. Het mannetje schudde zijn majestueuze manen, brulde en sloeg met zijn kop tegen de tralies. Nicole stond voor de wagen en sprak zachte woordjes tegen de dieren.


  ‘Dus hier bent u,’ zei De Cock droog. Hij zag aan de rug van de vrouw dat ze schrok.


  ‘Ik zou u moeten insluiten. En misschien doe ik dat ook wel.’


  Nicole draaide zich niet om. ‘Ik moest naar mijn dieren. Die weten dat de voorstelling begint, die willen dat ik bij ze ben.’


  ‘En als u niet bij ze bent?’


  ‘Een ander accepteren ze niet. Ik heb ze stuk voor stuk opgevoed.’


  ‘En Hector?’


  ‘Hector heeft ze getraind.’ Ze draaide zich nu om naar De Cock. ‘Hector is de dompteur, ik ben de baas. Dat weten ze heel goed.’


  De Cock knikte en haalde een hand over zijn kin. ‘Was het in het leven maar zo simpel, hè.’ Hij haalde diep adem en keek naar de verlichte circustent die in de vallende duisternis steeds feller oplichtte.


  ‘Was het voor u een opluchting dat Bianca uit het circus zou vertrekken? Of was u bang dat ze Hector mee zou nemen en u met de leeuwen zou laten zitten?’


  


  De vrouw keek hem een moment verbijsterd aan.


  ‘O, u wist niet dat Bianca zou vertrekken?’


  ‘Nee,’ bracht ze nauwelijks hoorbaar uit.


  ‘Nee.’ De Cock glimlachte flauwtjes. ‘Dat dacht ik wel.’


  Herman Kramsky had zich voor de gelegenheid gekleed in een zwarte smoking.


  ‘Zolang wij rouwen om Grimaldo ga ik in de piste in het zwart gekleed.’ De kleine directeur leek erg ingenomen met zijn respectvolle gedrag.


  ‘Doet de nieuwe clown al mee?’


  De kleine circusdirecteur schudde zijn hoofd. ‘Er wordt nog gewerkt aan zijn kostuum. Vanavond nemen de pisteclowns de plek van Bianca in.’


  ‘Pisteclowns?’


  ‘U hebt ze zelf gezien, al vallen ze nooit zo op. Zij vermaken het publiek tussen twee nummers in, als er wordt omgebouwd. Gooien met water en vallen op hun gezicht. Het simpele werk.’


  ‘Geen Grimaldo,’ merkte De Cock op.


  ‘Daarvan was er maar één.’


  ‘Is dat zo?’ wilde De Cock weten terwijl hij Kramsky aandachtig aankeek.


  ‘Toch wel. Maar vanaf morgen staat mijn nieuwe jongen in de piste! Ik geloof in hem.’


  ‘Wel een prettig toeval, nee omstandigheid, dat hij zich bij het circus meldde.’


  De Cock keek hem vriendelijk aan, maar de lilliputter liet zich niet om de tuin leiden.


  ‘Wat bedoelt u hiermee,’ vroeg hij scherp.


  ‘Hoe was uw relatie met Bianca?’


  Kramsky wipte ongeduldig van zijn hakken op zijn tenen. ‘Meneer De Cock, ik begrijp dat u uw werk moet doen, maar ik heb hier werkelijk geen tijd voor. De voorstelling begint zo.’


  ‘Uw zakelijke relatie?’ ging De Cock onverstoorbaar verder. ‘Ik heb begrepen dat u een conflict met haar had.’


  


  Kramsky liet een zacht sissen horen. ‘Er wordt zo veel gezegd.’


  ‘Maar was het zo? Ik begrijp dat de voorstelling zo begint, dus u kunt maar beter antwoord geven, Doktor Kramsky.’ Dat laatste sprak De Cock met een vleugje opzettelijke ironie uit.


  ‘Ja. Ja ja, ik had een conflict met Bianca. Over geld natuurlijk. Zij wilde een hogere gage en dat weigerde ik.’


  ‘Want u had inmiddels een vervanger.’


  ‘Mein Gott, nee. Dit speelt al veel langer. Bianca was een diva. En hoe ouder ze werd hoe erger dat gedrag werd. Ze dacht dat ze de koningin van het circus was.’


  ‘Maar dat was ze niet,’ concludeerde De Cock. ‘U was de baas. Toch?’


  Kramsky maakte een wegwerpgebaar.


  ‘Man! Daar trok zij zich niets van aan. Ze weigerde de Grande Finale te lopen.’


  De Cock keek hem vragend aan, alsof hij niet wist wat de betekenis was van dat woord.


  ‘Aan het einde van de voorstelling komen alle artiesten nog eens in de piste om het applaus in ontvangst te nemen. Zeg nou zelf: dat is traditie! Dat gebeurt in de hele wereld. Maar nee, dat gold niet voor haar. Dus zei ik: geen Grande Finale, dan geen geld erbij. Dat werd nogal een ruzie zoals u kunt begrijpen.’


  De Cock tuitte zijn lippen. ‘Hoe is dat conflict opgelost?’


  Kramsky haalde zijn schouders op.


  ‘Of was haar dood soms de oplossing van het conflict?’


  De kleine circusdirecteur sprong ziedend op. ‘Hoe durft u zoiets te beweren! Ik heb een alibi!’


  De Cock liet zich niet van zijn à propos brengen.


  ‘Dat alibi is eerlijk gezegd niet zo sterk. U deed de administratie. In uw eentje. Het zou beter voor u zijn als dat alibi door middel van eventuele getuigen kon worden bevestigd.’


  Op dat moment vloog de deur van de woonwagen open. Een verhitte stalknecht meldde zich.


  ‘Sie sind wieder da, Herr Direktor. Sie stehen am Gatter!’


  


  ‘Verdammt noch mal!’ Kramsky stampte woedend op de grond.


  ‘Wie zijn er weer?’ wilde De Cock weten.


  ‘Die raddraaiers van het dierenfront staan weer bij het hek! Ze protesteren tegen wilde dieren in het circus. Ze zijn gek. Ze jagen mijn publiek weg. Dáár zou de politie eens iets aan moeten doen!’


  En met driftige pasjes verliet hij woedend zijn woonwagen.


  ‘Ze moesten ze ophangen. Allemaal!’


  De Cock schudde zijn hoofd en hij verbaasde zich over het explosieve karakter van de circusdirecteur. Het ene moment charmant en voorkomend om vervolgens uit zijn vel te springen. Het leek hem een buitengewoon vermoeiend bestaan. Hij zuchtte en besloot naar huis te gaan.


  Maar buiten de woonwagen bedacht hij zich. Hij liep tussen de andere wagens door naar de woonwagen van Bianca. Over de deur en de deurpost zat een politiezegel geplakt. De plaats delict was nog niet vrijgegeven. De Cock haalde een apparaatje met sleutelbaarden en ijzeren staafjes tevoorschijn, dat hij ooit nog eens had gekregen van Handige Henkie, een inbreker die hij lang geleden had gekend. Hij verbrak het zegel en opende het slot van de deur in nog geen tien seconden.


  In de woonwagen waren de gordijnen gesloten. Het was er donker en de geur van schmink hing er indringend en zwaar. De Cock zocht en vond de lichtschakelaar. Een tl-buis zette de caravan in een wit en onpersoonlijk licht. Net als de vorige keer viel het De Cock op hoe de caravan was volgepropt met spulletjes. Trofeeën van reizen die voor de bezitter ongetwijfeld van waarde waren geweest, maar die nu betekenisloos waren geworden door de dood. Waardevolle objecten werden letterlijk waardeloos als het persoonlijke belang wegviel. Er overviel de oude speurder een melancholiek gevoel van onmacht. In de lijst van de spiegel staken wat foto’s. Een daarvan trok zijn aandacht. Het was de verkleurde foto die hem al eerder was opgevallen. De foto waar op de achterkant ‘Amsterdam 1988’ geschreven stond.


  Hij bestudeerde de foto nauwgezet. De gekleurde en gestreepte achtergrond was zonder twijfel een circustent. Voor de tent stonden de twee jonge vrouwen, lachend, met in hun midden een clown. Gekleed in een roodgenopt jasje met daaronder een gele driekwart broek. Op het witgeschminkte hoofd prijkte een felpaarse pruik.


  


  De Cock wist nu wel wie er op de foto stond: Jules Albrecht.


  Beter bekend als Grimaldo!
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  De Cock had slecht geslapen. Hij was al vroeg het bed uit geslopen om mevrouw De Cock niet wakker te maken. In de keuken zette hij water op voor thee. Vaag herinnerde hij zich vlagen van een droom. Het had met het circus te maken, maar op het moment dat hij zich er iets van dacht te herinneren vervaagde het beeld. Hij had er een naar gevoel aan over gehouden.


  ‘Ben je al op?’ Zijn vrouw stond in de deuropening.


  ‘Sorry, ik had je niet willen storen.’


  ‘Dat heb je vannacht al gedaan,’ sprak zijn vrouw quasibestraffend. ‘Je hebt liggen draaien en woelen.’


  ‘Ik geloof dat ik droomde,’ sprak hij ter verontschuldiging. ‘Over het circus zeker!’


  ‘Ja,’ beaamde De Cock verrast.


  ‘Je maakt je weer veel te druk, Jurre. Je krijgt het nog eens aan je hart.’ Liefdevol nam ze de theepot van haar man over en schonk die vol met kokend water.


  De dag was mistig begonnen, maar een krachtig zonnetje had de grauwe flarden al snel weggebrand. De Cock slenterde over de Wallen waar een wagentje van de gemeente de restanten van de nacht de goot in spoot. Hij hield het meest van dit moment van de dag. Als het leven in de stad opnieuw kon beginnen, zonder de zondige last van het verleden.


  Achter de meeste ramen waren de gordijnen nog gesloten, behalve bij Rooie Will, die al diep in de zestig moest zijn, maar nog steeds haar vaste klantjes had. De Cock glimlachte en stak zijn hand op. Willy wierp hem een kushandje toe. Zij was een van de laatste vertegenwoordigsters van een voorbijgaande tijd, bedacht De Cock weemoedig terwijl hij de Warmoesstraat in liep en het bureau in het oog kreeg.


  


  Ondanks het vroege uur zat Vledder al achter zijn computer. Toen De Cock de grote recherchekamer betrad liet de jonge rechercheur zijn vingers even boven het toetsenbord rusten en hij keek zijn chef verwonderd aan.


  ‘Jij bent vroeg.’


  De Cock grinnikte en hing zijn regenjas en versleten hoedje aan de kapstok.


  ‘Verbaast je dat?’


  ‘Nogal,’ antwoordde Vledder, die eraan gewend was geraakt dat zijn chef de werkdag wat later placht aan te vangen.


  ‘Er is anders genoeg te doen.’ De grijze speurder nam plaats achter zijn bureau. ‘Nog nieuws van de Technische Dienst?’


  ‘Ik krijg net een bestandje binnen.’ De vingers van Vledder vlogen weer over het toetsenbord.


  ‘Kijk aan: een rapportje!’


  ‘Werd tijd ook,’ bromde De Cock. ‘Wat hebben ze?’


  Vledder boog zich wat voorover en las vanaf het scherm.


  ‘Geen sporen van braak. Geen indicatie van geweld, er is dus niet gevochten,’ voegde hij er ietwat overbodig aan toe. De Cock fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Het vermoedelijke moordwapen, een dunne schakelketting, is niet aangetroffen.’


  ‘Dat hadden we zelf ook geconstateerd. Hebben ze ons daar twee dagen voor laten wachten?’


  ‘Op het eerste gezicht is er niets ontvreemd. “Roof is geen motief” hebben ze er bijgeschreven.’


  De Cock blies verontwaardigd wat lucht uit zijn wangen.


  ‘Bepalen zij dat tegenwoordig?’


  ‘Nee, maar de conclusie lijkt mij wel juist: ze hebben namelijk een envelop met twintigduizend euro in de caravan gevonden.’


  ‘Wat voor envelop?’ viel De Cock scherp uit.


  Vledder werd overvallen door de vraag.


  


  ‘Sorry?’


  ‘Was het een envelop van de bank? Of blanco?’


  Vledder scrolde door het rapport. ‘Staat er niet bij.’


  ‘Dat moet je ze dan nog even vragen. Twintigduizend euro...’ De oude rechercheur keek peinzend naar een punt in de verte.


  ‘Misschien haar gage,’ opperde Vledder.


  De Cock schudde traag met zijn hoofd.


  ‘Cash? Ze had bankrekeningen in Duitsland en Nederland. Laat Keizer dat maar even nagaan. Was dat het?’


  Vledder richtte zijn blik weer op zijn computerscherm.


  ‘Geneuzel over vingerafdrukken die niets hebben opgeleverd, het ontbreken van bloed- en andere sporen van geweld en... een plukje paars haar dat geverfd paardenhaar blijkt te zijn.’


  De Cock keek op.


  ‘Paardenhaar?’


  ‘Staat hier,’ bevestigde Vledder.


  De Cock keek Vledder onderzoekend aan.


  ‘Een clown draagt altijd een pruik. Toch? Op de foto’s heeft Grimaldo een felpaarse pruik op zijn hoofd. Dat was onderdeel van zijn kostuum.’


  Vledder begreep niet waar zijn chef heen wilde.


  ‘Maken ze die dan van paardenhaar?’


  De Cock had geen idee.


  ‘Blijkbaar ja. Maar waar was de pruik van Bianca? De pruik hebben wij niet bij Bianca aangetroffen. Of heeft de TD hem ergens gevonden?’


  Vledder keek op zijn scherm en schudde zijn hoofd. De Cock beroerde het puntje van zijn neus.


  ‘Dan is er dus toch iets ontvreemd,’ mompelde hij.


  Keizer kwam goedgehumeurd de kamer binnen.


  ‘Een heel goede morgen!’


  ‘Lekker op tijd,’ zeurde zijn collega vanachter zijn computer. Maar Keizer liet zich niet uit het veld slaan.


  ‘Er is op meer plekken interessante informatie te vinden dan in de computer alleen, collega. In het archief bijvoorbeeld.’ Hij toonde triomfantelijk een oude archiefmap.


  


  ‘Interessante kost! Een heel dossier over Herman Kuijpers.’


  Vledder stak zijn armen in de lucht.


  ‘Wie is nu weer Herman Kuijpers?’


  Keizer blies demonstratief het stof van de dossiermap.


  ‘Doktor Kramsky!’


  De Cock was bij commissaris Buitendam binnen gelopen en had het dossier op diens bureau gelegd. Buitendam had een blik op de eerste pagina geworpen. Hij zag twee foto’s van de jonge Kramsky en een serie vingerafdrukken.


  ‘U wist dat Kuijpers zich tegenwoordig Kramsky noemt?’


  Buitendam zuchtte en sloeg het dossier dicht.


  ‘Nee. Ik herkende zijn foto in de krant toen het circus zijn tenten opsloeg in de stad. Naar mannetje.’ Er verscheen een bittere trek rond zijn mond.


  ‘U hebt indertijd het onderzoek naar hem geleid?’


  Buitendam keek fel op.


  ‘Er waren twee aanklachten tegen hem gedaan. Hij had zijn handen niet thuis kunnen houden bij twee jonge meisjes. Te jonge meisjes. Ik heb hoogstpersoonlijk het onderzoek ter hand genomen.’


  De Cock wreef over zijn kin.


  ‘Maar het liep niet helemaal zoals u gewild had?’


  ‘Het bewijs was dun, dus wilde ik hem tot een bekentenis dwingen en... daarin, zou je kunnen zeggen... ben ik iets te ver gegaan.’ De commissaris schudde zijn hoofd bij de herinnering.


  ‘Toen is die kleine intrigant naar de pers gelopen. Lilliputter gebrutaliseerd door de politie, nou, dat ging er natuurlijk in als koek! Heel hulpverlenend Nederland stond op zijn achterste benen.’ Er verschenen kleine spuugbelletjes in de mondhoeken van Buitendam. Zo opgewonden had De Cock zijn commissaris nog zelden gezien.


  ‘Ik was ineens de kwaaie pier. Aanklacht werd ingetrokken, de zaak geseponeerd en ik kreeg een waarschuwing! Jazeker, De Cock, ik werd op mijn vingers getikt!’


  


  De Cock keek in het gezicht van Buitendam, dat inmiddels een paar tinten roder was geworden. Blijkbaar zat de schande nog diep.


  ‘Ik herinner mij hier niets van.’


  ‘Nee, jij was druk met een ander onderzoek. En dan heb je weinig oog voor wat er met de anderen om je heen gebeurt. En in dit ene geval was ik daar toen wel blij mee.’


  De commissaris hing nu achterover in zijn stoel. De storm was uitgeraasd. Het was even stil in de kamer.


  ‘U had het mij moeten vertellen,’ hernam De Cock zacht.


  ‘Ach wat, De Cock, wat had die ene zaak nou met de andere te maken?’


  ‘Zo’n dubieuze achtergrond is een potentieel gevaar voor elke circusdirecteur. Zeker als hij voor het eerst weer eens in Nederland toert. Een slechte pers jaagt het publiek weg. Het maakt hem chantabel.’


  Daarbij moest De Cock onbewust denken aan de twintigduizend euro die men in de woonwagen van Bianca van den Oever had gevonden.


  De commissaris boog deemoedig het hoofd.


  ‘Je hebt gelijk. Ik heb gezwegen omdat...’ Hier aarzelde hij even. ‘Omdat ik je achteraf de lol van mijn afgang niet gunde. Dat was verkeerd. En als je daar verslag van uit wil brengen, dan... is dat je goed recht.’


  De Cock trok een mondhoek op en schudde zijn grijze hoofd.


  ‘Dat lijkt me niet nodig. We hebben allemaal van die herinneringen die we liever zouden vergeten.’


  Buitendam keek hem dankbaar aan.


  ‘D’r uit De Cock.’


  De Cock zat al in de Volkswagen Golf toen Vledder haastig aan kwam hollen.


  ‘Waar bleef je,’ bromde de oude rechercheur toen zijn jonge collega achter het stuur kroop.


  ‘Ik had de TD aan de telefoon en dat leek me belangrijk genoeg.’ Hij startte de auto en reed voorzichtig de gladde houten vlonder af.


  


  ‘De envelop waar die twintig mille in zat had het logo van Circus Kramsky.’


  ‘Juist.’


  ‘En een paarse pruik hebben ze niet gevonden. Alleen dat plukje, meer niet.’


  De Cock nam zijn hoedje af en legde het in zijn schoot. Daarna kneep hij met duim en wijsvinger in de brug van zijn neus.


  ‘Het is een merkwaardige zaak. Ogenschijnlijk zo simpel, maar we missen iets. We lopen in rondjes om het probleem, maar we komen niet dichter bij de kern.’


  Vledder lachte schamper.


  ‘Volgens mij is het zo moeilijk niet.’


  De Cock keek hem geamuseerd aan.


  ‘Niet? Vertel op dan, hoe zit het.’


  De jonge rechercheur keek argwanend terug.


  ‘Ik meen het,’ zei De Cock. ‘Heel goed mogelijk dat jouw jonge ogen iets hebben gezien wat ik heb gemist.’


  Vledder dacht even na om zijn woorden zo zorgvuldig mogelijk te kiezen.


  ‘Het is een moord in de relationele sfeer. Moordenaar en slachtoffer kenden elkaar. Er is niet gevochten en er is niets vermist. De moordenaar komt verhaal halen, krijgt van het slachtoffer nul op het rekest en brengt Bianca dan in een impulsieve handeling om het leven.’


  ‘Impulsief?’ wilde De Cock weten.


  ‘Anders had de moordenaar wel een wapen meegenomen. Een mes of een staaf ijzer.’


  ‘En de schakelketting dan?’


  Vledder lachte schamper.


  ‘Wie neemt er nou een schakelketting mee als moordwapen.’


  ‘Dus die ketting, zeg jij, die was er al. Om haar hals.’


  ‘Precies,’ viel Vledder hem enthousiast bij. De Cock knikte goedkeurend.


  ‘En het moet een van die circusgasten zijn geweest, want de voorstelling was afgelopen. Het was...’


  


  ‘Kijk uit!’ viel De Cock hem in de rede en wees naar rechts, waar een fietser met doodsverachting en zonder te kijken van de stoep de straat op reed. Vledder gaf een ruk aan het stuur en kon de fietser net ontwijken. De fietser hield met zijn ene hand een telefoon bij zijn oor en zag kans om met zijn andere hand een kwaad wegwerpgebaar te maken. Vledder zuchtte en schudde zijn hoofd.


  ‘Die lui vragen gewoon om een enkeltje kerkhof.’


  ‘Hij had vast zijn zieke moedertje aan de telefoon,’ zei De Cock vergoelijkend, maar hij meende er niets van. ‘Ga door met je verhaal.’


  ‘Na de voorstelling lopen alle artiesten tussen de tent en de caravans heen en weer. Drukte van belang. Iemand die daar niets te zoeken heeft zou veel te veel opvallen. En zeker als die in en uit de caravan van de grote Grimaldo zou komen.’


  De Cock knikte goedkeurend.


  ‘Goed bedacht. Maar niet geheel juist, alleen kun jij dat niet weten. Kramsky vertelde mij dat Bianca niet meer meedeed aan de Grande Finale, als alle artiesten nog een keer applaus komen halen. Zij was dus al in haar caravan toen de voorstelling nog bezig was. Toen was er niet één circusartiest achter de tent of tussen de caravans. Er liep daar niemand, behalve wellicht de moordenaar.’


  En toen zakte de oude rechercheur weg in een diep gepeins, wat Vledder de mogelijkheid gaf om zich geheel op het verkeer te richten.


  ‘Hermanus Kuijpers, zo ben ik geboren. Ik ben mij Kramsky gaan noemen toen ik jaren geleden in Duitsland dit circus over kon nemen.’


  ‘Waarom bent u zo’n twaalf jaar geleden naar Duitsland vertrokken?’


  De kleine circusdirecteur had zich op zijn kruk gehesen en bevond zich nu op ooghoogte met De Cock en Vledder. Hij kneep zijn ogen halfdicht en er verscheen een lepe blik op zijn gezicht.


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat u dat al weet. Er liepen toen valse beschuldigingen tegen mij.’


  


  ‘Die zijn geseponeerd.’


  ‘Precies.’


  ‘Toch bent u het land uit gegaan en pas twaalf jaar later teruggekeerd.’


  Kramsky ontspande en lachte.


  ‘Ik vertelde u al dat ik in het circus heb gewerkt als clown. En ook al was mijn zaak geseponeerd, en was ik on-schul-dig!’ hij sprak het laatste woord met nadruk uit.


  ‘Er blijft iets hangen, waar rook is, is vuur denkt men al snel. Mijn contract werd niet verlengd. Het leek me beter te verdwijnen.’


  Vledder knikte bewonderend.


  ‘Geen slechte keuze, want kijk eens aan: u bent na zoveel jaar weer terug en nu als directeur van uw eigen circus.’


  De kleine man spreidde triomfantelijk zijn handen.


  ‘Voilà!’


  De Cock bracht hem weer terug op aarde.


  ‘Wij vonden bij Bianca twintigduizend euro. In een envelop met het logo van dit circus. Kwamen die van u?’


  Kramsky aarzelde even. Hij klom van zijn kruk af en waggelde naar het keukentje van zijn woonwagen. Hij reikte naar de verlengde handgreep van zijn ijskast en trok de deur open.


  ‘Een van de heren een drankje?’


  De heren bedankten beleefd. Kramsky nam een blikje bier, opende het en zette het aan zijn lippen. Hij nam gulzig drie slokken en liet toen een boertje.


  ‘Excuus. Ik zal het niet ontkennen. Ik heb haar dat geld gegeven.’


  De Cock hield zijn hoofd een beetje schuin.


  ‘Dat móést u haar geven. Omdat Bianca u chanteerde.’


  Kramsky keek De Cock niet-begrijpend aan en produceerde een lachje.


  ‘Wat een belachelijke suggestie. Ik zal u precies vertellen hoe het zit.’ Hij hees zich boven op de kruk en nam nog een slok.


  ‘Het was haar afscheidsbonus. Ik had haar ontslagen.’


  ‘En wanneer was dat,’ wilde De Cock weten.


  


  Kramsky toonde een deemoedige blik.


  ‘Op de avond van wat haar laatste voorstelling zou worden.’


  ‘En had u haar ontslagen omdat ze meer geld vroeg? Want daar ging toch die ruzie over? Dat heeft u mij verteld.’


  ‘Ja, dat heb ik u gezegd omdat ik dat op dat moment gepaster vond.’


  ‘Maar het was niet de waarheid.’


  ‘Nee. Ik wilde van haar af. Dat is de waarheid.’


  ‘Want u had al iemand anders,’ vulde Vledder aan.


  De circusdirecteur keerde zich met een woedende blik naar de jonge rechercheur en wond zich enorm op.


  ‘Omdat ik gek werd van dat mens! Dan wilde ze een betere plek voor haar woonwagen, of een andere plek in mijn programma. Dan moest die jonge clown er weer uit!’


  ‘Eric?’


  ‘Daar had ze dan blijkbaar last van. Maar ze had overal last van! Alleen maar klagen.’


  ‘Zij was de enige niet, toch?’ merkte De Cock luchtig op.


  Kramsky keek hem argwanend aan en zijn drift leek te zakken.


  ‘Hoe bedoelt u dat?’


  ‘Ach,’ relativeerde de grijze speurder, ‘je hoort weleens wat.’


  ‘De Grote Hector!’ Het kleine mannetje grijnsde. ‘Rupsje Nooitgenoeg! Nou, ik heb hem vandaag verteld dat er straks voor hem en zijn nummer geen plaats meer is in das Grosse Köllner Weihnachtscircus! Hij gaat maar ergens anders leuren met zijn leeuwen!’


  Hij hief triomfantelijk zijn bierblikje in de lucht. ‘En dat valt niet mee in deze tijd.’


  Hij nam een slok van zijn bier en hernam zich.


  ‘Maar toen Bianca ineens dood was, wilde ik over haar geen praatjes rondstrooien. Van de doden niets dan goeds.’


  Vledder knikte begripvol.


  ‘En u wilde zichzelf niet verdacht maken.’


  ‘Precies! Precies!’ beaamde Kramsky kraaiend en hij zette het blikje weer aan zijn lippen. De Cock kuchte.


  ‘Ja... en juist als je jezelf niet verdacht wilt maken, speel je je in de kijker.’


  


  De Cock nam een kleine pauze.


  ‘Weet u wat het is, meneer Kuijpers, ik denk dat u wel degelijk een motief had om haar te vermoorden.’
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  Herman Kuijpers verslikte zich in zijn bier.


  ‘Hoe bedoelt u dat? Bianca had er hoogstens belang bij om mij uit de weg te ruimen!’


  De Cock keek bedachtzaam, alsof hij die mogelijkheid overwoog, maar schudde toen zijn hoofd.


  ‘U komt na vele jaren weer in Nederland en dit keer met uw eigen circus. Bianca komt voor de zoveelste keer zeuren om meer geld, terwijl u haar onderhand liever kwijt dan rijk bent.’


  De Cock peilde Kuijpers terwijl hij zijn betoog opbouwde. Lichaamstaal sprak vaak boekdelen. Maar de lilliputter liet niets blijken en zat er als versteend bij.


  ‘En deze keer heeft ze een nieuw argument om u over de streep te trekken: als u haar geen opslag geeft loopt ze naar de krant. Zal ze dat oude verhaal van u, die aanklacht van die jonge meisjes, nieuw leven in blazen.’


  Kuijpers sloeg met zijn hand op tafel.


  ‘Zaak geseponeerd!’ klonk het kortaf.


  ‘O, zeker. Maar een foto van u plus alleen al de suggestie van misbruik zou een ramp betekenen voor uw tournee. Wie neemt zijn kind nog mee naar uw circus als die verhalen de ronde doen?’


  Vledder boog zich over het tafeltje en keek de circusdirecteur recht in de ogen.


  ‘Zei u zelf niet dat de dagkosten de pan uit rijzen? Dat de tent elke dag vol moet zitten om de kosten van de tournee eruit te krijgen?’


  Het bleef stil in de woonwagen. Toen schudde Kuijpers zijn hoofd, alsof hij niet kon bevatten wat de oude rechercheur hem net had geschetst.


  


  ‘Maar als ik haar vermoord zou hebben, waarom zou ik dan in godsnaam dat geld niet weer hebben meegenomen? Dat was twintigduizend euro waar niemand iets van wist.’


  De Cock voelde aan het lelletje van zijn oor, maar zei verder niets.


  ‘Gelooft u mij, meneer De Cock, die vrouw was hartstikke sterk en vier koppen groter dan ik!’ Als om zijn nietigheid te bewijzen, sprong hij van de kruk op de vloer en keek op naar de twee rechercheurs. ‘Al had ik haar willen doden, hoe had ik dat moeten doen?’


  Hij stak in onmacht zijn armen in de lucht. En De Cock kon het niet ontkennen, hier had de man een punt.


  Kuijpers was naar zijn ijskast gelopen en had er nog een blikje bier uitgehaald. Hij was weer op zijn kruk geklommen. Al die tijd werd er niets gezegd. Van buiten drongen de geluiden binnen van uitgelaten kinderen die rondom de woonwagen en caravans holden. Een grote klok aan de wand van de woonwagen tikte luid hoorbaar de seconden weg. Kuijpers opende het blikje en nam een slok.


  ‘Ik begrijp het,’ begon hij op rustige toon. ‘U doet uw werk. Er is een moord gepleegd in onze circuswereld en dat is een wereld apart. Die zaak van meer dan tien jaar terug heeft een diepe wond geslagen, meneer De Cock. Ik was clown en acrobaat en één meter twaalf groot en ik werd aangeklaagd! Dat was een lekker hapje voor de pers. Sensatie! En ik moet u daarbij eerlijk vertellen dat ik toen geen goede ervaring heb gehad met de politie.’


  De Cock dacht aan de woedende Buitendam, en Vledder kon een lach niet onderdrukken. Kuijpers keek hem even aan, maar liet zich niet van zijn stuk brengen.


  ‘Enfin, de zaak werd geseponeerd, maar ik bleef de bonte hond! Iedereen keek mij met de nek aan.’ Hij zette het blikje weer aan zijn lippen en bleef even hangen in zijn herinneringen. Bittere herinneringen.


  ‘Dat is dan ons mooie circuswereldje!’


  De Cock kuchte.


  


  ‘Was u schuldig aan dat “misbruik”?’


  Kuijpers zette het blikje met een klap op tafel en keek De Cock leep aan.


  ‘Doet dat er iets toe? Schuldig of onschuldig, ik was al veroordeeld in de pers. Ik ben het land uit gepest. Diep in Duitsland kon ik pas weer aan de slag en ik heb mijn weg terug gevochten.’


  ‘U hebt uw naam veranderd.’


  ‘Ik was een succes in Duitsland. In het circus, maar ook op de televisie. Ik was een ster bij Sat 1! En daar weet men een goede artistieke prestatie nog te belonen. Ik haalde Bianca over om bij het kleine Circus Kramsky te komen werken. De grote Grimaldo! Een enorm succes. Ik kon het circus overnemen en toen besloot ik mijzelf Doktor Kramsky te noemen.’


  ‘En onder die naam durfde u wel weer terug naar Nederland,’ concludeerde Vledder.


  ‘En met succes!’ vulde de directeur trots aan. ‘En dat was zo gebleven als Bianca niet was vermoord. Wat was mijn belang om haar om te brengen? Al die ouwe koeien uit de sloot!’


  De Cock viste de foto die hij uit de woonwagen van Bianca had ontvreemd uit zijn binnenzak. Hij toonde hem Kuijpers. Die kende de foto blijkbaar, want hij keek er zonder enige interesse naar.


  ‘Is dat Bianca?’


  Kuijpers knikte instemmend. Hij legde zijn vinger op een van de blonde acrobates naast de clown.


  ‘Zij is dus niet Grimaldo.’


  ‘Daar niet, nee. Bianca had een acrobatieknummer met die andere vrouw, ik weet niet meer... Maar Grimaldo,’ en hij wees nu op de clown in het midden, ‘was Jules Albrecht. Een heel grote artiest, maar een slecht mens.’ Zijn mond vertoonde weer een bittere trek. De Cock merkte het op.


  ‘U bewaart geen prettige herinnering aan hem?’


  ‘Ik heb met hem gewerkt. Lang geleden, twintig jaar. Ik begon net in het circus. Voor kleine mensen zoals ik zijn er niet veel andere mogelijkheden om werk te krijgen. Ik begon als pisteclown.’


  De Cock knikte instemmend.


  


  ‘Die kleine acts tussen de nummers door.’


  ‘Precies. Maar Grimaldo behandelde mij als drek. Sorry dat ik het zeg. Hij liet mensen om mij lachen, niet omdat hij leuk was, maar omdat hij mij belachelijk maakte, kleineerde. Ik lag elke avond jankend in mijn bed. Geen mooi mens, meneer De Cock.’


  De Cock schoof zijn hoedje wat naar achter en krabde zich op zijn hoofd.


  ‘Toch begrijp ik iets niet. Zijn er dan twee Grimaldo’s?’


  ‘Nee nee. Dat misverstand is het gevolg van de loop van het leven. De samenloop der omstandigheden. Jules en Bianca vertrokken samen naar Duitsland. Hij kon daar een groot engagement krijgen bij Circus Krone. Hij is daar al na een paar jaar gestorven.’


  De Cock haalde diep adem. ‘Aha!’ Het kwartje was gevallen.


  ‘En toen heeft Bianca zijn nummer overgenomen?’


  ‘Voilà. Helaas was er bij Krone geen plaats voor haar.’


  ‘Maar bij Circus Kramsky wel.’


  ‘Dat is het verhaal, meneer De Cock. Het hele verhaal.’


  De kleine Herman Kuijpers stond in de deuropening van zijn woonwagen en keek de twee rechercheurs na.


  ‘Kom vanavond naar de voorstelling, heren. Dan kunnen jullie mijn nieuwe clown zien werken. Ereloge!’


  De Cock stak zijn hand op en hoorde hoe achter zijn rug de deur van de woonwagen met een klap werd dichtgegooid.


  Vledder hoonde de uitnodiging weg.


  ‘Vergeet het maar. Ik heb vandaag wel weer genoeg circus gezien.’


  Op weg naar de uitgang liepen ze Nicole Vandeputte tegen het lijf.


  ‘Goed dat ik u nog even zie,’ begon De Cock vriendelijk.


  De vrouw sloeg haar ogen ten hemel en gooide haar halfopgerookte sigaret op de grond.


  ‘Wat nu weer?’


  ‘Op de avond van de moord stond u op het opstapje voor de deur van de woonwagen van Bianca van den Oever. Fischer, de trompettist, heeft u daar aangetroffen.’


  


  ‘Ik heb u al gezegd dat ik daarna weggelopen ben.’


  De Cock knikte.


  ‘Dat wil ik best geloven. Maar de vraag is: wilde u naar binnen of kwam u net naar buiten?’


  De vrouw leek even in verwarring.


  ‘Wat wilt u hiermee?’


  ‘Ik wil weten of Bianca al vermoord was toen u voor de deur werd gezien.’


  Nicole zocht in de zakken van haar overall naar haar sigaretten.


  ‘U heeft zelf gezegd dat ze na de voorstelling is vermoord. En de voorstelling was net afgelopen toen ik bij haar caravan stond.’


  Ze had het pakje gevonden en stak nerveus een sigaret op.


  ‘Jawel, dat heb ik gezegd, maar toen wist ik nog niet dat voor Grimaldo de voorstelling er al op zat. Zij liep niet mee in de Grande Finale, dus zij was al ruim voor het einde van de voorstelling terug in haar caravan.’


  Nicole zoog de rook diep naar binnen en stootte die met kracht weer uit.


  ‘Ja, en?’


  ‘Dat betekent dat het tijdstip van de moord ook voor het einde van de voorstelling kan hebben gelegen. Iedereen in het circus wist dat ze niet meeliep op het einde. U ook.’


  De vrouw trok nog eens stevig aan haar sigaret.


  ‘Ik wilde naar binnen, maar ik werd gestoord door die jaloerse muzikant. Dat is mijn verhaal. Gisteren, vandaag en morgen ook.’


  De Cock knikte.


  ‘Standvastig,’ concludeerde hij. ‘Ik hoop voor u dat het strookt met de waarheid. Ik moet u verzoeken het circusterrein de komende dagen niet te verlaten.’


  De vrouw zette grote ogen op en protesteerde luid.


  ‘Ben ik soms verdacht?’


  ‘Jazeker. U hebt een motief en u had de gelegenheid. Als u alsnog probeert het terrein te verlaten, dan neem ik u in hechtenis en de dieren in beslag.’


  


  De vrouw draaide zich om, stootte een schorre lach uit en liep met grote passen weg.


  ‘Mevrouw Vandeputte!’ riep De Cock, en de klank in zijn stem maakte dat ze haar pas even inhield. ‘Ik sta in zaken als deze niet bekend om mijn gevoel voor humor!’


  De vrouw liep weer door. Vledder lachte besmuikt.


  ‘Neem jij haar dieren in beslag?’


  De Cock maakte een verontschuldigend gebaar.


  ‘Je moet ze trachten te raken op hun zwakste plek.’


  Achter hem klonk de claxon van een auto. De Cock draaide zich om en zag dat hij de weg versperde voor een Volkswagenbusje waaraan een caravan gekoppeld was.


  Uit het raam van het busje hing de jonge Eric van Dijk.


  De Cock stak een hand op.


  ‘Sorry. We staan in de weg.’


  Hij deed een paar stappen opzij en het busje reed een paar meter door.


  ‘Heeft Kramsky je gecontracteerd?’


  ‘Nou,’ lachte de jongen, ‘laten we zeggen dat hij mij een kans geeft. Vanavond speel ik mijn eerste voorstelling. En als ik hem de komende weken beval, dan mag ik mee naar Duitsland.’


  De Cock knikte bewonderend.


  ‘Mooi zo. Hals und Beinbruch dan maar. Dat zeggen jullie toch?’


  ‘Dat geldt vooral voor de acrobaten. Wij clowns blijven liever met beide flapschoenen op de grond!’ Hij gaf gas en reed lachend door.


  De Cock had de rest van de dag op het bureau doorgebracht. Hij had gebladerd in het dossier van Herman Kuijpers, maar daar waren geen nieuwe gegevens uit naar voren gekomen. Hij tikte een rapportje voor Buitendam en had geprobeerd de zaak van de vermoorde clown dieper te doorgronden. Tevergeefs. Verder dan de aannames die hij al had was hij niet gekomen. Hij was vroeg naar huis gegaan om een hapje te eten en zat om acht uur die avond in de ereloge van Circus Kramsky.


  


  Boven de artiesteningang zag hij het orkestje zitten dat routineus zijn repertoire afdraaide. De muzikanten bekeken ongeïnteresseerd het verwachtingsvolle publiek. De Cock kon zich er wel iets bij voorstellen. Zo’n circustent was nou niet bepaald het Concertgebouw.


  Toch was er ook iets vreemds aan het orkestje. De Cock kon er niet direct zijn vinger op leggen, tot hij zich realiseerde dat er een andere trompettist in het orkest had plaatsgenomen. Waar was Stephan Fischer?


  De rode gordijnen gingen open en de kleine circusdirecteur, nog steeds gekleed in een zwarte smoking, kwam parmantig de piste binnen gestapt. Het orkest zweeg.


  ‘Hooggeëerd publiek, jongens en meisjes, namens de directie en alle artiesten van het grote Circus Kramsky heet ik u allen vanavond hartelijk welkom in onze wondere wereld van Glamour, Spanning und Sensatie!’ Het leek net alsof de microfoon niet alleen zijn stem, maar ook het lichte Duitse accent van de spreekstalmeester versterkte.


  ‘Wij tonen u ’s werelds beste acrobaten, wilde dieren en natuurlijk onze clowns. Maar...’ hier hield hij een dramatische pauze, ‘eerst zou ik u willen verzoeken om een minuut stilte in acht te nemen voor de grote, grote Grimaldo. De geliefde, wereldberoemde clown die ons helaas is ontvallen.’ Hij nam zijn hoge hoed af, terwijl het felle licht werd gedimd en de circustent in een sfeervol halflicht werd gezet. Zestig seconden lang was alleen het geritsel te horen van kinderhandjes die in snoepzakken graaiden. Buiten trompetterde Adinda, als een laat eerbetoon aan Grimaldo, en toen zette het circusorkest weer in met de ‘Einzug der Gladiatoren’.


  ‘Wij wensen u een geweldige avond und veel plezier!’


  Het publiek applaudisseerde. Doktor Kramsky boog een keer kort en verliet toen zo snel als zijn kleine beentjes hem toestonden de piste, om ruimte te maken voor de stalknechten die de attributen voor het paardennummer het zaagsel in rolden.


  De nummers volgden elkaar soepel en probleemloos op, maar toch kon De Cock er niet meer zo van genieten als een paar dagen geleden. Daarvoor had hij te veel gezien. Het lieftallige meisje in tutu, dat nu hoelahoepend op de rug van haar paard door de piste werd gevoerd, had hij een dag daarvoor nog de was zien ophangen van haar pasgeboren tweeling. Die gedachten haalden de romantiek weg. Bovendien was er iemand in het circus vermoord en dat droeg ook niet bij tot een onbevangen kijkgenot. Hij had moeite om de sfeervolle beelden uit zijn jeugd terug te halen waar hij zich een paar dagen hiervoor, op de avond van de moord, zo heerlijk aan had kunnen overgeven. Het schouwspel kwam hem nu vooral triviaal voor en de muziek klonk schraler dan eerst. Rechercheur De Cock wist niet of hij hier blij mee moest zijn.


  


  Na de pauze opende Kramsky het leeuwennummer. Hij stond weer midden in de kooi en daagde de leeuwen uit, die een voor een werden binnengelaten. En net op het juiste moment, toen de imposante mannetjesleeuw zijn poot naar hem uitsloeg, werd Kramsky met zijn lifeline omhooggetrokken en hing hij kraaiend boven de piste. Er ging een golf van bewondering door de tent. Toen veranderde het licht en nam de Grote Hector het roer over.


  Niet veel later kwam Kramsky bij De Cock in de loge zitten. Hij hijgde nog licht na van zijn inspanningen. De leeuwen van Hector hadden inmiddels plaatsgemaakt voor de Koreaanse familie die tezamen een menselijke piramide vormden.


  ‘Nog even en dan zien we onze nieuwe clown. Ik ben benieuwd.’


  De Cock keek verbaasd.


  ‘Hebt u hem nog niet gezien?’


  ‘Ik heb hem met Bianca bezig gezien. Dat zei me genoeg. Ik kondig hem alleen nog niet aan. De vergelijking met Grimaldo zou oneerlijk zijn. Hij moet de kans krijgen in stilte te groeien.’


  De Cock knikte bedachtzaam.


  ‘U hebt een nieuwe trompettist.’


  Kramsky keek onbewust op naar het orkestje boven de artiesteningang.


  ‘U heeft een scherpe blik, meneer De Cock.’


  De grijze rechercheur glimlachte bescheiden.


  


  ‘Dat is toch wel het minste wat men van mij mag verwachten. Is Fischer ziek?’


  Kramsky wuifde afwerend met zijn hand.


  ‘Dronken lor. Ik kende hem nog van vroeger. Goeie muzikant, maar een echte alcoholist. Altijd al geweest.’


  ‘Dus dat wist u toen u hem aannam.’


  ‘Je geeft zo’n man een kans. Maar vanmiddag was hij te dronken om te repeteren, dus heb ik hem mijn circus uit geschopt. Muzikanten genoeg om zijn plek over te nemen.’


  De Koreaanse familieleden stonden allemaal weer met beide voeten op de grond en namen het applaus van het opgewonden publiek in ontvangst. Toen ging het licht uit en werd het pikkedonker in de tent. Het publiek viel stil en het enige geluid kwam van een klagerige trompet. Een volgspot projecteerde een ronde lichtcirkel op het rode gordijn voor de artiesteningang. Door het gordijn stak ineens een olijk wit hoofd, met een rode neus en een felpaarse pruik.


  Het orkest viel in, het licht ging aan en onder een daverend applaus rolde de jonge clown door het gordijn. Hij had nog niets gedaan, maar hij had het publiek al aan zijn zijde.


  Naast zich hoorde De Cock Kramsky grommen.


  ‘Mensch...!’


  Ook De Cock keek met grote ogen naar de verrichtingen van de clown. Want het was niet alleen zijn kostuum of zijn clownskop. Het was zijn hele nummer.


  Daar midden in de piste, in het felle licht van de schijnwerpers, toegejuicht door het uitgelaten publiek, stond Grimaldo!
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  ‘Verdammt noch mal!’


  Vloekend en tierend verdween Doktor Kramsky uit de ereloge. De Cock keek hem verbaasd na, maar zijn aandacht werd al snel opgeëist door de clown in het midden van de piste. Het was ongelooflijk, de jonge clown imiteerde Grimaldo niet, hij wás het. Even voelde De Cock weer de betovering van het circus, de wereld waarin alles mogelijk was. Tragisch en komisch tegelijk. Kramsky had gelijk: de jongen was een groot talent.


  De clown kreeg een ovationeel applaus en achter het gordijn trompetterde Adinda weer. De olifant wist dat het nu haar beurt was om het hooggeëerd publiek te vermaken.


  Tijdens de Grande Finale lieten de artiesten en hun dieren zich nog eens toejuichen. De Grote Hector liet zijn zweep weer knallen en Grimaldo straalde toen het publiek in de circustent voor hem uit hun stoelen kwam.


  Even later stroomde de grote tent leeg en haastten de artiesten zich naar hun caravans en woonwagens om zich om te kleden. De Cock ging op zoek naar de caravan van Eric van Dijk. De staljongen die hij onderweg aanhield, kon hem niet vertellen waar de caravan van Eric stond. Sterker nog, hij had geen idee over wie De Cock het had. Tot De Cock hem vertelde dat hij op zoek was naar de nieuwe Grimaldo. De ogen van de jongen begonnen te glimmen en hij bracht de oude rechercheur naar de bescheiden caravan aan de rand van het wagenpark.


  Eric zat achter zijn schminkspiegel. Hij had zijn pruik afgedaan en op de kop van een paspop gezet. Hij was bezig de witte schmink van zijn gezicht te halen. Net zoals Bianca bezig moest zijn geweest, een paar dagen geleden, net voor haar moordenaar haar woonwagen betrad.


  


  De jonge clown keek verheugd op.


  ‘Meneer De Cock!’


  ‘Gefeliciteerd met je optreden. Ik heb ervan genoten.’


  ‘Dank u. Het was een geweldige avond. Geweldig spannend ook. Ik had echt de bibbers voor ik op moest.’


  De Cock glimlachte begrijpend.


  ‘Ik heb er niets van gemerkt. En... het meest wonderlijke was wel dat het net was alsof Grimaldo in de piste stond.’


  De jongen draaide zich weer naar de spiegel en ging verder met het afschminken. Hij stopte zijn vingers in een grote pot met crème en ondertussen praatte hij via de spiegel met de rechercheur.


  ‘Ik ben altijd al een groot bewonderaar van Grimaldo geweest. En die stageplaats bij Bianca is voor mij heel belangrijk geweest.’


  De Cock knikte bedachtzaam.


  ‘Wist jij dat Kramsky Bianca haar ontslag had aangezegd?’


  De hand met de klodder crème bleef even in de lucht hangen. Via de spiegel staarden twee nieuwsgierige ogen naar De Cock.


  ‘Ontslagen? Wanneer?’


  ‘De dag van de moord,’ antwoordde De Cock eenvoudig. ‘Wellicht omdat hij zijn nieuwe clown gevonden had.’


  ‘Maar waarom zou hij dat doen? Waarom zou hij haar inruilen voor mij?’


  De Cock tuitte zijn lippen.


  ‘Ik heb begrepen dat Bianca een lastige vrouw was. En met jou kreeg hij voor minder geld hetzelfde nummer.’


  Eric liet dit even tot zich doordringen.


  ‘Maar Kramsky wist toch niet...’


  De zin bleef in de lucht hangen toen zijn moeder de caravan betrad. Ze had een fles champagne in haar hand. Ze keek verbaasd naar De Cock, die ze op dit moment op deze plek niet had verwacht.


  ‘Wat doet u hier?’


  De Cock maakte een verontschuldigend gebaar.


  


  ‘Ik kwam uw zoon complimenteren met zijn voorstelling. Ik heb hem vanavond bezig gezien.’


  De vrouw straalde.


  ‘Ja, hij was goed, hè!’ Ze liet de kurk van de fles knallen en hield snel een glas onder de overlopende fles.


  ‘Wilt u ook een glaasje?’ bood ze De Cock aan.


  De Cock schudde glimlachend het hoofd. De jonge Eric stond op van zijn stoel en nam het glas aan dat zijn moeder had ingeschonken. Moeder en zoon stonden tegenover elkaar en proostten elkaar toe. De Cock maakte van dat moment gebruik door met duim en wijsvinger een paar haartjes uit de paarse pruik te trekken. Moeder en zoon namen een slok en tikten nog eens de glazen tegen elkaar. De Cock kuchte.


  ‘Ik zal jullie niet langer storen. Nogmaals gefeliciteerd en geniet ervan.’


  Eenmaal buiten de caravan deed hij de haartjes uit de pruik in een plastic zakje en stopte dat in de binnenzak van zijn oude regenjas. Daarna sjokte hij over het circusterrein. In de lucht hing geroezemoes en het opgeluchte gelach van de artiesten die net nog levensgevaarlijke toeren uithaalden op de rug van dravende paarden, zonder net door de lucht zweefden of zich, zoals de Grote Hector, te midden van de wilde beesten hadden begeven. Voor hen zat de werkdag erop. Hier en daar zaten mensen bij elkaar terwijl er een flesje wijn werd opengetrokken. De Cock ging op zoek naar Doktor Kramsky, maar hij kon hem niet vinden. Niemand kon hem vertellen waar de circusdirecteur uit zou kunnen hangen. In zijn woonwagen was hij niet, evenmin als in de kassawagen. De Cock liep de circustent binnen. In de voortent, met de verkoopstands van souvenirs en snacks, werden de laatste circusbezoekers vriendelijk verzocht naar huis te gaan. In de grote tent was de kleurrijke schijnwereld ingehaald door de echte wereld en was de warme circusverlichting vervangen door koud werklicht. Maar Kramsky was nergens te vinden.


  De Cock besloot naar huis te gaan.


  De volgende ochtend was het droge, zonnige weer omgeslagen. De regen kwam bij bakken uit de hemel. Een grijze lucht drukte zwaar op Amsterdam


  


  Rechercheur De Cock had zijn jonge adjudant gebeld en Vledder was hem langs komen halen in de Mini van zijn vriendin. De Cock had zich zowat dubbel moeten vouwen op de passagiersstoel, maar alles was beter dan een ritje in een tram vol kletsnatte en dampende medeburgers. Vledder manoeuvreerde de auto door het drukke stadsverkeer en De Cock was in gedachten verzonken.


  ‘Ben je nog wat opgeschoten?’


  De Cock keek op.


  ‘Het is een wonderlijke zaak. Ik kan er maar geen vinger achter krijgen.’


  Vledder moest lachen.


  ‘Dat heb ik je niet vaak horen zeggen, De Cock! Terwijl het toch een overzichtelijke moord lijkt.’


  Daar dacht De Cock even over na.


  ‘Het leven is redelijk eenvoudig, maar wij staan erop het ingewikkeld te maken,’ sprak de grijze speurder wijs. Zijn jonge collega keek hem van opzij bewonderend aan.


  ‘Zo!’


  ‘Confucius. En die oude Chinees had groot gelijk. Wij maken iets in deze zaak veel te ingewikkeld. Maar wat?’ Daarna zakte hij weer weg in een diep gepeins.


  Bij het bureau liet De Cock zich afzetten en hij gaf Vledder het zakje met de haren uit de clownspruik met de opdracht die met spoed door de forensische dienst te laten onderzoeken.


  In de grote recherchekamer zat Keizer op hem te wachten.


  ‘Ik heb die jongen nagetrokken, die Eric van Dijk.’


  De Cock nam plaats achter zijn bureau.


  ‘Mooi. Resultaat?’


  Keizer keek op zijn papier.


  ‘Geen strafblad, zelfs geen bekeuring. Maar misschien heeft hij geen rijbewijs.’


  De Cock herinnerde zich de jongen achter het stuur van de Volkswagen die zijn caravan het circusterrein op trok.


  


  ‘Toch wel. Heb je de burgerlijke stand gecheckt?’


  ‘Geboren in 1990 in Amsterdam. Volledige naam Eric Aldo van Dijk. Zoon van Ingrid Louise van Dijk. Vader onbekend.’


  De Cock trok een rimpel boven zijn neus.


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik heb verder niets gevonden. Hij is waarschijnlijk een ongelukje.’


  De Cock tuitte zijn lippen en draaide zijn stoel naar het grote raam achter zich. Hij staarde in de grijze hemel en dacht aan Confucius, die grote Chinese wijsgeer.


  Vledder kwam de kamer in gestormd en doorbrak de stilte.


  ‘We hebben weer een dode in het circus!’


  Door de regen en het drukke verkeer duurde het de verontruste De Cock veel te lang voor de oude Golf het circusterrein op reed. Het hek voor de kassawagen was open en voor de ingang van de circustent stonden twee politieauto’s met zwaailichten geparkeerd. De Cock stapte uit en zag mensen aan de andere kant van het hek op hem wijzen. Het waren mensen uit de buurt die waren afgekomen op de sirenes van de politieauto’s en die nu sensatie verwachtten in het circus. Maar deze voorstelling zou besloten blijven. Zelfs de artiesten en al het andere personeel dat naast de tent, richting het wagenpark, was samengedrongen, werd door de politie de toegang tot de tent ontzegd.


  Een jonge diender leidde De Cock en Vledder via de voortent naar de grote tent.


  De Cock keek er even rond en zag toen dat de grootste activiteit zich in het midden van de piste afspeelde. Aan de rand stonden twee uit de kluiten gewassen ambulanceverpleegkundigen van de Geneeskundige Dienst. Dat duidde erop dat Den Koninghe ook al aanwezig was. Vledder hielp zijn oude meester de rood-wit geblokte pisterand op en De Cock belandde na een voorzichtig sprongetje aan de andere kant in het zaagsel. Hij zag de gekromde rug van de dokter die over het slachtoffer gebogen stond. Het slachtoffer zelf was niet goed te zien. En dat kwam doordat het een klein slachtoffer was. Midden in de piste lag, op zijn buik, Herman Kuijpers, in de circuswereld beter bekend als Doktor Kramsky.


  


  De Cock kuchte en Den Koninghe keek op.


  ‘Ah, De Cock, welkom in het Circus des Doods!’ De dokter stond met een licht gesteun op en klopte het zaagsel van de knieën van zijn streepjesbroek. Hij wenkte zijn twee potige verpleegkundigen in hun opvallende pakken.


  ‘Draai hem maar op zijn rug. Maar doe het voorzichtig!’


  ‘Wat zijn de voorlopige conclusies?’ wilde De Cock weten.


  ‘Hij is dood,’ sprak de dokter ijzerenheinig.


  Ben Kreuger, een van de technische rechercheurs die met het onderzoek belast waren, stootte een korte lach uit.


  ‘Dat verbaast me niets, dokter. Volgens mij is hij van heel hoog naar beneden komen vallen.’


  ‘Heel juist, Ben. En doorgaans overleeft men dat niet.’


  Kreuger hield de ambulanceverpleegkundigen even tegen en wenkte De Cock.


  ‘Moet je hier kijken.’


  Hij liet ze een ringetje in het rugpand van de jas van de dode Kramsky zien. Aan die ring zat een nylon lijn bevestigd.


  ‘Dit ringetje steekt door de rug van de jas heen maar is bevestigd aan een korset dat hij daaronder draagt. Vreemd, niet?’


  De Cock schudde zijn hoofd.


  ‘Niet echt.’ En hij vertelde van de act van de kleine spreekstalmeester waarin die zich na de pauze uit de leeuwenkooi laat hijsen, net voordat de leeuwen hem iets zouden kunnen doen.


  Kreuger floot.


  ‘Hij droeg dus elke dag dat korset en werd elke dag aangelijnd.’


  Bram van Wielingen, de fotograaf, vroeg de heren een stapje opzij te doen, zodat hij een beter plaatje kon maken van het slachtoffer.


  ‘Maak er geen kunstwerk van, Bram,’ merkte De Cock droog op. Maar de fotograaf liet zich niet tegenhouden.


  ‘De ene locatie inspireert nu eenmaal meer dan de andere,’ zei hij terwijl hij door de knieën gebogen zijn camera het werk liet doen.


  


  De Cock nam de dokter terzijde.


  ‘Goed, de doodsoorzaak lijkt me duidelijk. Tijdstip?’


  De dokter trok een zuinig mondje.


  ‘De rigor mortis is al geheel ingetreden, dus tussen de acht en twaalf uur geleden. Aangezien het betrekkelijk warm is in het zaagsel zou ik denken dat de dood een uur of tien geleden is ingetreden. Kijk.’


  Hij tilde de jas en het hemd van de dode Kramsky een stukje omhoog.


  ‘Hier aan de zijkant zie je de verkleuringen al. Lijkvlekken die duiden op eenzelfde tijdsindicatie. Ik zou zeggen dat hij gisteravond rond middernacht ter aarde is gestort.’


  De mannen van de ambulance hadden de overleden circusdirecteur inmiddels omgedraaid. De Cock keek in het verwrongen gelaat van de ongelukkige.


  ‘Ik zal dokter Rusteloos vragen met voorrang de sectie op het ventje te verrichten.’


  Den Koninghe wreef zich in de handen.


  ‘Het lijkt wel of je je erop verheugt,’ bromde De Cock.


  De dokter keek hem vanachter zijn brillenglazen met glimmende ogen aan.


  ‘Het is een buitenkansje, De Cock. Het komt maar zelden voor dat je zo’n klein mensje mag openmaken. Het is nieuwsgierigheid, dat geef ik toe, maar op puur wetenschappelijke gronden!’


  Terwijl het lichaam van Kramsky werd afgevoerd en Ben Kreuger zijn onderzoek afrondde, was rechercheur De Cock op de rand van de piste gaan zitten. Hij probeerde zich voor te stellen wat er zich die afgelopen nacht had afgespeeld. Vledder kwam naast hem zitten.


  ‘Een naar eind voor zo’n mannetje.’


  De Cock trok een wenkbrauw op.


  ‘Mannetje?’


  


  ‘Nou ja, je weet wat ik bedoel.’


  De Cock bracht zijn hand naar zijn oorlelletje.


  ‘Ik denk dat het de motor achter zijn leven is geweest. Hij was altijd dat “mannetje”, dat grappige kleine kereltje dat alleen maar in het circus terecht kon om een leven op te bouwen. Van pisteclown tot circusdirecteur. En uiteindelijk is hij eraan te gronde gegaan.’


  Vledder knikte instemmend.


  ‘Treurig. Maar de vraag is: waarom is hij eraan te gronde gegaan?’


  Daar stemde De Cock mee in.


  ‘En waaraan is hij te gronde gegaan? Hij had een zekere macht en die gebruikte hij ook. Het is me de laatste dagen wel opgevallen dat hij veel mensen tegen zich in het harnas had gejaagd. Een impulsieve driftkikker, zo klein als hij was.’


  ‘Maar laat je dan iemand op zo’n manier naar beneden kletteren?’


  De Cock schokte met zijn schouders.


  ‘We zullen de voorstellingen tot nader order moeten afgelasten,’ bromde hij. ‘We moeten een dader zien te vinden. En snel ook.’


  ‘Zoeken we nog steeds binnen het circus?’


  ‘Hij is al meer dan tien jaar niet in Nederland geweest, dus ik zou niet weten wie er van buiten het circus verdacht zou kunnen zijn.’


  ‘Meneer De Cock?’


  De Cock keek op en zag een oudere man met een droefgeestig hoofd dat vragend naar hem keek.


  ‘Ik denk dat u mij wel spreken wil.’
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  De Cock zette zijn handen op zijn knieën en drukte zich omhoog van de pisterand.


  ‘Met wie heb ik de eer?’


  ‘Jan Henrichs. Ik ben hier het hoofd van de technische dienst. Ik heb meneer Kramsky vanmorgen gevonden.’


  Henrichs had zijn grote, eeltige hand uitgestoken en De Cock had hem kort geschud.


  ‘Bent u altijd als eerst in de tent?’


  Henrichs haalde een baal shag uit zijn zak en begon een sigaretje te rollen. Hij draaide het witte vloeitje tussen zijn dikke vingers tot de tabak gelijkmatig verdeeld was.


  ‘Doorgaans wel, ja. Ik laat de jongens binnen die de rotzooi van de vorige avond op moeten ruimen. U heeft geen idee, meneer, wat de mensen allemaal achterlaten tussen de banken en de stoeltjes.’


  De Cock had inderdaad geen idee. Henrichs haalde zijn tong langs de plakrand van het vloeitje.


  ‘Dozen van de popcorn, wikkels van het ijs,’ ging de oude man onverstoorbaar verder.


  ‘Ze laten zelfs...’ De Cock stak een hand op om de woordenstroom te stoppen.


  ‘Ik begrijp wat u bedoelt. U kwam vanmorgen de tent binnen om met de jongens aan de schoonmaak te beginnen. En toen?’


  ‘Toen zag ik hem liggen.’


  ‘Kramsky?’


  ‘Die dwerg, ja.’ Hij stak de brand in zijn rafelige sjekkie.


  ‘Sprak u altijd zo over de directeur?’ mengde Vledder zich in het gesprek.


  


  De man schokte met zijn schouders.


  ‘Ik hield niet van hem.’


  ‘U werkte wel voor hem.’


  ‘Ik hou van het circus. En ik reis al met dit circus sinds lang voordat die dwerg “Doktor Kramsky” werd.’ Het viel De Cock op dat hij de naam met minachting uitsprak.


  ‘U reist altijd al met een Duits circus?’


  ‘Sinds een jaar of twintig werk ik voornamelijk in Duitsland. De circuswereld is daar nu eenmaal groter. En het is een internationale wereld, meneer. Ik heb Duitse jongens bij me, maar ook een paar jonge gasten uit Polen. En m’n kleinzoon, die loopt hier ook rond.’


  De Cock herinnerde zich de pukkelige jongen die hem op de avond van de moord had aangesproken.


  ‘Hans.’


  Henrichs knikte verrast en nam een lange trek van zijn sigaret.


  ‘U kwam vanmorgen binnen en zag Kramsky in het midden van de piste liggen. Wat dacht u toen?’


  ‘Die is dood.’


  De grijze rechercheur bleef hem afwachtend aankijken.


  ‘Dat dacht ik: die is dood,’ sprak Henrichs simpel. ‘Toen heb ik 112 gebeld.’


  ‘Wij denken dat de heer Kramsky is vermoord. Zou u een reden kunnen bedenken waarom?’


  Henrichs lachte een rauwe rokerslach.


  ‘Heb je effe? Een circusdirecteur is zelden geliefd, meneer De Cock. Maar onze Kramsky maakte het wel erg bont. Zeker de laatste tijd kon hij staan krijsen alsof hem het grootste onrecht werd aangedaan.’


  ‘Maar daarom vermoord je iemand niet.’


  ‘Nee.’


  De Cock bleef Henrichs aankijken, maar de man hield het bij dat korte antwoord.


  Vledder begon ongeduldig te worden.


  


  ‘Wordt de tent ’s nachts bewaakt?’


  ‘Zeker. Er zijn twee bewakers en die lopen regelmatig hun ronde over het terrein. In sommige landen worden zelfs de peertjes uit de feestverlichting gejat.’


  ‘Huurt u die bewaking in?’ wilde Vledder weten.


  ‘Neuh. Die jongens zijn er ook voor het afbreken en opbouwen. Nu staan we twee weken op een plek, maar als we op tournee zijn komt het vaker voor dat we om de twee dagen de tent moeten opbouwen en weer neerhalen. Dan is elke hand er één.’


  De Cock knikte begripvol.


  ‘We zouden die twee graag willen spreken.’


  Henrichs krabde zich op zijn achterhoofd.


  ‘Nou... die liggen nu natuurlijk te slapen.’


  Vledder glimlachte het hoofd van de technische dienst vriendelijk toe.


  ‘Tijd om op te staan!’


  Het gesprek met de bewakers had niet veel opgeleverd. Het waren twee eenvoudige Tsjechische jongens die behalve hun landstaal en wat circus-Duits geen andere taal spraken. Met Jan Henrichs als tolk kwam hun verhaal erop neer dat ze hun rondes hadden gelopen en dat hun niets speciaals was opgevallen. En nee, in de tent zelf waren ze niet geweest. Ze waren blij dat ze weer naar hun bed mochten.


  Kramsky was afgevoerd door de ambulance en de piste was weer vrijgegeven door de Technische Recherche. Chico, de Mexicaanse messenwerper, kwam als eerste de piste in en begon in hoog tempo een hele rij messen naar een groot houten bord te gooien. Toen hij alle messen geworpen had, trok hij ze een voor een uit het bord en wierp hij ze opnieuw.


  Vledder vond het een fascinerend gezicht.


  ‘’s Avonds staat er een vrouw voor dat bord,’ verduidelijkte De Cock. ‘Over vertrouwen gesproken.’


  Vledder richtte zich weer tot zijn chef.


  ‘Hoe gaan we dit aanpakken?’


  


  ‘Er zit niets anders op dan iedereen op dit terrein te ondervragen naar zijn alibi.’


  Vledder slaakte een diepe zucht.


  ‘Dat rondje heb ik al een keer gelopen. Ze spreken hier alle talen van de wereld! Dat is een megaklus.’


  De Cock voelde met hem mee.


  ‘Helaas is iedereen verdacht die in staat geacht moet worden om in de tent te kunnen komen en die lijn aan de directeur te bevestigen. Misschien wil Henrichs wel voor je tolken.’


  ‘Is die dan niet verdacht,’ vroeg Vledder met ijzeren logica.


  De Cock trok aan zijn onderlip.


  ‘Goed punt. Ik zou beginnen met zijn alibi.’


  Jan Henrichs zat op het moment van de moord met zes andere mannen van de bouwploeg in zijn woonwagen. De vervolgtournee door Nederland werd besproken onder het genot van twee kratten bier.


  ‘Dat is gewoonte bij ons. Vraag het de jongens maar.’


  De Cock geloofde hem.


  Henrichs vond het geen probleem om de jonge Vledder te helpen bij zijn ondervragingen, maar eerst wilde De Cock nog iets van hem weten.


  ‘Kramsky heette eigenlijk Kuijpers. Was dat u bekend?’


  Henrichs draaide nog maar weer een sjekkie en knikte.


  ‘Maar hij heeft zich in het circus altijd anders genoemd. Als clown was het Pico, hij had toen een act met een hond, Bello.’


  De Cock onderdrukte een lach, want Jan Henrichs sprak zeer serieus over het verleden van Herman Kuijpers.


  ‘En als Duo Dixie had hij ooit een acrobatennummer. Zijn partner was één meter negentig, kun je nagaan. Maar die is al vroeg gestorven. Heeft u vuur?’


  De Cock schudde zijn hoofd.


  ‘Ik rook niet. Had... laten we hem maar Kuijpers noemen, had hij familie?’


  Henrichs trok zijn schouders op.


  


  ‘Wat moet er dan met het circus gebeuren?’ wilde De Cock weten.


  Henrichs keek hem met wijd opengesperde ogen aan.


  ‘U gooit het toch niet dicht! We moeten blijven draaien, dat kan niet anders!’


  De Cock verbaasde zich over de stelligheid van Jan Henrichs.


  ‘Hoezo kan dat niet anders.’


  ‘Vanwege de dagkosten natuurlijk. We betalen elke dag een enorme pacht aan de gemeente Amsterdam. En de dieren moeten vreten. En wij ook! Het spijt me voor u, meneer De Cock, maar we kunnen het ons niet permitteren om geen voorstellingen meer te geven.’


  De Cock duwde zijn hoedje naar zijn achterhoofd en keek naar de onwankelbare man die voor hem stond. Handen in de zij en een niet-brandend sjekkie in zijn mondhoek. Een toonbeeld van Hollandse onverzettelijkheid.


  ‘Dan kunnen we maar beter voortmaken met het vinden van de moordenaar, meneer Henrichs, want eerder gaat de kassa toch echt niet open. Het spijt me.’


  Hij lichtte zijn hoedje en stapte door het zaagsel naar de uitgang van de tent.


  Het was gelukkig opgehouden met regenen, maar het terrein waarop de woonwagens en de caravans stonden geparkeerd, was nu een grote modderpoel. De Cock vervloekte zichzelf dat hij ook deze ochtend geen laarzen aan had getrokken. Hij leerde het blijkbaar nooit. Het water kroop zijn schoenen in en als hij ergens een hekel aan had, dan was het natte voeten.


  De stemming onder de circusmensen was bedrukt. Ze stonden in groepjes bij elkaar en bespraken zacht de situatie. Hector Vandeputte zag De Cock aan komen lopen, maar ging verder met het verschonen van de leeuwenwagen.


  ‘Ze zijn bezorgd. Bezorgd en bang.’


  Daar keek De Cock van op.


  ‘Bang?’


  


  Hector prikte met een hooivork vers hooi uit een kruiwagen en stak dat tussen de tralies door in de kooi.


  ‘Dit is circusvolk, en circusvolk is bijgelovig. Twee doden in één week belooft weinig goeds.’ Hij lachte dor.


  ‘U gelooft daar niet in?’


  ‘Nee. Ik geloof in mijzelf en in mijn dieren.’


  De Cock liep om de kruiwagen heen.


  ‘U bent niet erg onder de indruk van de dood van Kuijpers.’


  Hector stopte even met zijn werk.


  ‘Van wie?’


  ‘Kramsky.’


  ‘Ah, zo.’ Hij prikte weer met zijn vork in het hooi. ‘Nee. Ik kan er geen traan om laten. Al ben ik wel bezorgd, net als de anderen. De zaak moet wel blijven draaien.’


  ‘Waar was u gisteravond rond middernacht?’


  Vandeputte zuchtte diep en liet zijn hooivork zakken.


  ‘Niet weer dat liedje! Heb ik nu ook al Kramsky vermoord?’


  De Cock boog zich iets naar hem toe.


  ‘Hij heeft u ontslag aangezegd, net als Bianca. U dacht dat u gecontracteerd zou worden voor zijn Wintercircus in Keulen.’


  ‘Dat had hij mij beloofd,’ antwoordde Hector stuurs.


  ‘Hij kwam daarop terug, is het niet zo? Jullie konden na de Nederlandse tournee vertrekken.’


  Hector smeet zijn hooivork op de grond.


  ‘Man! Ik was daar blij mee. Met die Kramsky viel de laatste tijd niet meer samen te werken. Die kleine gek barstte voortdurend uit zijn vel! Wij moesten hier van alles voor hem doen, maar betalen, ho maar! Ik was blij dat ik niet mee hoefde naar Duitsland.’


  ‘Waarom maakte u daar dan ruzie met hem over?’ wilde De Cock weten.


  ‘Omdat...’ maar hier viel Hector stil. Hij draaide zich om en liep weg zonder De Cock nog maar aan te kijken. De Cock begreep het wel. Hij keek in de getraliede leeuwenwagen waarin de dieren lagen te slapen. Ogenschijnlijk lagen te slapen, want aan de gespitste oren zag De Cock dat ze wel degelijk alert waren. Hij voelde medelijden met ze.


  


  Wat moest de Grote Hector met zijn dieren als hij geen engagement had?


  De Cock belde met zijn commissaris. Buitendam meldde gewichtig dat er geen sprake van kon zijn dat de voorstelling die avond door zou kunnen gaan.


  ‘Ik heb meester Medhuizen aan de lijn gehad en dit is op het hoogste niveau besproken.’ Meester Medhuizen was officier bij het Openbaar Ministerie, dus De Cock begreep dat de beslissing niet viel terug te draaien.


  ‘Morgen vindt er opnieuw overleg plaats en dan zal er een besluit worden genomen, mede op grond van jouw onderzoek.’


  De Cock moest de commissaris tot zijn teleurstelling meedelen dat er nog niet echt schot zat in zijn onderzoek.


  ‘Dan zou ik er nog maar eens extra hard aan trekken, De Cock. Je hebt geen idee van de druk die de pers momenteel op ons uitoefent. Er wordt al gesproken van een seriemoordenaar!’


  ‘Dat is typisch de pers, meneer, die houden de televisie en de werkelijkheid niet uit elkaar.’


  Maar de commissaris liet zich in zijn oordeel niet beteugelen.


  ‘Ik wil een dader, De Cock, nu!’


  De Cock schudde zijn hoofd.


  ‘Ik kan hem niet uit een hoge hoed toveren, ook al zit ik in het circus.’


  ‘Ik maak geen grapje, De Cock,’ en hij brak het gesprek af.


  ‘Ik ook niet,’ zei De Cock nog en hij klakte met zijn tong.


  Vledder kwam aangesjokt door het drassige gras. De Cock keek hem vragend aan.


  ‘En?’


  ‘Had je hier iets van verwacht?’


  De Cock schudde zijn grijze hoofd. Vledder trok een voet op en schudde de modder van zijn schoen. Hij keek er ontmoedigd naar.


  ‘Iedereen was met iemand en niemand was alleen. Ik heb nog niet iedereen gesproken, maar het is nu al hopeloos.’


  


  De Cock klopte hem op zijn schouder, waardoor hij bijna zijn evenwicht verloor.


  ‘Als de doos leeg lijkt, kijk dan wat er naast ligt,’ sprak hij wijs.


  Vledder knikte bewonderend.


  ‘Confucius?’


  De Cock schudde zijn hoofd.


  ‘Jurrian de Cock.’


  Hij keek omhoog naar de grijze lucht, die nog meer regen voorspelde, en voelde de eerste spetters al op zijn gezicht. Hij trok zijn hoofd in de kraag van zijn jas en liep voor Vledder uit naar de oude Golf.


  In de grote recherchekamer sloeg De Cock de druppels van zijn oude hoedje. Keizer legde beschermend zijn handen op het toetsenbord van zijn computer.


  ‘Hallo!’


  De Cock verontschuldigde zich.


  ‘Hondenweer.’ Hij liep naar zijn bureau en zag dat zijn schoenen modderplekken achterlieten op de vloer. Vledder was inmiddels ook binnengekomen en had plaatsgenomen tegenover Keizer. De Cock zakte achterover in zijn stoel en sloot zijn ogen. Net toen de twee jonge rechercheurs dachten dat hun chef in slaap was gevallen, begon hij te spreken.


  ‘We hebben twee moorden, maar zijn er ook twee moordenaars? Of is één dader verantwoordelijk voor twee moorden? Laten we uitgaan van dat laatste, dat is het meest overzichtelijk.’


  Vledder waagde een interruptie.


  ‘En als dat niet zo is?’


  De Cock opende zijn ogen.


  ‘Dan hebben we een probleem.’


  Keizer keek Vledder grijnzend aan. De Cock vervolgde zijn betoog.


  ‘We moeten eerst zoeken naar overlappende motieven. Wie had er baat bij de dood van Bianca en Kramsky? Was Kramsky iets op het spoor gekomen na de dood van Bianca? Dick?’


  


  Vledder voelde zich overvallen door de vraag.


  ‘Eh... geen idee. Wie verdachten we van de moord op Bianca? Hector en zijn vrouw.’


  De Cock tuitte zijn lippen en knikte.


  ‘Zijn grote liefde Bianca bedroog hem met die trompettist en Kramsky had hem de wacht aangezegd.’


  ‘Bovendien,’ vulde Vledder aan, ‘was die trompettist ook verdacht door zijn verhouding met Bianca.’


  De Cock wreef met zijn grote hand over zijn kin.


  ‘Ja... en ook hij was door Kramsky ontslagen. Maar dat kan voor die Fischer nauwelijks een reden voor moord zijn geweest.’


  Keizer mengde zich in het gesprek.


  ‘Fischer? Zei je Fischer?’


  Hij pakte het oude dossier dat hij die ochtend uit het archief had opgeduikeld en bladerde erin.


  ‘Stephan Fischer, ja, hoezo?’


  ‘Zo heette dat meisje.’ Hij zocht nog steeds naar de juiste pagina.


  ‘Welk meisje?’


  Keizer had de pagina gevonden.


  ‘Dat meisje dat aangifte had gedaan tegen Kuijpers, twaalf jaar geleden. Katja Fischer.’
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  De Cock schoot rechtovereind.


  ‘Weet je dat zeker?’


  Keizer keek verongelijkt.


  ‘Het staat hier.’


  De Cock kwam opmerkelijk soepel achter zijn bureau vandaan en nam het dossier over van Keizer. Hij las de betreffende pagina en legde het dossier daarna terug op het bureau.


  ‘Ik zou graag willen weten waar die Fischer uithangt. Die man heeft wel het een en ander uit te leggen!’


  De Cock voelde zich onrustig. Hij had nog eens alle feiten van beide moorden doordacht, maar hij was geen centimeter opgeschoten. Hij miste iets. Hij zag iets over het hoofd. Ogenschijnlijk kon het niet simpeler, twee moorden binnen een kleine kring van circusmensen. Hij had in het verleden wel ingewikkelder zaken opgelost. Vledder had nog gesuggereerd dat de moordenaar misschien buiten het circus gezocht moest worden. Maar daar geloofde De Cock niet in.


  ‘Met welk motief? Er is niets gestolen, er is geen buitensporig geweld gebruikt...’


  ‘Op de moord na, dan,’ viel Vledder hem in de rede.


  ‘Op de moord na, dan,’ gaf zijn oude leermeester hem toe. ‘Maar ik zie werkelijk niet wat een buitenstaander in het circus te zoeken zou hebben. Er zijn geen aanwijzingen voor.’


  Vledder keek laconiek op.


  ‘Er zijn überhaupt weinig aanwijzingen.’


  De Cock hees zich uit zijn stoel.


  


  ‘En dat is mijn probleem. Ik ga naar Lowie, ik kan hier niet denken.’


  Hij nam alleen zijn jas van de kapstok. Zijn natte hoedje liet hij nog even hangen om te drogen. Op de trap naar beneden werd hij staande gehouden door Buitendam.


  ‘De Cock.’ De commissaris wenkte hem en de oude rechercheur liep hem met lichte tegenzin achterna.


  ‘Doe de deur dicht alsjeblieft.’


  De Cock sloot de deur achter zich en wachtte af.


  ‘Die moord op Kuijpers,’ begon de commissaris voorzichtig, ‘denk jij dat die te maken heeft met die zaak van toen.’


  De Cock trok een rimpel in zijn voorhoofd.


  ‘Van de misbruikte meisjes?’


  De commissaris knikte. De Cock keek hem open aan.


  ‘Ik kan het nog niet uitsluiten. Maar ik heb werkelijk geen idee. Ik ben dat nu aan het onderzoeken, maar de circuswereld is een gesloten wereld. Ook al staan ze elkaar naar het leven, iedereen houdt elkaar de hand boven het hoofd.’


  De commissaris knikte begrijpend.


  ‘Hou me op de hoogte als je vorderingen maakt. Je begrijpt hoe belangrijk dit voor mij is.’


  De Cock knikte zwijgend.


  ‘D’r uit, De Cock,’ klonk het vermoeid. ‘D’r uit.’


  Op de gang, op weg naar de stenen trap, ging zijn mobiele telefoon. Het was Keizer.


  ‘Appeltje eitje. Stephan Fischer woont in een flat in Slotervaart. In de Comeniusstraat.’


  ‘Dank je wel, Ab, dat is mooi snel werk.’


  ‘Collega Vledder is onderweg naar je toe,’ riep hij joviaal alvorens het gesprek af te breken.


  De flats in de Comeniusstraat stamden uit het eind van de jaren vijftig van de vorige eeuw. De tijd van de wederopbouw na de Tweede Wereldoorlog. De flats waren bedoeld voor de Amsterdamse middenklasse, zodat die hun tochtige, krappe woninkjes in de oude binnenstad konden verruilen voor het ruime woongenot midden in het groen. Van dat woongenot was weinig meer over, constateerde De Cock terwijl Vledder met vlotte hand de Volkswagen tussen de flats door manoeuvreerde naar een parkeerplek. De flat waar Fischer in woonde zag er aan de buitenkant grauw uit en je kon elkaar nauwelijks verstaan vanwege het voortrazende verkeer op de snelweg die parallel aan het flatgebouw liep. In de hal was ooit vuurtje gestookt in de brievenbussen. De woningbouwvereniging had niet de moeite genomen om de geblakerde deurtjes te vervangen. De Cock trok de rode metalen deur van de lift open. Vledder keek huiverig naar binnen.


  


  ‘Ik geloof dat ik liever ga lopen.’


  ‘Het is de bovenste etage.’


  Vledder bedacht zich en stapte met tegenzin in de lift.


  ‘Ik voel me nooit zeker op dit soort plekken.’


  ‘Wat kan je gebeuren,’ bromde De Cock, die naast Vledder in de lift ging staan. ‘We kunnen hooguit blijven steken en een paar uur opgesloten zitten.’


  Vledder huiverde. De Cock grijnsde en drukte op de bovenste knop van het bekraste paneeltje.


  Even later stonden ze op de winderige galerij. De Cock had aangebeld en geklopt, maar er kwam geen reactie.


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Hij is niet thuis. We moeten het later nog maar eens proberen.’


  Hij had zich nog niet omgedraaid om de terugweg te aanvaarden toen de deur toch werd geopend. En daar stond een verfomfaaide Fischer. Zijn dikke grijze haar lag slordig over zijn schedel, alsof een duif er de nacht in had doorgebracht. Zijn holle ogen dreven in het traanvocht en zijn mond hing halfopen tussen zijn ongeschoren kaken.


  ‘Stephan Fischer.’


  ‘Meneer De Cock.’ De woorden kwamen zijn mond uit alsof ze werden opgehoest.


  ‘Mogen wij even binnenkomen?’


  Fischer stapte opzij en liet de mannen door. Hij deed de buitendeur dicht.


  


  ‘Geeft u mij even een minuutje, dan knap ik me wat op.’


  De Cock knikte en liep de woonkamer in. Het was een ruime, vierkante kamer met veel licht van buiten. Grote glazen ramen die uitzicht gaven op een balkon. De Cock kon zich voorstellen dat dat een hele verbetering was voor de bleekneusjes in de jaren vijftig.


  De kamer zelf was rommelig. Op een lage tafel voor de bank stond een lege pizzadoos met daarnaast twee plastic bakjes van de Chinees. Verder veel flessen. Lege flessen. In de verder vrijwel lege kamer viel alleen de grote geluidsinstallatie op. Boven die installatie was een grote poster van Miles Davis tegen de muur geplakt. In de kamer hing de schrale geur van sigarettenrook.


  ‘Het huis van een muzikant,’ concludeerde Vledder. ‘Maar ik word er niet vrolijk van.’


  ‘Kan ik u van dienst zijn met een kopje koffie?’


  Fischer was de kamer in gekomen. Hij had een jasje over zijn gekreukte hemd aangetrokken en een kam door zijn haar gehaald. De Cock wees het aanbod beleefd af.


  ‘Het is geen moeite, hoor,’ drong de trompettist nog aan. ‘Ik heb zelf nu echt behoefte aan een bakkie.’


  Hij verdween weer in het halletje dat de woonkamer van de keuken scheidde.


  Vledder trok zijn neus op.


  ‘Er mag hier wel een stofzuiger doorheen. Wat een smeerboel.’


  De Cock schonk hem een milde blik.


  ‘Een man alleen.’


  ‘Met een fiks alcoholprobleem.’


  De Cock legde een vinger op zijn lippen. Fischer kwam weer binnen. Hij zag er iets beter uit dan een paar minuten daarvoor.


  ‘De koffie druppelt door. Ik zet hem nog ouderwets. Al die espresso kan me gestolen worden.’ Hij lachte zijn gele rokerstanden bloot. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  De Cock stond voor het raam en keek uit over de andere flats van Slotervaart. Hij toonde Fischer alleen zijn rug.


  ‘U hebt gehoord van de dood van Herman Kuijpers?’


  


  Het bleef even stil in de kamer. Fischer kuchte zijn rokershoestje.


  ‘Wie?’


  De Cock draaide zich langzaam om.


  ‘U weet heel goed wie ik bedoel, u kent hem ook als Doktor Kramsky.’


  ‘Ah. Ja. Dat heb ik gehoord, ja.’


  De Cock stopte zijn handen in zijn zakken en deed twee stappen de kamer in. Fischer zat op de bank en keek naar hem op. De oude rechercheur blikte goedmoedig op hem neer.


  ‘Wat ik mij de hele dag heb afgevraagd is: waarom hebt u dat baantje in zijn circus aangenomen?’


  ‘Een mens moet leven.’


  ‘Heeft hij u zelf benaderd?’


  ‘Wie?’


  De Cock haalde zijn handen weer uit zijn zakken en liet voor even zijn goedmoedige houding varen.


  ‘Zo komen wij niet verder, meneer Fischer. Ik heb alle reden om aan te nemen dat uw relatie met Herman Kuijpers op z’n minst verstoord was.’


  Fischer boog zijn hoofd en kneep zijn ogen dicht, alsof hij zich wilde afsluiten van de buitenwereld. De Cock vatte met zijn grote hand de kin van de man en duwde zijn hoofd omhoog.


  ‘Meneer Fischer!’


  ‘Ik wist het niet. Ik werd benaderd door de tourneemanager. Circus Kramsky zocht een trompettist. Wist ik veel dat het circus van die dwerg was.’


  De Cock liet het hoofd van de man los.


  ‘Want u kende hem.’


  ‘Beter dan me lief was. Ik schrok me rot toen ik begreep wie hij was.’


  Vledder mengde zich in het gesprek.


  ‘Wie was hij dan?’


  ‘Dat weet u best.’


  ‘Wij horen het graag uit uw eigen mond.’


  De man stond moeizaam op.


  


  ‘Koffie halen,’ mompelde hij en hij schuifelde de kamer uit. Vledder wilde alert achter hem aan, maar De Cock gebaarde dat hij beter in de kamer kon blijven.


  ‘Geef hem even. Ik kan me voorstellen dat dit moeilijk voor hem is.’


  Uit de keuken klonk gerommel en een zacht gevloek. Blijkbaar liep het daar niet zoals het moest. Fischer kwam de kamer weer binnen. In zijn hand een mok dampende koffie, op zijn hemd een koffievlek. Onder aan de mok hing een zwarte druppel.


  ‘U wilde geen koffie,’ mompelde hij tegen niemand in het bijzonder en hij nam weer plaats op de bank. Hij staarde over zijn mok heen in het niets.


  ‘Ik was al gescheiden van mijn vrouw toen zij aangifte deed tegen Kuijpers. Hij stond toen bekend onder de naam Pico en had een clownsact. Hij kon zijn handen niet thuishouden als er meisjes in de buurt waren.’


  De Cock keek hem over zijn bril aan.


  ‘Zoals bij uw dochter.’


  Fischer keek op.


  ‘Mijn ex en mijn dochter Katja woonden toen samen met een jongleur. Zij werkten bij hetzelfde circus als Kuijpers.’


  De Cock tuitte zijn lippen.


  ‘De aanklacht werd ingetrokken. Waarom?’


  Fischer lachte bitter.


  ‘De politie had de zaak verkloot. Het kwam in de krant en die dwerg jankte als Calimero. Er kwam druk vanuit het circus. Het gaf slechte publiciteit en wat was er nou eigenlijk helemaal gebeurd?’ Hij nam een slok van zijn koffie. Het viel De Cock op dat zijn hand trilde. ‘Die druk werd mijn ex te veel.’


  De Cock knikte.


  ‘Neemt u haar dat kwalijk?’


  Fischer snoof.


  ‘Toen misschien, in die dagen. Ik had niet zo’n goede verstandhouding met mijn ex.’


  Weer dat bittere lachje.


  


  ‘Wat gebeurde er daarna?’


  ‘Ze vertrok met haar jongleur en mijn dochter naar Australië. Ik heb Katja al twaalf jaar niet gezien.’ Hij slikte en perste zijn ogen dicht. Er rolde een traan over zijn wang.


  ‘Maar ja,’ ging hij verder met geknepen stem. ‘Ik stel ook niet zo veel voor als vader.’


  Vledder kreeg genoeg van het zelfbeklag en ging naast Fischer op de bank zitten.


  ‘Hebt u hem om die reden vermoord? Omdat hij u uw kind heeft afgenomen?’


  Fischer opende zijn ogen, veegde de traan van zijn wang en keek Vledder verbaasd aan.


  ‘Ben je wel goed bij je hoofd,’ bracht hij schor uit.


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde Vledder monter. ‘En ik wil graag een antwoord op mijn vraag.’


  Fischer verlegde zijn blik naar De Cock alsof bij hem hulp te vinden was. Maar de oude rechercheur was het dit keer met zijn jonge collega eens.


  ‘U kwam bij Circus Kramsky en trof daar Kuijpers. En alles kwam weer terug. Die hele geschiedenis rond uw dochter kwam weer terug. Of niet?’


  Fischer sprak aarzelend.


  ‘Ja... natuurlijk.’


  ‘Toch bleef u.’


  ‘Er is niet veel werk, wat kon ik anders.’


  ‘En toen werd u ook nog ontslagen omdat u dronken was tijdens het werk. Dronk u altijd al zo veel?’


  Fischer keek fel omhoog en stond op van de bank, in een vloeiende beweging, alsof de woede hem nieuwe energie gegeven had.


  ‘Ik dronk al twaalf jaar niet meer. Twaalf jaar, sinds de dag dat mijn ex naar Australië vertrok. Ik had mijn leven verkloot, begrijpt u wel!’


  De Cock knikte..


  ‘Door Kuijpers greep u weer naar de fles.’


  ‘En dat gaf hem een reden om mij te ontslaan. Ironisch, niet?’


  


  Vledder was inmiddels ook opgestaan.


  ‘Dus herhaal ik mijn vraag: hebt u hem daarom vermoord?’


  Fischer antwoordde niet. De Cock legde een hand op zijn arm.


  ‘U hebt een motief, ik zou zeggen een dubbel motief. Waar was u gisteravond?’


  Fischer schraapte zijn keel.


  ‘Ik was hier.’


  ‘Getuigen?’


  Fischer lachte bitter en wees op de lege flessen.


  ‘De fles is mijn getuige.’


  ‘Ik ben bang dat dat alibi voor de rechtbank geen stand zal houden. Wat hebt u gisteravond gedaan?’


  ‘Op de bank gelegen en gedronken, denk ik.’


  ‘Krant gelezen, televisiegekeken?’


  Fischer schudde zijn hoofd.


  ‘Ik weet het niet. Ik heb gisteren de hele dag gedronken, ik geloof dat ik wat Chinees eten heb laten komen, ik... ik kwam pas weer bij mijn positieven toen u op de deur stond te bonken.’


  ‘U weet niet wat u gisteravond hebt gedaan.’


  ‘Nee.’ Het antwoord kwam met een zucht.


  ‘Dan weet u ook niet of u wel of niet het huis uit bent gegaan. Het spijt me, maar ik kan geen overtuigende argumenten vinden om u niet aan te houden.’


  Fischer zag er ineens broos en kwetsbaar uit. Zijn ogen vulden zich weer met tranen. Hij knikte.


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Stephan Fischer, ik neem u in hechtenis op beschuldiging van de moord op Herman Kuijpers.’
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  Vledder had een auto laten komen en Fischer was afgevoerd naar het bureau. Vledder en De Cock reden op eigen gelegenheid terug naar de kit.


  ‘Wil je hem vandaag nog horen?’ wilde Vledder weten.


  De Cock schudde zijn hoofd.


  ‘Laat hem eerst zijn roes maar eens uitslapen. In zijn aderen stroomt nu nog meer alcohol dan bloed. Ik spreek hem liever nuchter.’


  De Cock keek somber voor zich uit en zakte weg in een moedeloos gepeins.


  ‘Kan het niet wat vrolijker!’


  De Cock schrok op en keek in het lachende gelaat van zijn jonge collega.


  ‘Je hebt een zaak opgelost en het enige wat jij doet is somberen.’


  De Cock keek vragend terug.


  ‘Hebben wij een zaak opgelost? Misschien, ik weet het niet. Ik heb nog steeds het gevoel dat ik een stukje van de puzzel mis. Iets wat vlak in de buurt is, maar dat we over het hoofd zien.’


  ‘Dus jij denkt niet dat de zaak is opgelost?’


  Maar De Cock antwoordde niet, hij keek weer somber voor zich uit. Het humeur van Vledder ging er ook niet op vooruit, want het verkeer zat niet bepaald mee. Ze stonden weer hopeloos vast op het Rokin.


  ‘Laat mij er hier maar uit. Ik ben bij Lowie.’


  ‘Ik mag blij zijn als deze file tegen het einde van de dag is opgelost,’ mopperde Vledder. ‘Ze mogen ons wel een helikopter geven!’


  De Cock stak zijn hand op en gooide het portier dicht. Hij legde zijn handen op zijn rug en kuierde over het Rokin richting de Dam. Het regende niet langer. De loodgrijze wolken hadden plaatsgemaakt voor wat sluierbewolking waar de zon vrolijk doorheen prikte. Je merkte het aan de stemming in de stad. Hadden de mensen zich eerder die dag haastig over straat begeven om zo snel en zo droog mogelijk hun bestemming te bereiken, nu leek iedereen tijd te hebben voor een praatje en werd er weer gelachen. De Cock, rechercheur van het aloude politiebureau aan de Warmoesstraat, kon niet meegaan in de vrolijkheid. Hij had het gevoel dat hij hopeloos liep te falen, een gevoel dat hij niet vaker zo sterk had gehad. Natuurlijk waren er te veel zaken geweest die onopgelost bleven. Moorden, verdwijningen, overvallen die slachtoffers hadden achtergelaten die niet op vergelding mochten hopen. Maar in deze zaak had De Cock het gevoel dat de oplossing onder handbereik lag, maar waar? En wat was het verband tussen de moord op Bianca van den Oever en Herman Kuijpers? Was er wel een verband? In hoeverre werd zijn speurwerk gehinderd door de zwijgplicht die de circusmensen zichzelf hadden opgelegd? Zo liep hij voort door de oude binnenstad van zijn geliefde Amsterdam, terwijl hij zijn gedachten de vrije loop liet.


  


  De Warmoesstraat werd versperd door een verhuiswagen die voor de ingang van het café van Smalle Lowietje geparkeerd stond. Met een verhuislift werden dozen en meubels uit een verdieping boven het café naar beneden getakeld en in de wagen opgeslagen.


  De Cock ging het café binnen en nam plaats op zijn kruk. Smalle Lowietje haalde net een doek over de toog. Er was buiten De Cock geen ander volk aanwezig.


  ‘Rustig vandaag.’


  Lowie lachte smalend.


  ‘Vind je ’t gek, met zo’n verhuiswagen voor je deur. Het is hierboven net een doorgangshuis. Ze komen er in hun eentje in, dan krijgen ze een vriendje of vriendinnetje, daarna is er een kleine op komst en dan verhuizen ze naar Almere. Cognakkie dan maar?’


  De Cock knikte. Lowie schoot met een aalgladde beweging onder de toonbank en haalde de fles cognac Napoleon tevoorschijn die hij daar speciaal voor zijn trouwe klant bewaarde.


  


  Hij hield een bol cognacglas tegen het licht en kneep een oog dicht om het glas te inspecteren. Het kwam glansrijk door de inspectie en Lowietje vulde het gul met de fijne Franse cognac. De Cock trok een grimas. Lowie keek verontwaardigd.


  ‘Niet goed?’


  De Cock schudde verontschuldigend zijn hoofd.


  ‘Last van mijn voeten,’ verduidelijkte hij terwijl hij over zijn kuit wreef. Ze waren er ineens, onaangekondigd en ongevraagd, die geniepige kleine duiveltjes die kwaadwillig met duizend spelden in zijn kuiten prikten. Vanuit zijn moeie voeten kwamen ze omhoog, langs de enkels zijn kuiten in. Hij wist wat dit betekende. Altijd weer, als hij vastzat in een onderzoek, als hij geen enkel lichtje in de duisternis kon bespeuren, kwamen ze tevoorschijn om zijn kuiten te martelen.


  ‘Het gaat wel weer over. Het duurt nooit lang.’


  Hij nam een slok van zijn cognac in de hoop dat de warme alcohol de duiveltjes zou kunnen verjagen. Toen ging zijn mobiele telefoon.


  ‘Ook al zoiets van deze prachtige tijd! Een mens kan niet eens een momentje genieten in de kroeg!’ Lowie schudde afkeurend zijn smalle hoofd.


  ‘Buitendam,’ klonk het kortaf. ‘Ik heb net vernomen van de arrestatie. Gefeliciteerd.’


  De Cock zuchtte. Hij wist niet of hij blij moest zijn met deze felicitatie.


  ‘Het leek mij beter de man in verzekerde bewaring te stellen.’


  Buitendam kuchte.


  ‘Ja. Het is wel duidelijk dat deze arrestant een link heeft met... met mijn affaire van twaalf jaar terug.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Ik wil dat je weet dat ik eventuele consequenties zal aanvaarden. Als ik jouw onderzoek heb tegengewerkt door die informatie over Kuijpers achter te houden en jij tegen mij een klacht wenst in te dienen, zal ik je daar niet van weerhouden.’


  


  Ondanks de kramp in zijn kuiten kon De Cock een glimlach maar moeilijk onderdrukken.


  ‘Ik hoop dat het zo’n vaart niet zal lopen.’


  ‘Maar ik wil dat je het weet,’ sprak de commissaris formeel en hij brak het gesprek af.


  ‘Het is net als die verhuislift voor m’n deur.’ Lowietje was blijven steken in zijn litanie over die goeie ouwe tijd. ‘Vroeger ging dat wel effe anders. Moet je kijken naar dat jochie. Dat noemt zich verhuizer.’ Hij wees met een kromme vinger naar het raam van zijn café waardoorheen een jonge knaap zichtbaar was die de verhuisdozen vanaf de lift in de verhuiswagen schoof.


  ‘Herinner jij je Berend nog? Polsen als kabeltouwen!’


  De Cock herinnerde zich de kleine verhuizer die tot op hoge leeftijd zijn vak met touw en blok had uitgeoefend.


  ‘Die was de tachtig al gepasseerd toen hij nog met de laatste verhuiskist mee naar beneden ging. Dat waren krachtpatsers, zoals die aan de touwen hingen.’


  De Cock dronk in gedachten zijn glas leeg.


  ‘Zal ik dan nog maar eens inschenken?’


  Zonder op antwoord te wachten pakte hij de fles en schonk met een bijna devoot gebaar het goudgele vocht in het diepbolle glas. De Cock liet het zich zonder morren welgevallen.


  De volgende ochtend was rechercheur De Cock al vroeg op het bureau Warmoesstraat aanwezig. Maar deze keer had hij goed geslapen, uitstekend zelfs, en had hij een helder beeld van hoe hij verder moest in zijn onderzoek. Hij haalde zijn trouwe collega Vledder vanachter zijn computer vandaan en samen begaven ze zich naar de verhoorkamer, waar Stephan Fischer al op hen zat te wachten.


  Ondanks een nacht waarin hij zijn roes op een harde brits in een betonnen cel had moeten uitslapen, zag hij er beter uit dan de dag ervoor. De wachtcommandant had hem de gelegenheid gegeven om zich op te frissen en zelfs zijn onstuimige grijze haardos was enigszins in model gebracht. Zijn jasje hing gekreukt over het magere, ingevallen postuur dat nu wat meer veerkracht vertoonde.


  


  De Cock trok een vriendelijk gezicht.


  ‘Goed geslapen?’


  ‘Ik heb op slechtere plekken gelegen. Ik miste alleen mijn muziek.’


  ‘Miles Davis?’


  Vledder herinnerde zich de poster aan de muur. Fischer keek verrast op.


  ‘Miles, ja. Onder anderen.’


  De Cock had een beker koffie voor hem meegenomen.


  ‘Uit de automaat, helaas, maar die schijnt tegenwoordig heel goed te zijn volgens...’ Hij wees vaag in de richting van zijn jonge collega. Fischer nam de beker gretig over.


  ‘Hij zal in ieder geval beter zijn dan dat bocht van vanochtend.’


  De Cock wachtte rustig tot Fischer van zijn koffie had gedronken alvorens hij tegenover hem aan tafel plaatsnam.


  ‘Hoe leerde je Bianca kennen?’


  Fischer zette de koffiebeker op tafel en kneep zijn ogen tot spleetjes.


  ‘Gaan we het over Bianca hebben?’


  De Cock spreidde zijn handen.


  ‘Er zijn twee moorden gepleegd en ik moet weten of die met elkaar te maken hebben. Voor de ene moord, de moord op Kuijpers, heb je een motief en geen alibi.’


  Fischer protesteerde opstandig.


  ‘Ik lag dronken thuis.’


  ‘Dat noem ik geen alibi,’ antwoordde De Cock beslist. ‘En nu wil ik jouw motief en alibi voor de moord op Bianca tegen het licht houden.’


  Fischer liet de woorden tot zich doordringen en knikte toen langzaam.


  ‘Ik ontmoette Bianca op de eerste dag van mijn engagement. Ik had die dwerg nog niet eens gezien, want zoals ik al vertelde deed ik zaken met de tourneemanager. Ik moest met haar repeteren, want de trompet was onderdeel van haar nummer. En zo kwam van het een het ander.’


  


  ‘Wist je dat ze ook iets had met Hector Vandeputte?’


  Fischer trok zijn mond in een scheve grijns.


  ‘Nee, daar kwam ik pas later achter. Toen dat hysterische wijf van Hector verhaal kwam halen. Het zou me niks verbazen als zij Bianca had omgebracht.’


  De Cock negeerde de suggestie.


  ‘Vond je dat niet vervelend, dat ook Hector tot haar intieme vrienden behoorde?’


  Fischer trok met zijn schouders.


  ‘Het verbaasde me niet echt. Bianca had altijd al veel aandacht nodig.’


  Vledder reageerde verbaasd.


  ‘Had je haar dan ooit eerder gezien?’


  ‘Zeker.’ Fischer onderbrak zichzelf. ‘Mag je hier roken?’


  De Cock schudde zijn hoofd.


  ‘Het spijt me. Ga verder. Je kende Bianca al langer.’


  Fischer dronk het laatste slokje koffie uit zijn beker.


  ‘Koffie en dan een sigaretje,’ mompelde hij. ‘Nou ja.’ Hij schraapte zijn keel.


  ‘Ik heb mijn leven lang in allerlei amusementsorkesten gespeeld. Ik heb feestavonden gedaan, revues. En dus ook het circus. Vandaar dat ze me vroegen, ik ken het hele repertoire begrijpt u. Ik ken Bianca nog van twintig jaar geleden, van voor ze naar Duitsland vertrok.’


  ‘Speelde ze toen al voor clown?’


  ‘Nee,’ antwoordde Fischer stellig. ‘Ze had een acrobatennummer met zo’n ander vrouwtje.’


  De Cock tastte in zijn binnenzak en haalde er de foto uit die hij uit de woonwagen van Bianca had meegenomen. Hij schoof hem over tafel naar de trompettist.


  ‘Is dat Bianca?’


  Fischer legde zijn vinger op een van de vrouwen op de foto.


  ‘Deze, ja. Die andere had een ongeluk gekregen. Dat gaf nogal wat gedoe, want daarmee was het nummer van die twee dames ook meteen finito.’


  


  De Cock luisterde gespannen.


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  Fischer schoof de foto terug.


  ‘Bianca koos eieren voor haar geld en ging achter Jules aan.’


  ‘Wie?’


  ‘Jules.’ Hij wees op de foto. ‘Grimaldo. Daar had hij toen een reuzesucces mee. Bianca wist waar haar belang lag. Ze is in Duitsland bij hem ingetrokken.’


  Vledder snoof verontwaardigd.


  ‘Leuk voor haar acrobatenpartner. Die vrouw bleef na het ongeluk achter.’


  Fischer haalde zijn schouders op.


  ‘Zo is het circus. De slachtoffers blijven achter, de karavaan trekt verder. Maar goed, daar kende ik Bianca dus van. En toen ik haar hier weer tegenkwam, ging het over die goeie ouwe tijd en... wat ik zei.’


  ‘Van het een kwam het ander,’ vulde Vledder aan.


  Fischer knikte bevestigend en constateerde tot zijn teleurstelling dat zijn koffiebeker leeg was.


  De Cock raapte in gedachten verzonken de foto van tafel en stopte hem weer in zijn binnenzak.


  ‘En toen ging Jules dood en nam Bianca het nummer over.’


  ‘En goed ook. Je kon veel van d’r zeggen, maar ze had talent. Sommigen vonden haar beter dan Jules.’


  ‘En geen acrobatiek meer gedaan.’


  Fischer schudde ontkennend zijn hoofd.


  ‘Maar dat hou je ook geen leven lang vol. Daar zit fysiek gewoon een einde aan.’


  De Cock knikte begrijpend.


  ‘Ooit nog iets van die partner gehoord?’


  ‘Nee, die heb ik nooit meer teruggezien. Maar weet u wat het is met dat circusvolk, die krijg je niet zo gauw kapot. Ze zal wel weer ergens op d’r pootjes terechtgekomen zijn.’


  De Cock glimlachte naar Fischer en stak zijn hand uit.


  


  ‘Bedankt.’


  ‘Was dat het?’ vroeg de man wantrouwend.


  ‘Je kunt gaan.’


  ‘Naar m’n cel?’


  ‘Je bent vrij om het bureau te verlaten.’


  Op weg naar de recherchekamer op de tweede verdieping liep De Cock nog even bij Buitendam aan. De commissaris zat stilletjes achter zijn bureau, zijn slanke handen voor zich gevouwen op het bureaublad.


  ‘Ik heb Fischer vrijgelaten.’


  De commissaris keek naar hem op.


  ‘Hij staat niet langer onder verdenking?’


  ‘Nee.’


  De commissaris haalde opgelucht adem.


  ‘Goddank,’ mompelde hij, om zich daarna onmiddellijk te corrigeren. ‘Jammer natuurlijk, dat hij de dader niet blijkt te zijn.’


  De Cock glimlachte.


  ‘Nee, daar ben ik wel zeker van.’


  ‘Enig idee...’ De commissaris liet zijn woorden hangen.


  ‘Enig idee, ja, maar helemaal zeker ben ik nog niet. Ik kom er steeds dichter bij!’
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  In de grote recherchekamer zat een verontwaardigde Vledder op hem te wachten.


  ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom je nou ineens die muzikant vrijliet.’


  De Cock hield sussend zijn handen omhoog.


  ‘Als het goed is, wordt het je spoedig duidelijk, Dick. Is er al een sectierapport van dokter Rusteloos?’


  Alsof de duvel ermee speelde ging op dat moment de telefoon van De Cock en kreeg hij Den Koninghe aan de lijn. Er was al autopsie gepleegd op Herman Kuijpers.


  ‘Maar ik moest er erg vroeg mijn bed voor uit,’ mopperde de dokter.


  De Cock glimlachte in zichzelf.


  ‘Dan hoop ik dat het de moeite waard is geweest.’


  Den Koninghe gromde.


  ‘Het was in ieder geval interessant. Wat ik je al eerder zei, men krijgt niet vaak de kans om zo’n...’ Hier aarzelde hij. ‘Zo’n specifiek specimen van het menselijk ras te onderzoeken. En zoals ik al zei: de nieuwsgierigheid was puur wetenschappelijk.’


  De Cock grinnikte nu hardop.


  ‘Uiteraard. Nog opmerkelijke bevindingen gedaan? In het kader van mijn onderzoek, bedoel ik.’


  ‘Een val van grote hoogte rond het middernachtelijk uur, zoals ik al dacht. Gebroken nek is de doodsoorzaak, maar je mag van mij aannemen dat geen bot in zijn lichaam ongeschonden uit de strijd gekomen is. En door de druk die de val veroorzaakte op de borstkas is het ook binnen in het lichaam een ratjetoe. De dood is onmiddellijk na de val ingetreden. Voor de rest geen innerlijke of uiterlijke kenmerken van ander fysiek geweld.’


  


  De woordenstroom aan de andere kant van de lijn hield abrupt op. Er viel een kleine stilte.


  ‘Dat was het?’


  ‘Nee, er is nog wel iets, maar dat heeft niets met de val van de man te maken. Toen we zijn schedel lichtten vonden we een tumor ter grootte van een duivenei.’


  De Cock probeerde zich met duim en wijsvinger een voorstelling te maken van de grootte van zo’n ei.


  ‘Tjonge. Hij was dus ten dode opgeschreven.’


  ‘Dat mag je gerust stellen, ja. Al is het verloop van zo’n ziekte vrij onvoorspelbaar.’


  De Cock zag ineens weer een tierende Kramsky voor zich.


  ‘Leidt zo’n tumor niet tot stemmingswisselingen?’


  Aan de andere kant van de lijn bromde Den Koninghe instemmend.


  ‘Kan heel goed. Het gebeurt regelmatig dat allerlei vervelende vage klachten uiteindelijk zijn terug te voeren op zo’n woekering in het hoofd. Maar echt van belang is het niet meer, de val heeft aan dat lijden een einde gemaakt. Meer kan ik er niet van maken, De Cock. Succes ermee.’


  Vledder keek op en liet zijn vingers even rusten op het toetsenbord van zijn computer.


  ‘Nieuws?’


  ‘Niet veel anders dan we al gedacht hadden. De val heeft hem gedood,’ sprak De Cock afwezig. ‘Alleen...’


  Vledder keek hem vragend aan. ‘Alleen?’


  ‘Hij had een tumor in zijn hoofd. Dat verklaart in ieder geval de onvoorspelbare driftbuien van de man.’


  De Cock voelde medelijden met de kleine circusdirecteur die op het einde van zijn leven werd gehaat vanwege gedrag dat hij zelf niet in de hand had gehad.


  Vledder was alweer bezig met zijn mail.


  ‘Ik krijg net een bericht binnen van de forensische dienst.’


  


  De grijze speurder was meteen weer bij de les.


  ‘Over de paarse haren?’


  Vledder scande met zijn ogen het scherm van zijn computer.


  ‘Ja. De haren zijn niet synthetisch, maar geverfd paardenhaar. Zowel verf als haren komen overeen met de haren die eerder in de woonwagen van Bianca zijn aangetroffen.’


  De Cock trok aan zijn oorlel.


  ‘Dat betekent?’


  ‘Dat de haren hoogstwaarschijnlijk van dezelfde pruik afkomstig zijn.’


  ‘Heel goed, Dick,’ antwoordde De Cock complimenteus. ‘De jonge Grimaldo droeg de pruik van de oude Grimaldo.’


  Vledder snapte er nog niet veel van.


  ‘En heeft hij haar daarom vermoord?’


  ‘Dat denk ik niet. Deze zaak gaat dieper, Dick, veel dieper. Kom mee.’


  De Cock liep kwiek naar de kapstok en wipte er zijn jas en hoedje af. Vledder keek het hoofdschuddend aan. Soms leek het alsof zijn baas in een paar seconden tien jaar jonger werd.


  De Cock was, met Vledder in zijn kielzog, op weg naar hun vertrouwde Volkswagen Golf, toen hij bij de balie werd aangehouden door een wanhopige Jan Rozenbrand.


  ‘Je moet er wat aan doen, De Cock!’


  De Cock trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Waaraan?’


  ‘Ik word de hele ochtend gebeld door een hysterisch type uit dat circus van jou.’


  De Cock stak een hand in de lucht.


  ‘Ho ho, Jan, het circus is niet van mij.’


  ‘Je weet wat ik bedoel,’ sprak de wachtcommandant geïrriteerd.


  ‘En wat wil dat “type” van je?’ vroeg De Cock inschikkelijk.


  ‘Vlees halen voor d’r beesten. Maar ze mag het terrein niet af.’


  ‘Nicole Vandeputte,’ concludeerde Vledder.


  De Cock glimlachte.


  ‘’t Is goed. Die beesten moeten eten. Laat haar maar gaan, maar zeg er wel bij dat ingeval ze niet op tijd terugkeert naar het circus haar leeuwen in beslag worden genomen.’


  


  De Cock liep weer door. Rozenbrand riep hem nog na.


  ‘En waar ga je die beesten laten, dan?’


  De Cock toonde hem zijn brede rug en stak op weg naar de deur zijn hand nog even op.


  De overvloedige regenval van de afgelopen nacht had de houten vlonder achter het bureau nog gladder gemaakt en het waterige zonnetje van die ochtend had daar geen verandering in kunnen brengen, zodat Vledder de politiewagen met uiterste voorzichtigheid de Oudebrugsteeg in manoeuvreerde, op weg naar de Amsteldijk. Er werd niet gesproken in de auto, alleen het hoge gieren van de motor was te horen. Maar toen ze even stilstonden voor een stoplicht kon Vledder zich niet meer inhouden.


  ‘Wat weet jij dat ik niet weet?’


  De Cock trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ik weet niets meer dan jij. Ik heb alleen wat vermoedens.’


  ‘Wat voor vermoedens?’


  ‘Daar komen we zo vanzelf achter. Het is groen.’


  Op de Amsteldijk vond Vledder een plekje aan het water. De Amstel had nog niets van zijn betovering verloren, maar ditmaal had De Cock geen tijd om zich daarin te verliezen. Hij stak de weg over en beklom de stenen trap van huis.. Hij belde aan en trok een vriendelijk gezicht.


  ‘Goedemorgen mevrouw Van Dijk.’


  ‘Komt u voor Eric?’


  De vrouw hield de deur op een kier.


  ‘Waarom denkt u dat?’


  ‘Zomaar. Hij is hier niet. Hij zit nog in zijn caravan op het circusterrein. Hij mag er niet vanaf.’


  De Cock glimlachte toegeeflijk.


  ‘Dat klopt. Politieverordening. Maar wij wilden even met u spreken.’


  ‘Met mij?’


  Ze leek vooralsnog niet van plan de deur verder dan die kier te openen.


  


  De Cock oefende lichte dwang uit op de deur en uiteindelijk gaf de vrouw toe. Ze liet de mannen haar huis in en ging hen, licht hinkend, voor naar de kamer.


  ‘Wat kan ik voor u betekenen?’


  ‘Uw zoon Eric heeft geen vader.’


  De vrouw verstrakte.


  ‘Nee.’


  Vledder deed een stap naar voren.


  ‘Hij had er natuurlijk wel een...’


  De vrouw nam het gesprek gedecideerd over.


  ‘Eric is het dierbare product van een toevallige ontmoeting.’


  ‘Dat denk ik niet.’


  De Cock had een strakke blik in zijn ogen, maar mevrouw Van Dijk liet zich daar niet door uit het veld slaan.


  ‘Het interesseert mij hoegenaamd niets wat u denkt.’


  De vrouw sloeg haar armen over elkaar en draaide zich stuurs af. De Cock ging met zachte stem verder.


  ‘Ik vond deze foto.’


  Uit zijn binnenzak haalde hij de foto die hij uit de woonwagen van Bianca had ontvreemd.


  ‘U kent hem vast. Bianca staat erop, samen met Grimaldo. En die tweede vrouw bent u, nietwaar? U was de partner van Bianca. Jullie hadden samen een acrobatennummer.’


  Vledder keek zijn leermeester verbaasd aan. De vrouw draaide zich om en begon verbitterd te spreken.


  ‘Nou en? Allemaal ouwe koek. Allemaal lang geleden. Waarom komt u mij hiermee lastigvallen? Ik heb wel iets anders aan mijn hoofd.’


  Ze hinkte naar de tafel en begon de krant op te vouwen waar ze in had zitten lezen voor er aan haar deur werd gebeld.


  ‘Maar u kreeg een ongeluk. U belandde in het ziekenhuis. En er is u daar verteld dat het nooit meer helemaal goed zou komen met uw been. Zo was het toch?’


  De vrouw reageerde niet.


  


  ‘En toen u uit het ziekenhuis kwam was uw partner verdwenen. Naar Duitsland afgereisd.’


  De vrouw steunde met haar handen op tafel en knikte. Toen ze sprak, deed ze dat zacht, bijna binnensmonds.


  ‘Dat was logisch. Door die rotpoot was het circus voorbij voor mij en het circus wacht op niemand. Bianca moest verder, ik kon het haar niet kwalijk nemen.’


  De Cock nam een goed getimede pauze.


  ‘O, maar ik had het niet over uw partner Bianca. Ik had het over uw andere partner: Grimaldo. Oftewel Jules Albrecht.’


  De vrouw had een stoel naar achteren geschoven en was aan tafel gaan zitten. Nog steeds met haar rug naar de twee rechercheurs gekeerd. In het grote raam dat uitkeek over de Amstel zag De Cock vaag haar spiegelbeeld.


  ‘Wie is de vader van Eric, mevrouw Van Dijk?’


  Ze schokte met haar schouders en tuurde over het water van de rivier. De Cock deed een stap naar voren en legde een hand op de rugleuning van haar stoel.


  ‘U weet heel goed wie de vader van Eric was,’ ging hij verder. ‘Eric Aldo. Daardoor kwam ik er eigenlijk op.’


  Achter hem haalde Vledder diep adem, De Cock kon bij zijn jonge collega het kwartje horen vallen.


  ‘Grimaldo. Volgens mij was Jules Albrecht zijn vader.’


  De vrouw haalde nu onregelmatig adem. Haar hand ging naar haar hals en ze frunnikte aan haar ketting. Ze draaide haar hoofd naar De Cock. Haar ogen glansden van trots.


  ‘Jules was zijn vader. Eric heeft het nooit geweten, maar de grote Grimaldo was zijn vader. En hij wilde van jongs af aan clown worden. Is dat niet fantastisch?’


  De Cock stopte de foto terug in zijn binnenzak.


  ‘Wilde hij dat of wilde u dat graag? Moest hij in de voetsporen van zijn vader treden?’


  De vrouw keek naar haar handen.


  ‘Doet dat ertoe?’


  De Cock knikte en ging naast haar aan tafel zitten.


  


  ‘Ik ben bang van wel. Was het toeval dat hij stage ging lopen bij Bianca? Circus Kramsky kwam voor het eerst sinds jaren weer in Nederland, mét de grote Grimaldo. U hebt Eric de weg gewezen. U hebt hem verteld dat hij op die plek behoorde te staan. Dat de plek van Grimaldo zijn plek was. U hebt hem aangezet tot moord!’


  De vrouw schrok. Haar lichaam schokte alsof er een straal ijskoud water langs haar ruggengraat liep.


  ‘U weet niet wat u zegt!’


  De Cock keek haar onverstoorbaar aan.


  ‘Ik heb het bewijs. Bij het lijk zijn paarse haren aangetroffen en die kwamen uit dezelfde pruik die Grimaldo altijd droeg. Dezelfde pruik die na haar dood onvindbaar was. De pruik die uw zoon Eric droeg tijdens zijn eerste voorstelling na haar dood.’


  De vrouw sloeg haar handen voor haar gezicht. Haar schouders schokten. Ze slaakte een diepe snik. Toen liet ze haar handen voor zich op tafel vallen. Haar gelaat was vertrokken in een wrokkige grimas. De Cock legde zijn hand op haar arm.


  ‘Ingrid.’


  Ze begon te praten, op doffe toon, alsof het niet haarzelf betrof, maar iemand anders, iemand die ze ooit had gekend.


  ‘Het was een stom ongeluk. Ik viel niet eens van hoog, maar ik kwam ongelukkig terecht. Ik moest worden geopereerd aan mijn heup, en dat pakte helemaal verkeerd uit. Het werd langzaamaan duidelijk dat ik nooit meer als artieste aan de slag zou kunnen. Ik lag weken in het ziekenhuis en toen heeft zij hem van mij afgepakt. Terwijl ik daar lag heeft zij hem ingepikt, zoals ze elke man om haar vinger kon winden. En ze wist dat ik zielsveel van hem hield. Dat wist ze, maar het kon haar niet schelen, zij dacht alleen aan zichzelf.’


  ‘Was u toen al zwanger?’


  ‘Vanzelf. En dat was ook mijn grootste angst, dat de zwangerschap eronder zou lijden. Het was nog maar zo kort.’


  ‘Wist Bianca dat u zwanger was?’


  ‘Dat moet wel, maar dat heeft ze Jules natuurlijk nooit verteld. Bang dat hij voor zijn kind zou kiezen.’


  ‘Maar hij heeft niet voor u gekozen.’


  


  ‘Het circus ging door. Hij had geen keus, het circus wacht niet. En daar heeft zij gebruik van gemaakt. Maar hij hield van mij. Dat weet ik zeker. Hij heeft me...’ Hier stokte ze en weer ging haar hand onwillekeurig naar haar hals en raakte ze de ketting aan. De Cock maakte haar zin af.


  ‘Hij heeft u een ketting gegeven.’ Hij pakte de ketting met duim en wijsvinger beet en trok hem voorzichtig onder haar blouse vandaan. Een gouden schakelketting met een klein konijnenpootje.


  ‘Hals und Beinbruch,’ zei De Cock.


  ‘Ik wilde op haar wachten in haar woonwagen. Het verbaasde me dat ze er al was, want in het circus was de Grande Finale nog aan de gang. Ze was heel vriendelijk. Ze vond het wel gezellig dat ik langskwam, geloof ik.’


  De vrouw lachte bitter.


  ‘Wat gebeurd was, was gebeurd. Het was al zo’n lange tijd geleden, zei ze, al meer dan twintig jaar. Maar voor mij is het geen verleden, ik leef er nog elke dag mee.’


  Haar gedachten zweefden even weg. De Cock liet haar. Er verscheen een klein lachje rond haar lippen.


  ‘Ik heb haar mijn ketting gegeven. De ketting die ik van Jules kreeg de dag dat ik het ziekenhuis in ging. Hals und Beinbruch. Ik heb haar de ketting omgedaan en hem daarna aangetrokken. Het was eigenlijk zo gebeurd. Het ging buiten mij om. Ik voelde er niets bij.’ Ze keek De Cock open aan. ‘Ook geen triomf. Gewoon niets. Toen ze niet meer bewoog nam ik de ketting terug en viel ze op de grond. Toen ben ik weggegaan. Ik hoorde het applaus in de tent, de eerste toeschouwers kwamen al naar buiten.’


  ‘En toen hebt u de pruik meegenomen.’


  ‘Ja!’ Haar ogen gloeiden. ‘Die was niet van haar, die was van Grimaldo!’


  Vledder had een auto laten komen om Ingrid van Dijk op te halen. Ze protesteerde niet, haar weerstand was gebroken. Toen ze door twee dienders werd weggevoerd, draaide ze zich nog een keer om naar De Cock.


  


  ‘Eric.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, wij zullen hem informeren.’


  Vledder liep voor hem uit naar hun eigen auto.


  ‘Warmoesstraat?’


  De Cock stapte met een licht gekreun in.


  ‘Ik dacht het niet. We hebben nóg een moord op te lossen!’


   


  

  16


  


  De oude Golf reed het circusterrein aan de Beethovenstraat op en parkeerde naast een politiebusje waarin een aantal dienders zaten die erop toezagen dat de hekken van het circus gesloten bleven. Ze zaten zich overduidelijk te vervelen, maar De Cock wist hen te melden dat het niet veel langer meer zou duren. Hij keek naar de grote circustent en zag dat er in top een zwarte vlag halfstok hing. Achter het hek stonden wat jongetjes, kinderen van circusartiesten die op het modderige circusterrein aan het voetballen waren. Ze wezen op een bal die over het hek in de buurt van het politiebusje terechtgekomen was. Vledder tikte de bal een stukje voor zich uit en schopte hem toen met een gericht schot over het hek. De jongetjes joelden en holden achter de bal aan.


  De Cock opende het hek en wenkte zijn jonge collega. Hij wees op een grote plas.


  ‘Voorzichtig.’


  Door de overvloedige regen van de afgelopen tijd stonden nog overal plassen en waar eens gras had gegroeid lag nu modder. Op de ergste plekken hadden staljongens zaagsel gestrooid, maar veel helpen deed dat niet. De Cock was inmiddels aardig ingeburgerd geraakt op het wagenpark achter de circustent en hij liep zonder omwegen op zijn doel af. Bij de caravan van Eric hield hij stil. Hij klopte op de deur, maar er kwam geen reactie. De Cock probeerde de deurkruk en die gaf mee. Hij opende de deur en keek naar binnen.


  ‘Eric?’


  Vledder tikte zijn leermeester op de schouder en wees naar een plek verderop. Daar zagen ze Eric bij de toiletwagen. Hij maakte een praatje met een vrouwelijk lid van de Koreaanse familie.


  


  De Cock richtte zich op en riep nog eens: ‘Eric!’


  De jongen keek in de richting van het geluid en verontschuldigde zich bij de Koreaanse schone. Hij slenterde door de modder in de richting van zijn caravan. De Cock en Vledder kwamen hem halverwege tegemoet. In de verte trompetterde Adinda en de leeuwen van de Grote Hector antwoordden de olifant met gepast gebrul.


  De Cock legde zijn hand op de schouder van de jonge clown.


  ‘Het spijt me je te moeten melden dat we je moeder hebben opgepakt op verdenking van moord.’ Eric keek hem met grote schrikogen aan.


  ‘Ze heeft de moord op Bianca van den Oever inmiddels bekend.’


  Eric boog het hoofd en kromde zijn schouders.


  ‘Ik was er al bang voor,’ fluisterde hij. ‘Al vanaf het moment dat ik wist dat mijn moeder en Bianca vroeger hadden samengewerkt.’


  ‘Hoe kwam je dat te weten? Had je moeder je dat verteld?’


  De jongen schudde zijn hoofd.


  ‘Er hing een foto in de woonwagen van Bianca. Ik herkende mijn moeder.’


  De Cock haalde de foto uit zijn binnenzak.


  ‘Deze foto?’


  De jongen knikte.


  ‘Weet je ook wie deze clown is?’


  De jongen haalde zijn schouders op.


  ‘Grimaldo.’


  ‘Jules Albrecht,’ verbeterde De Cock hem. ‘Jouw vader.’


  De jongen zweeg en keek De Cock met grote ogen aan. De oude rechercheur kneep Eric troostend in zijn schouder.


  ‘Ik heb het nooit geweten,’ sprak Eric nauwelijks hoorbaar.


  ‘Nee, daar kwam je zeer onlangs pas achter. Toch?’


  De jongen reageerde niet. Vledder keek met open mond toe.


  Toen rukte de jongen zich los en wel zo heftig dat De Cock zijn evenwicht verloor en bijna in de modder viel. Vledder werd geheel overvallen door deze plotselinge actie en schoot zijn oude leermeester te hulp. Maar De Cock kon zichzelf redden.


  


  ‘Die jongen! Ga achter die jongen aan.’


  Vledder zette aan voor een sprintje maar slipte weg in de modder. Eric had al een behoorlijke voorsprong. Vledder schreeuwde hem onmachtig na.


  ‘Blijf staan! Politie!’ Hij glibberde tussen de woonwagens door en zag tot zijn vreugde dat ook Eric af en toe moeite had zich staande te houden in de blubber.


  Hector Vandeputte, die bij zijn dieren in de weer was, keek op van het lawaai en zag Eric de bocht nemen richting zijn woonwagen.


  ‘Hou hem tegen!’ Vledder gebaarde wild naar de vluchtende Eric. Hector gooide zijn hooivork neer en nam een aantal grote stappen. Vervolgens maakte hij met twee benen recht vooruit een volleerde sliding door de modder en blokkeerde de vluchtweg van Eric. De jongeman struikelde over de benen van de dompteur en vloog een eindje door de lucht. Daarna bleef hij doodstil in de modder liggen. Vledder was van schrik stil blijven staan door de onbezonnen actie van Hector, die op een voetbalveld beslist een rode kaart had opgeleverd.


  ‘Hij had zijn benen wel kunnen breken,’ mopperde een hijgende De Cock, die Vledder achterna gekomen was. Samen liepen ze naar Eric, die zich half uit de modder had opgericht en scherp in de gaten werd gehouden door een trotse Hector.


  ‘Dat heb ik voor het laatst gedaan toen ik zestien was!’


  De Cock klopte hem dankbaar op zijn schouder en richtte zich toen tot het bemodderde slachtoffer.


  ‘Eric van Dijk, ik arresteer je op verdenking van de moord op Herman Kuijpers.’


  De jongen keek op en straalde een en al verbazing uit.


  ‘Doktor Kramsky,’ verduidelijkte De Cock.


  Het nieuwtje had snel de ronde gedaan. Overal stonden circusmensen met elkaar te praten. Opgelucht dat de moorden waren opgelost en blij dat het gewone leven weer een aanvang kon nemen. De hekken konden open voor publiek.


  


  ‘Wat gaat u nu doen?’ De Cock keek de tourneemanager aan. Een grote man, die met zijn handen de revers van zijn colbertje vasthield alsof hij bang was dat ze van zijn jasje zouden vliegen. De man keek daadkrachtig voor zich uit.


  ‘We hebben vanavond voorstelling.’


  De Cock was verbaasd.


  ‘Is dat wel gepast?’


  ‘Dat weet ik niet,’ sprak hij eenvoudig. ‘Maar ik kan de tent de komende dagen elke dag twee keer uitverkopen. De mensen staan te dringen om binnen te komen.’


  De Cock wilde iets zeggen, maar de man stak zijn hand op.


  ‘U kunt daar ethische bezwaren tegen hebben, maar het is wat onze mensen willen.


  ‘U krijgt aan het eind van de maand uw loon van de gemeente, circusmensen leven bij de dag. Zij tonen juist hun respect door te werken. Ze zeggen het niet voor niets, meneer De Cock: the show must go on!’


  Vledder toeterde, het werd tijd om te gaan.


  De Cock opende de voordeur van zijn huis en stond oog in oog met een grote bos rozen, waarachter zijn jonge collega schuil bleek te gaan.


  ‘Mevrouw De Cock zal weer tevreden met je zijn,’ bromde de oude rechercheur.


  ‘Jij niet?’ antwoordde Vledder gevat.


  Nadat hij zijn jonge collega de hal in had laten gaan, sloot De Cock de deur achter zich.


  ‘Dat zijn gevaarlijke vragen.’


  Vledder keek hem boven de grote bos bloemen aan, maar De Cock lachte goedmoedig en gaf hem een klap op zijn schouder.


  ‘Loop nou maar door. Keizer is er al.’


  ‘Houdt zeker weer grote verhalen?’


  ‘Je kent hem.’


  Mevrouw De Cock nam blij verrast de bloemen in ontvangst en gebood haar man de jonge Vledder een drankje aan te bieden. Vledder boog zich even over Appie Keizer heen, wees op de bloemen en fluisterde in zijn oor.


  


  ‘Kijk, zo doet men dat.’


  De Cock had een fles mooie cognac uit zijn kleine verzameling gehaald en vulde de bolle glazen met het amberkleurige vocht. Ze hieven hun glas op de goede afloop en namen genietend een slok. De Cock nam plaats in zijn stoel bij het raam en tuurde in zijn glas.


  ‘Er zat geen schot in de zaak omdat ik niet wilde inzien hoezeer de oplossing voor de hand lag. Er waren allerlei signalen, de paarse pruik die ontbrak, de komst van de jonge clown, de foto in de spiegel. Ik baseerde mij meer op de roddel en achterklap van het circusmilieu. Ik maakte de zaak veel te ingewikkeld.’


  ‘Zoals Confucius al zei,’ merkte Vledder langs zijn neus weg op.


  Keizer keek op.


  ‘Toe maar. Heb je een bijscholingscursus gedaan?’


  Mevrouw De Cock kwam de keuken uit met een schaal toastjes met garnalen en paling.


  De jonge rechercheurs vielen er gretig op aan. De Cock ging verder met zijn verhaal.


  ‘De eerste keer dat ik vermoedde dat de zaak anders kon liggen, was toen Ingrid van Dijk over de circuswereld sprak als “bij ons”. Tot dat moment had ik er niet bij stilgestaan dat zij onderdeel kon uitmaken van die wereld.’


  ‘Wat ook klopt,’ vulde Vledder aan. ‘Omdat zij daar ooit onderdeel van was geweest.’


  De Cock knikte goedkeurend.


  ‘Heel juist, maar dat drong toen nog niet tot mij door. Dat kwam pas toen ik begreep dat zij zich verraden moest hebben gevoeld door Bianca, haar partner nota bene.’


  Mevrouw De Cock kon zich daarin vinden.


  ‘Het zal je maar gebeuren dat je in het ziekenhuis ligt en je beste vriendin er met je man vandoor gaat. Terwijl je in verwachting bent.’


  De Cock glimlachte naar zijn vrouw, die verontwaardigd een toastje in haar mond stopte.


  


  ‘Bianca verdween naar Duitsland en daarmee uit het leven van Ingrid. Maar toen zij een paar weken geleden als Grimaldo weer terug naar Nederland kwam, zag Ingrid haar kans schoon.’


  ‘Om haar te vermoorden?’ wilde Keizer weten.


  De Cock tuitte zijn lippen.


  ‘Niet direct, denk ik. Ze wilde eerst haar zoon onderbrengen bij het circus. En dat lukte, hij mocht meelopen met Bianca.”


  ‘Tot zij weer van hem af wilde en aan Kramsky vroeg om Eric te ontslaan. Reden voor moord,’ concludeerde Vledder.


  ‘Dat zou je denken, ja. Maar toen Ingrid Bianca na de voorstelling opzocht, wist zij nog niet dat Bianca van Eric af wilde. Dus ze moet persoonlijke motieven hebben gehad voor haar komst. Haar eigen wraakgevoelens en de gekwetstheid zaten te diep. Ze deed het niet voor haar zoon, ze deed het voor zichzelf.’


  De Cock pauzeerde even en nipte nog eens van zijn cognac. Mevrouw De Cock spoorde het bezoek aan om vooral nog een toastje te nemen. Maar Vledder was benieuwd naar de rest van het verhaal.


  ‘Maar daarom hoefde Kramsky toch niet dood.’


  ‘Nee. Aanvankelijk zag ik ook geen verband tussen beide moorden, behalve dat hij door iedereen gehaat werd vanwege zijn onvoorspelbare karakter. Iedereen had wel een motief.’


  Vledder stak waarschuwend zijn vinger op.


  ‘Ik dacht dat jij achter Fischer aan zat.’


  De Cock knikte instemmend.


  ‘Die had zeker een goed motief. Kuijpers had ooit zijn kind misbruikt en was ermee weggekomen. Het lot bracht ze jaren later bij elkaar. Het had gekund.’


  Mevrouw De Cock bespeurde een ‘maar’ bij haar man.


  ‘Maar?’ vroeg ze.


  ‘Het met een touw omhoogtrekken van Kuijpers moet kracht hebben gekost. Hij was driftig, verzette zich, daar moest je echt wel stevig voor in je schoenen staan. En Fischer is lichamelijk een wrak. Ik zag hem dat niet doen.’


  ‘Hoe kwam je dan op Eric?’


  


  ‘Het was het gevoel...’ De Cock keek naar het plafond alsof daar de woorden te vinden waren die dat gevoel konden weergeven. ‘Het gevoel dat ik had nadat ik samen met Kuijpers naar Eric had gekeken op de avond van zijn eerste optreden. Het was alsof we naar Grimaldo keken. Nee, niet alsof,’ corrigeerde hij zichzelf. ‘We keken naar Grimaldo. Hij was het! En toen Kuijpers dat zag verliet hij vloekend en tierend de loge. Ik begreep toen niet waarom.’


  Mevrouw De Cock keek haar man tevreden aan.


  ‘Nu wel.’


  De Cock knikte.


  ‘Kuijpers begreep ineens naar wie hij keek: de zoon van Jules Albrecht, de oorspronkelijke Grimaldo!’


  Vledder trok een rimpel in zijn voorhoofd.


  ‘Wist hij dan dat Grimaldo hier een zoon had?’


  De Cock haalde zijn schouders op.


  ‘Iedereen in het circus kende het verhaal van Bianca die er ooit met de man van haar beste vriendin vandoor was gegaan. Het is een kleine wereld, niet veel blijft onbekend.


  ‘In eerste instantie zag Kuijpers in Eric de ideale opvolger van de lastige Bianca, maar toen hij begreep wie zijn vader was, wilde hij van hem af.’


  Mevrouw De Cock begreep het niet.


  ‘Maar waarom?’


  De Cock spreidde zijn handen.


  ‘Omdat hij een hekel had aan zijn vader. De echte Grimaldo had hem jarenlang gekleineerd, getreiterd. Hem ten overstaan van het hooggeëerde publiek vernederd.’ De Cock schudde zijn hoofd. ‘Hij duldde de aanwezigheid van diens zoon niet in zijn circus.’


  Hij nam de fles op en schonk nog eens bij.


  ‘Was dat een reden om die directeur om te brengen? De jongen kon toch overal terecht?’ merkte Keizer niet ten onrechte op.


  De Cock nam zijn bril af en wreef met zijn hand over zijn ogen.


  ‘Daar zat ’t hem nou juist in. Toen Kuijpers wist dat Eric de zoon van Jules Albrecht was, begreep hij ook dat Ingrid Bianca moest hebben omgebracht. Hij zou haar zeker hebben aangegeven bij de politie, het circus moest immers door. Dat was de reden voor de moord.’


  


  Het was even stil in de kamer. Uiteindelijk verbrak Vledder de stilte.


  ‘Dus Kuijpers wilde Eric weer ontslaan.’


  De Cock knikte.


  ‘Ze ontmoetten elkaar in de piste, zo rond middernacht.’


  ‘Was het niet donker in de tent?’ wilde Keizer weten.


  ‘Het werklicht in de nok van de tent brandt de hele nacht.’


  ‘En toen...’ Vledder probeerde zich voor te stellen hoe de moord had plaatsgevonden, maar hij kwam er niet goed uit.


  ‘Toch nog een hele onderneming voor zo’n jongen.’


  De Cock maakte een nonchalant gebaar.


  ‘O, maar hij deed het niet alleen. Ingrid, zijn moeder, was die nacht ook in de tent. Kuijpers wist dat niet, maar zij had alles gehoord en zij wist heel goed dat de carrière van haar zoon beëindigd was nog voor hij was begonnen als Kuijpers zijn verhaal zou kunnen doen. Zij was het die de lijn aan het metalen oogje in het jasje van Kuijpers haakte. En Eric trok hem omhoog. Zo hoog, tot hij niet meer verder kon. En toen liet hij de lijn los.’


  Mevrouw De Cock hield haar handen voor haar oren.


  ‘Zo is het wel genoeg!’


  De Cock stond op uit zijn stoel en draaide zich naar het raam dat uitzicht bood over de donkere gracht. In gedachten hoorde hij de vrolijke circusmuziek, de entree van de artiesten, de eerste lach.


  Zijn vrouw kwam naast hem staan.


  ‘Het valt natuurlijk niet goed te praten wat zij hebben gedaan, maar ik voel wel medelijden met ze. Zou die oude Grimaldo ooit geweten hebben dat hij een zoon had?’


  De Cock hief vragend zijn handen op.


  ‘Misschien, maar hij wilde er wellicht niet te lang bij stil blijven staan.’


  Hij keek zijn vrouw aan.


  ‘The show must go on.’


   


  

  De volgende boeken van Baantjer zijn bij De Fontein verschenen:


  


  1 De Cock en een strop voor Bobby


  2 De Cock en de wurger op zondag


  3 De Cock en het lijk in de kerstnacht


  4 De Cock en de moord op Anna Bentveld


  5 De Cock en het sombere naakt


  6 De Cock en de dode harlekijn


  7 De Cock en de treurende kater


  8 De Cock en de ontgoochelde dode


  9 De Cock en de zorgvuldige moordenaar


  10 De Cock en de romance in moord


  11 De Cock en de stervende wandelaar
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